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A korábbi kezdeménye­
zések sikerén felbuzdulva 
ismét kétnapos kirakodó 
nagyvásárt rendeztek 
Debrecenben. A borongás 
idő sem riasztotta vissza 
tegnap a — jobbára sza­
badszombatos — közönsé­
get attól, hogy felkeresse 
a Nagyerdőn a Mihály- 
napi vásárt.

Az Ady sugárúton és a 
Nagyerdei körúton, kínál­
ják portékáikat az állami, 
szövetkezeti és magánke­
reskedők, az iparosok, a 

nép- és iparművészek. 
Nagy érdeklődés kíséri, 
hogy a régi mesterségek 
művelői — szűrszabók, 
gyertyaöntők, mézeskaiá- 
csosok, szűcsök, bognárok, 
üvegkészítők — is kira­
kodtak.

A gyakorlat vezetője, G. Nagy Islfifa, a püspökladányi 
járási önálló munkásőrszázad parancsnoka utasításokat ad 
Kovács Lajos szakaszparancsnoknak

A Magyar Népköztársaság 
szilárd híve a leszerelésnek

■■■■■■■I Ü^Bi mi ■■ ■ !■!■■ I

NEW YORK (MTI)

Az Egyesült Nemzetek 
Szervezetének közgyűlésén 
beszédet mondott Púja Fri­
gyes külügyminiszter.

A nemzetközi helyzet ked­
vezőtlen alakulásának a fő 
oka az a törekvés — mondot­
ta —, amely a katonai fö­
lény megszerzése érdekében 
indított fegyverkezési haj­
szával, a nemzetközi légkör 
megmérgezésévei az erő- 
politika zsákutcájába akar­
ja visszakényszeríteni a 
világot.

A Magyar Népköztársa­

ság kormánya elítéli az eny­
hülés elleni támadásokat, a 
fegyverkezési hajszát, a 
nemzetközi légkör megron­
tására és a hidegháború új­
jáélesztésére irányuló fele­
lőtlen próbálkozásokat Leg­
főbb külpolitikai feladatá­
nak továbbra is azt tartja, 
hogy elősegítse a háborús 
veszély elhárítását, a béke 
és a nemzetközi biztonság 
megszilárdítását, a leszere­
lés ügyét, a népek barátsá­
gának és együttműködésének 
elmélyítését.

(Folytatás a 2. oldalon)

Debrecen fejlődéséért
FELHÍVÁS TÁRSADALMI MUNKÁRA

A Szakszervezetek Megyei 
Tanácsa, a Debrecen városi 
Tanács Végrehajtó Bizottsá­
ga, a KISZ és a Hazafias 
Népfront városi bizottsága 
felhívást fogalmazott meg, 
amely a VI. ötéves terv so­
rán társadalmi összefogással 
megvalósítandó városfejlesz­
tési feladatok megoldására 
szólít.
Debrecenben évtizedes hagyo­
mányai vannak a társadalmi 
összefogásnak, csak a leg­
utóbbi öt esztendő során is 
több jelentős létesítmény 
született ily módon. Az üze­
mek, intézmények, a dolgozó 
kollektívák közösen végzett 
munkája és pénzben! hozzá­
járulása nagymértékben elő­
segítette a várospolitikai cé­
lok megvalósítását A város 
lakosai egyebek között 1500 
óvodai hely létrehozásához 
nyújtottak segítséget.

Az előttünk álló esztendők 
céljainak eléréséhez szüksé­
ges, hogy Debrecen lakossá­
ga továbbra is támogassa 
összefogással, társadalmi 
munkával az elképzeléseket. 
A felhívás megfogalmazza, 
hogy az egyik legfontosabb 
feladat az általános iskolai, 
illetve napközi otthoni ellá­

tás feltételeinek javítása. 
Számítanak a dolgozó kol­
lektívák segítségére az isko­
lai sportudvarok építésében, 
a kiegészítő munkák elvég­
zésében, tornatermek létesí­
tésében, valamint a nyári 
napközis tábor bővítésében.

A tervidőszakban a taná­
csi pénzeszközök 400 új óvo­
dai hely létrehozását teszik 
lehetővé. Az a terv, hogy 300 
társadalmi összefogással 
épüljön meg. Ebben szere­
pelnének a kommunista mű­
szakok bevételei is.

Célszerű tovább erősíteni 
az „Egy üzem, egy iskola” 
mozgalmat, és bevonni az 
óvodákat és bölcsődéket is 
az akcióba.

További jelentős területe 
a város fejlesztésének a kör­
nyezetvédelem, illetve a köz- 
tisztaság. A tanácsi szervek 
a megújuló „Tiszta, virágos 
Debrecenért” mozgalmon be­
lül továbbra is biztosítják a 
legszükségesebb pénzeszkö­
zöket, azonban a lakóépüle­
tekhez tartozó területek, par­
kok gondozásában jobban 
számítanak a lakosok ön­
kéntes közreműködésére. 
Ugyancsak szervezett közös­
ségi munkára lesz szükség

az új lakótelepeken kialakí­
tandó gépkocsiparkolóhoz. 
Ezekben a munkákban so­
kat segíthetnek a vállalatok 
és a KISZ-szervezetek.

A felhívás harmadik része 
a kertségi területek kommu­
nális ellátásával foglalkozik. 
Ezen részek ivóvízellátásá­
nak bővítése a VI. ötéves 
tervben csak az állami és a 
lakossági pénzeszközök
együttes igénybevételével 
folytatható. A hálózat kiépí­
tésénél többféle munkát le­
het a lakosság közreműködé­
sével végezni. Különösen 
jelentős segítséget adhatnak 
ehhez az építővállalatok kol­
lektívái.

A városban 550 hektárnyi 
területet fenyeget rendsze­
resen belvíz. Az elvezető ár­
kok és csatornák nagy része 
társadalmi munkával kiépít­
hető és karbantartható. A 
kivitelezéshez szükséges 
anyagokat a tanács biztosít­
ja.

A felhívás főbb pontjait 
ismertetve kitűnik, hogy a 
város fejlődésének elenged­
hetetlen feltétele a követke­
ző esztendőkben a lakosság 
önkéntes munkavállalása. Az 
eddig elért eredmények bizo­

nyítják, hogy a debreceniek 
szeretik és tettekkel is segí­
tik a várost. Bebizonyoso­
dott az is, hogy az elvégzett 
munkának, a megvalósult 
fejlesztéseknek a közösség 
és minden egyes lakos sze­
mély szerint is hasznát lát­
ja.

A társadalmi munka csak 
akkor lehet eredményes, ha 
új és jobb szervezési formá­
kat alkalmaznak. A tanács­
kozó központokban ezekben 
a napokban is folyik a taná­
csi és pártszervek, népfront- 
bizottságok, tanácstagok és a 
lakosság konzultációja az 
együttműködés, a szervezeti 
formák tökéletesítése érde­
kében, A felajánlások meg­
beszélése mellett itt megis­
merik a lakók véleményét, 
összegyűjtik azokat a felve­
téseket, amelyeket a tanács 
is célszerűnek tart támogat­
ni.

A felhívást megfogalmazó 
szervek kérik Debrecen la­
kosait, dolgozó kollektíváit, 
szakszervezeti, KlSZ-szer- 
veit, hogy tárgyalják meg, 
milyen formában tudják tá­
mogatni a város fejlesztését. 
A felajánlásokat november 
15-ig juttassák el a városi ta­
nács tervosztályához.

Jól felkészülten
HARCÁSZATI FOGLALKOZÁS 

A MUNKÁSŐRSÉGNÉL

A rohamcsoport tagjai figyeléssel felderítik az ellenséget

Géppuska- és golyós zó ró-fedezet mellett a roham csoport 
megindul (Fotó: Iklódy János)

A püspökladányi járási ön­
álló munkásőrszázad egyik 
szakaszának tagjai október 3- 
án, szombaton már kora haj­
nalban megkezdték az úgyne­
vezett évzáró harcászati fog­
lalkozásukat.

Püspökladány határában, a 
hosszúháti erdők körül, egy 
tanyaközpont mentén hajtot­
tak végre ezt a fontos, az 
éves kiképzési feladatokhoz 
illeszkedő gyakorlatot. A kar­
hatalmi kiképzések során el­
sajátított ismeretekből vizs­
gázhattak ezúttal a munkás­
őrök. Az említett térségben 
ellenséges személyek rejtőz­
ködtek el, a felderítő-kutató 
csoport azt a feladatot kapta,

hogy a lehető - legrövidebb 
időn belül fogják el a diver- 
záns elemeket.

A harcászati gyakorlatot — 
amelyet a munkásőrség me­
gyei parancsnokságának kép­
viselői is megtekintettek — a 
püspökladányi járási önálló 
század jól felkészülten hajtot­
ta végre. A bekerítést, az em­
lített térség átkutatását a ro­
ham- és a tűzcsoport az elő­
írtaknak megfelelően végezte 
el. A gyakorlat célja volt to­
vábbá, hogy szennyezett te­
repen is végre tudják hajtani 
a szükséges harcászati tevé­
kenységet, úgy hogy a sebe-; 
sültek ellátásáról is gondos­
kodjanak.

A gyakorlatot vezető parancsnokok rádión irányítják a 
harcrendi elemeket
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Egy hét a világpolitikában A MAGYAR NÉPKÖZTÁRSASÁG 
SZILÁRD HÍVE A LESZERELÉSNEK

HÉTFŐ: Cjabb négyórás tárgyalást foly­
tatott New Y'orkban Gromiko szovjet és Haig 
amerikai köl ügyminiszter — Gdanskban a 
Szolidaritás kongresszusán Lipins ki, a KOR 
nevű ellenzéki szervezet bejelentette fel­
oszlásukat, hogy céljaikat ezután a Szoli­
daritás valósítsa meg

KEDD: Lázár György miniszterelnök Dá­
niába uŰzött, és tárgyalt Anker Jörgensen 
dán kormányfővel — Eugéne Rostow 
brüsszeli nyilatkozata szerint jövő febru­
ár—márciusban újrakezdődhetnek a SALT- 
tárgyalások — Helmut Schmidt nyugatné­
met kancellár fogadta Gyen es Andrást, az 
MSZMP KB titkárát

SZERDA: Lezuhant egy iráni szállítógép, 
amelyen a hadügyminiszter és a vezérkari 
főnők utazott — Gromiko eszmecserét foly­
tatott New Yorkban Ágba Sahi pakisztáni 
külügyminiszterrel — A brit Munkáspárt 
brightoni kongresszusán határozatot hozott 
az ország nukleáris erejének egyoldalú le- 
szereléséról 2,2 milliárd márkás rész­
megállapodást írtak alá Düsseldorfban a 
szovjet—nyugatnémet földgáz üzlet része­
ként

CStTÖRTÖK: Púja Frigyes New York­
ban a ciprusi, az osztrák, a dél-jemeni, a 
jugoszláv, a kanadai, a kubai és a mozam­
biki külügyminiszterrel találkozott — Bej­
rutban ismét nagy erejű robbantást hajtott 
végre egy szélsőjobboldali titkos szervezet 

palesztinok ellen — Az iráni légierő gépei 
légitámadást intéztek Kuvait egyik olajfi­
nomítója ellen

PÉNTEK: A Szolidaritás kongresszusa 
Lech Walesát választotta elnökévé — Rea­
gan elnök ismertette az amerikai hadászati 
fegyverek fejlesztési programját — Zavaró 
incidensek nélkül zajlott le az elnökválasz­
tás Iránban — Véget ért a brit Munkáspárt 
kongresszusa

SZOMBAT: Gazdasági kérdésekkel fog­
lalkozott a Brit Nemzetközösség mel- 
bourne-i csúcstalálkozója — Mubarak 
egyiptomi alelnök befejezte washingtoni 
liffl'ilásait — Az iszlám országok külügy­
miniszterei New Yorkban találkoztak — 
Bagdadban francia—iraki tárgyalások foly­
tak az Izrael által lebombázott atomreaktor 
újjáépítéséről

A HÉT 3 KÉRDÉSE
Hogyan értékelhető a 

Gromiko—Haig 
találkozó?

Két alkalommal, összesen 
9 órán át tárgyalt egymással 
a szovjet és az amerikai 
külügyminiszter. Első ízben 
találkoztak azóta, hogy a 
Reagan-kormányzat hivatal­
ba lépett. S hozzátehetjük: 
azóta, hogy Washington még 
élesebb szovjetellenes külpo­
litikába kezdett...

A szűkszavú közlemények­
ből vagy a résztvevők rend­
kívül rövid nyilatkozataiból 
aligha lehet hiteles követ­
keztetésekre jutni: miről 
tárgyaltak, s ha eredményre 
jutottak, mi lehetett ez ... 
Kétségtelen, hogy az egyet­
len konkrétum önmagában 
igen jelentős: megállapodtak 
abban, hogy Genfben no­
vember 30-án a két ország kül­
döttei elkezdik az újabb fegy­
verzetkorlátozási tárgyalá­
sokat. Ezeken szó lesz példá­
ul a közép-hatótávolságú ra­
kétákról, amelyekről köztu­
domású, hogy nyugat-euró­
pai telepítésük (1983. végétől) 
már eleve milyen politikai 
és társadalmi viharokat ka­
vart.

Miben áll Reagan 
hadseregfejlesztési 

programja?

Az amerikai elnök több 
napos halogatás után a hét 
végén sajtóértekezleten nyi­
latkozott döntéséről: az el­
következő öt évben a kato­
nai kiadások felét a hadá­
szati fegyverek fejlesztésére, 
számuk növelésére akarja 
fordítani. „Helyre kell állí­
tani a hadászati egyen­
súlyt” — mondta Reagan, 
hozzátéve, hogy véget akar 
vetni Amerika „sebezhetősé­
gének”. (A „sebezhetőség” 
abból áll, hogy egy esetle­
ges háborúban az Egyesült 
Államok területe is ki lenne 
téve a támadásnak és a 
pusztításnak. Teller Ede, az 
amerikai hidrogénbomba 
egyik „atyja” ez év elején 
egy nemzetközi tanácskozá­
son nagy feltűnést keltve is­
mertette számításait: egy 
atomháború az USA lakossá­
gának a felét semmisítené 
meg, így tehát 110—120 mil­
lió amerikai halálával kelle­
ne számolni!)

hogy az USA nemcsak eladni 
ajcar fegyvereket NATO-szö- 
vetségeseineít. hanem tőlük 
időnként venni is hajlandó. 
A Roland rakétákra vonatko­
zó döntés bizonyítja, hogy 
mégiscsak „egyirányú utca’ 
a szövetségesek közti fegy­
verkereskedelem.

Hogyan alakul a 
Szolidaritáson belüli

(Folytatás az I. oldalról)

A Magyar Népköztársaság 
szilárd híve a leszerelésnek, 
a fegyverzetkorláiozasnak. 
Kormányom aktívan és kez- 
deményezóen lép fel a kü­
lönböző nemzetközi lesze­
relési fórumokon, és a két­
oldalú tárgyalásokon is
igyekszik elősegíteni e prob­
lémák rendezését. Üdvö­
zöljük és támogatjuk a 
Szovjetunió i esze relesi ja­
vaslatait — beleértve a vi­
lágűr teljes íegyvermer.tes il­
lésére előterjesztett leg­
újabb napirendi indítványt 
is —. amelyek józan mérle­
gelésen. a realitások figye­
lembevételén alapulnak, kö­
vetkezetes békeakaratot tük­
röznek. es eppen ezért egy­
beesnek a magyar nép érde­
keivel és törekvéseivel.

Az egész emberiség biz­
tonsaga szempontjából ki­
emelkedő jelentőséget tu­
lajdonítunk annak, hogy a 
Szovjetunió és az Egyesült 
Államok folytassa a tárgya­
lásokat a hadászati nukleáris 
fegyverek korlátozásáról és 
csökkentéséről.

Örömmel üdvözöljük a 
Szovjetunió küldöttsége ál­
tál a közgyűlésnek beterjesz­
tett déklarációtervezetet, 
amely a nukleáris fegyver 
elsőként való alkalmazását 
az emberiség ellen-; bűntett­
nek nyilvánítja. Ügy véljük, 
hogy a közgyűlésnek el kel­
lene fogadnia egy ilyen, a 
nukleáris katasztrófa elke­
rülését célzó deklarációt.

A magyar kormány teljes 
támogatásáról biztosítja a 
nukleáris fegyverektől men­
tes övezetek kialakítására 
vonatkozó különböző javas­
latokat. Helyeseljük, hogy

nukleáris fegyverektől men­
tes övezetté váljon Észak - 
Európa, a Balkán es a Föld­
közi-tenger. Tovább me­
gyek ennél: mi azt remél­
jük. hogy Európa más te­
rületei is ilyen övezette 
válnak majd.

A Magyar Népköztársaság 
továbbra is megkülönbözte­
tett figyelmet szentel az 
enyhülés előmozdításának. 
Rendkívül fontosnak tart­
juk. hogy döntés szülessen az 
európai katonai enyhülés és 
leszerelés kerdeseivel fog­
lalkozó konferencia össze­
hívásáról.

A Magyar Népköztársaság 
kormánya a kozel-keleti vál­
ság átfogó es igazságos 
rendezését, a tartós béke 
megteremtését szorgalmaz­
za. Kormányomnak az a vé­
leménye, hogy a közgyűlés 
mostani ülésszakának elő 
kell segítenie egy olyan 
nemzetközi konferencia ó&z- 
szehivását. amelyen részt 
vehet minden érdekelt fél 
— beleértve a Palesztina! 
Felszabadítás! Szervezetet 
is —, és alkalmas arra. hogy 
rendezze az akut közel-kelet, 
ti válságot. Az Indiai-óceán­
nak békeövezetté kell vál­
nia

A nemzetközi helyzet egé­
szének alakulását, az orszá­
gok kapcsolatainak és együtt­
működésének normális fej­
lődését zavarja, hogy az im­
perialista körök Peking he­
gemon istáival és másokkal 
együttműködve mestersége­
sen - felszínen tartják az 
úgynevezett afgán és kam­
bodzsai kérdést Támogat­
juk az afgán kormány 1981. 
augusztus 24-i rendezési ja­
vaslatait. amelyek jó alapot

tieg-nyújtanak a politikai 
oldásra.

Meggyőződésünk szer r - 
nem hasznai világszerveze­
tünk tekintélyének, hogy' 
Kambodzsai Népköztársa­
ság jogos helyet meg nu.-- 
dig a senkit sem kép vise 
Pol Pót-klikk foglalja ei.

Kormányom támogatja 
nepek harcai a tarsadá.r 
haladásért, a nemzeti füg­
getlenségért, az onrende-Me­
zesért a gyarmati elnyom-,, 
az újgyarmatosítasi törek­
vések ellen. Elítéljük a del 
afrikai kormány agresszió» 
cselekményeit a szomszéd - 
országok ellen. Vü ágszer. e 
zetünknek kötelessége. h,_x 
szankciókat határozzon e. 
és foganatosítson az agresz.- 
szor ellen.

A Magyar Népkoztársas 
továbbra is rendkívül erde 
kelt a nemzetközi gazdasa. 
együttműködés zavarta iu- 
fejlődéseben Korma nyer
arra törekszik, hogy előse­
gítse a nemzetközi gazdasa­
ga pcsol a tok fejles.aeset tá­
mogatja es bátorítja a fe;- 
lődő országok jogos gazdá­
sági követeléseit

Hisszük, hogy a jelenle- 
feszült helyzet átmeneti jel­
legű, és a nemzetek közössé 
ge újra visszatérhet a nur 
denki számára gyümölcsö­
ző kapcsolatokhoz és a nem­
zetközi együttműködéshez. 
Országom kész egyesiter. 
erőfeszítéseit a többi joza 
politikát folytató ország*., 
e cél érdekében. A magva 
küldöttség ennek szellemé­
ben kész tevékeny és kéz 
deményezó szerepet valla Ír. 
a napirenden levő problé­
mák építő megvitatásába." 
új és új megoldások keresé­
sében.

A moszkvai tekintélyes he­
tilap, a Za Rubezsom megál­
lapította: „A tárgyalások 
csak akkor lehetnek sikere­
sek, ha az egyenlő biztonság 
alapjáról indulnak ki. Saj­
nos jogosnak látszik az a 
feltételezés, hogy Washing­
tonban és más NATO-tagál- 
lamok fővárosaiban bizonyos 
körök csak arra szeretnék 
kihasználni a tárgyalások 
felújításáról létrejött meg­
állapodást, hogy megtévesz- 
szék Nyugat-Európa népeit, 
megfékezzék az új rakéták 
elleni tömeges tiltakozást, s 
végül elérjék e rakéták 
nyugat-európai elhelyezé­
sét”.

Haig elmondta, hogy a 
Gromikóval folytatott esz­
mecseréjükön kölcsönösen 
meghallgatták egymás bírá­
ló megjegyzéseit. Az ame­
rikai kormányzat a Szovjet­
unióval szembeni politikáját 
bizonyos „árukapcsolás” 
alapján kívánja folytatni: a 
nemzetközi színtéren tanúsí­
tott szovjet magatartás és 
az enyhülés lehetőségei kö­
zötti összefüggést hangoztat­
ja. A washingtoni diplomá­
cia vezetője azt állította, 
hogy már túlvannak a 
SALT—2-n, s immár új 
alapokat kell találni a stra­
tégiai fegyverek ellenőrzésé­
ről folytatandó újabb tár­
gyalásokhoz. Eugene Rostow, 
az amerikai fegyverzetkorlá­
tozási és leszerelési hivatal 
igazgatója ugyanekkor kije­
lentette, hogy előreláthatólag 
februárban, márciusban 
folytatni fogják a szovjet— 
amerikai SALT-tárgyaláso- 
kat.

Reagan határozata szerint 
megkezdik a B—1-es új ha­
dászati bombázók gyártását. 
Egyelőre 100-at készítenek 
belőle. Hozzálátnak a Besur­
ranó elnevezésű harci repü­
lőgép kifejlesztéséhez is. A 
Trident elnevezésű tenger­
alattjáró-programot szin­
tén elkezdik. Üj ballisztikus 
rakétákat készítenek a Tri­
dent felfegyverzéséhez. A 
sokat emlegetett MX raké­
tákból csupán 100-at állíta­
nak hadrendbe, s nem külön 
folyosórendszerben, hanem a 
jelenlegi Minuteman rakéták 
silóiban helyezik el őket. Új 
atombombabiztos híradó 
rendszert is kiépítenek a 
reagani tervek szerint. Végül 
továbbfejlesztik a közös 
amerikai—kanadai légvé­
delmi és riasztó rendszert, 
valamint nagy erőfeszítést 
tesznek a polgári védelem 
tökéletesítésére.

erőpróba?

A Szolidaritás gdanski 
kongresszusa — sajnos — 
igazolta azokat a várakozá 
sokat, hogy fórumot teremt 
szocialistaellenes, szovjetelle. 
nes kirohanásokhoz, szerep­
lési lehetőséget ad szélsősé­
ges figuráknak. Ugyanakkor 
kezdettől fogva valószínűnek 
látszott, hogy nagynehezen 
felülkerekedhet Lech Walesa 
és a személye által képviselt 
valamelyest mégiscsak mér 
sékelt vonal. A 38 éves egy­
kori kikötőmunkás, aki az or­
szágos egyeztető bizottság 
vezetőjeként a lengyel kor­
mánnyal számtalan tárgya­
lást folytatott, s aki például 
az, előző héten a szejm által 
hozott törvények támogatá­
sára szólított fel, végül is 
megkapta a küldöttek több­
ségének bizalmát. Kisebbség­
ben maradt például a 
bydgoszczi körzet elnöke, 
aki a maga számára „ajánló­
levélként” a szocialista rend­
szer elleni, 17 esztendős har­
cát emlegette a kongresszus 
előtt...

Gyorsabb műszaki haladás, 
versenyképesség, szakoktatási reform

A MTESZ XIII. KÜLDÖTTKÖZGYŰLÉSE

Ismeretes Lech Walesa 
szoros kapcsolata a lengyel 
katolikus egyházzal. Ennek 
alapján számos politikai 
megfigyelő feltételezi, hogy 
Walesa „vonala” tükrözheti 
egyes katolikus egyházi ve 
zeíők véleményét is. A Szo­
lidaritás elnöke kijelentette: 
„nem egyezem bele egy még 
rosszabb rendszer kialakítá­
sába, abba, hogy lerombolják 
a parlamentet és a kor­
mányt”.

A szovjet sajtó véleménye 
szerint a Reagan-kormány­
zat eddig csak azzal foglal­
kozik, hogy a katonai-ipari 
komplexumnak visszafizesse 
a maga választási adóssága­
it...

A reagani politika egyik 
ellentmondása, hogy minden 
eddiginél nagyobb összege­
ket igyekszik előteremteni 
fegyverkezésre, miközben a 
szociális, a kulturális, az 
egészségügyi kiadásokat 
csökkenti. Viszont még a 
polgári költségvetés lefara­
gása sem biztosított elegen­
dő anyagi erőforrást a kato­
nai célokra, így aztán mini­
mális csökkentést az eredeti 
előirányzatokhoz képest még 
a hadikiadásoknál is végre 
kell hajtani. Az egyik látvá­
nyos és beszédes döntés: 
megszüntetik a Roland nevű 
francia—nyugatnémet licenc 
alapján készült rakéták 
gyártását és vásárlását, ami 
csattanós cáfolata a korábbi 
ígéreteknek: például annak,

Különösen éles hangon bí­
rálja a Trybuna Ludu a Szo­
lidaritás 40 oldalas prog­
ramtervezetét, amely azt jel­
zi, hogy a Szolidaritás magát 
tekinti a változásokat végre­
hajtó egyetlen tényleges erő­
nek. A szovjet sajtó szót 
emel a Szolidaritás által irá­
nyított szovjetellenes kam­
pány ellen. A szovjet tudósí­
tók úgy értékelték, hogy a 
Szolidaritás végérvényesen 
elhatározta: megragadja a 
hatalmat, s már csak az al­
kalmazandó módszerekről, a 
végső támadás Időpontjáról 
folyik a vita. A Komszo- 
molszkaja Pravda arról ír, 
hogy a KOR nevű ellenfor­
radalmi szervezet ösztönzé­
sére létrejött független diák- 
szövetség szocialistaellenes 
akciókba kezdett. Az erőpró­
ba Lengyelországban a 
szakszervezetek szintjén is, a 
diákság soraiban is folytató­
dik.

Pálfi József

Harminckét tagegyesület 
és 22 területi szervezet mint­
egy 170 ezer műszaki, termé­
szettudományos es agrárszak­
ember tagjának képviseleté­
ben 700 küldött részvételével 
szombaton tartotta Budapes­
ten XIII. küldöttközgyűlését a 
Műszaki és Természettudo­
mányi Egyesületek Szövetsé­
ge. A tanácskozáson részt 
vettek Lázár György, a Mi­
nisztertanács elnöke, Aczél 
György miniszterelnök-he­
lyettes, a Politikai Bizottság 
tagjai. Ott volt az MSZMP 
Központi Bizottsága, az Elnö­
ki Tanács és a kormány, vala­
mint a társadalmi szervek 
több képviselője.

A küldöttközgyűlés részt­
vevőit és a vendégeket 
Ajtai Miklós, a MTESZ 
társelnöke köszöntötte.
Kiemelte, hogy a szak­
mai értelmiségnek alapvető 
szerepe van népgazdaságunk 
további fejlődésében, ami az 
eddiginél is felelősségtelje­
sebb munkát követel tőlük és 
a szövetségtől egyaránt 

A munkabizottságok meg­
választása után Tóth János 
főtitkár fűzött kiegészítést az 
elnökség írásos jelentéséhez. 
Utalt arra, hogy a MTESZ és 
a tagegyesületek egész orszá­
got behálózó tevékenysége az 
elmúlt négy évben tovább fej­
lődött. Folytatódott a területi 
szervek kiépítése, bővültek a 
megyei, a városi, egyesületi 
csoportok, de az üzemiek 
szervezésében, illetve műkö­
désében nem történt lénye­
ges előbbre lépés. A szerveze­
tek sokrétű munkájából ki­
emelte a szakmai tájékozta­
tásban és a továbbképzésben 
elért sikereket is.

A szövetség igyekezett ru­
galmasan alkalmazkodni a 
változó körülményekhez. 
Eredményeket ért el a szel­
lemi tartalékok feltárásában 
és hasznosításában, a szak­
mai értelmiség megbecsülé­
sének erősítésében, bár ez 
utóbbi esetében igen sok még 
a tennivaló. A szövetség és az 
egyesületek munkájának tar­
talma és módszere igazodott 
az uj feladatokhoz.

A főtitkár kifejtette, hogy 
szükségessé vált a műszaki 
egyetemi oktatás, az üzem­
mérnöki és technikusképzés 
reformja. Tévesnek minősí­
tette azokat az állításokat 
amelyek szerint nálunk „mér­

nök-tál termeles” van. A va­
lóságban ugyanis párhuzamo­
san jelentkezik a mérnokhi- 
ány és a mérnökfelesleg — 
ennek oka pedig az, hogy a 
vállalatok nem elég hatéko­
nyan foglalkoztatják a mű­
szaki akyt.

A jövőben is elemi kö­
telességünk, hogy társadalmi 
őrei legyünk a technikai ha­
ladásnak — hangoztatta a fő­
titkár. — Műszaki értelmisé­
günk zöme a szükséges felké­
szültséggel és felelősségtudat­
tal végzi munkáját, s a jövő 
feladatainak megvalósításá­
ban a mainál is nagyobb tel­
jesítményekre képes. A 
MTESZ legfontosabb feladata 

mondotta — a műszaki ha­
ladás gyorsítása a versenyké­
pesség fokozása érdekében.

A főtitkári beszámolót 
majd az ellenőrző bizottság és 
az alapszabály-szerkesztő bi­
zottság jelentését követően 
megkezdődött a vita.

A vitában felszólalt Aczél 
György is, aki a Központi 
Bizottság és a kormány üd­
vözletét tolmácsolta, majd 
a műszaki értelmiség meg­
növekedett szerepéről és fe­
lelősségéről beszélt. Elsősor­
ban itthoni gazdasági éle­
tünket illetően, de népgazda­
ságunk, országunk nemzet­

közi gazdasági tekintélye
szempontjából is

Több hozzászóló kiemelte 
a különböző MTESZ-szerve- 
zetek mind aktívabb közre­
működését gazdaságpoliti­
kánk kiemelt feladatainak 
nieg\ itatásában, a kőnkre* 
programok kidolgozásában

Toth Janos főtitkár vita­
zárója után a küldöttek el­
fogadták a MTESZ alapsza­
bályzatát és a küldöttköz­
gyűlés határozatát. Ez utób­
bi kimondja, hogy a szövet­
ség tevékenysége az eddn 
követett fő irányokban fon 
fejlődni, segítve az MSZMP 
XII. kongresszusa határoza­
tainak és a VI. ötéves terv­
feladatok megvalósítását. t 
társadalmi munka sajátos 
eszközei veL

Ezután Fock Jenő 35 egye­
sületi vezetőnek, illetve tár­
sadalmi aktivistának átadt. 
a MTESZ-dijat, majd a kül­
döttközgyűlés megválasztot­
ta a 159 tagú országos elnök­
séget.

Az országos elnökség meg­
tartotta alakuló ülését es 
megválasztotta a MTESZ 
tisztségviselőit. Elnök: Fock 
Jenő, társelnökök: Ajtai
Miklós, Horgos Gyula, Ko­
nya Albert, Soós Gábor, 
Trethon Ferenc. Főtitkár 
Tóth János. (MTI)

A közélet hírei
Szombaton hazaérkezett 

Veress Péter külkereskedelmi 
miniszter, aki magyar gazda­
sági küldöttség élén Hassan 
Ali kereskedelmi miniszter 
meghívására szeptember 28 és 
október 2. között látogatást 
tett az Iraki Köztársaságban, 
a XVIII. bagdadi nemzetközi 
vásár alkalmából.

Szombaton elutazott ha­
zánkból Nyikolaj Faggyejev, a 
Kölcsönös Gazdasági Segítség 
Tanácsának titkára. Buda­
pesti tartózkodása során Mar­
jai József, a Minisztertanács 
elnökhelyettese, a KGST vég­
rehajtó bizottságának soros 
elnöke a KGST végrehajtó 
bizottsága és titkársága mun- 
kájáról, feladatairól folytatott 
vele megbeszélést

Szombaton a budapesti Hil­
ton Szállóban aláírták a Ma­
gyar Népköztársaság és a 
Szovjetunió kormányának 
egyezményét az egészségügyi 
és orvostudományi együtt­
működésről. Ugyancsak para- 
fáíták a két állam egészség­
ügyi minisztériumainak az 
1981—85. évekre szóló együtt­
működési jegyzőkönyvét. A 
dokumentumokat Schultheitz 
Emil és Szeroe) Petrovict Bu­
renkov, a két ország egész­
ségügyi minisztere látta el 
kézjegyével. Az eseményen je­
len volt Nagy János külügyi 
államtitkár és Vlagyimir Pav­
lov, a Szovjetunió magyaror­
szági nagykövete is.
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Fontos az ellenőrzés

A debreceni Béke Terme­
lőszövetkezet gazdasági társa- 

• sága már több mint tíz esz­
tendeje foglalkozik a torma, 
illetve zöldség szárításával. 
Ez ideig évente 10—20 tonna 

szárított tormát készítettek, 
ez év végétől azonban ezt a 
mennyiséget valószínű, hogy 
megt í zszerezik.

Júniusban Nagymacson el­
kezdték egy korszerű zöldség­
szárító üzemrész építését. Az 
új üzemben nyugatnémet 
gépsor található, amelynek 
kiszolgálása könnyű feladata 
lesz az ott dolgozóknak. Itt 
azonban nem csupán tormát 
szárítanak majd — hiszen a 
torma szezonjellegű áru, s 
így a korszerű, több mint 
tízmilliót érő berendezés nem 
lenne teljes egészében ki­
használva —, hanem hagymát 
és paradicsompaprikát is. 
így az esztendőből mindössze 
csupán három hónap marad, 
amikor leállnak a gépek. Ez 
idő alatt végzik el a karban­
tartási munkákat. A gazdasá­
gi társaság eredetileg a deb­
receni telephelyen szerette 
volna* felépíteni az üzemet, 
ám itt a beruházás összege 
egy új épület kivitelezési 
költségével nőtt volna. Nagy­
macson viszont a gépeket egy 
régi épületben helyezték el, 

melynek a felújítása most 
történik.

Remélhetőleg november vé­
gétől üzemel az új zöldségszá­
rító gépsor.

Alapítsunk
szövetkezetei?

„Nem alapítunk szövetkezetei?” — hallani az utcán, 
a munkahelyen, a villamoson, társaságban a tréfálko­
zó megjegyzést, amely komolysága ellenére is jól mu­
tatja: az utóbbi évek belpolitikai eseményei közül ta­
lán egyetlen egy sem volt, amely az új gazdasági szer­
vezetek létrehozását beharangozó hírekhez hasonló vi­
hart kavart volna. Kisszövetkezet, kisvállalat, szak­
csoport, gazdasági munkaközösség — röpködnek a ki­
fejezések, s bár a fogalmak pontos jelentését még nem 
ismerjük eléggé, a széles körű érdeklődés tagadha­
tatlan.

Folyamatosan jelennek meg a majdani normális 
működést garantáló jogszabályok, amelyek néhány 
hónap múlva, 1982. január 1-től lehetőséget adnak a 
vállalkozókedvvel bírók szerencsepróbálkozásaihoz. 
Anélkül, hogy a rendeletek részletes ismertetésével 
untatnánk az olvasót — a komoly érdeklődők amúgy 
is találnak erre az újságnál avatottabb intézményt —, 
érdemes összefoglalni az új szervezeti formák lénye­
ges jellemzőit.

Gyámság nélkül is...
Az első. s talán a legfontosabb célja az intézkedé­

seknek: a rendelkezésre álló anyagi és szellemi erők 
gazdaságos kihasználása, működtetése. Ezernyi lehe­
tőséget, variációt rejt ez az egyetlen mondat. Egy vál­
lalat a saját, nagy szervezetében rosszul, gazdaságta­
lanul üzemelő műhelyét bérbe, vagy szerződésbe ad­
hatja a bizonyos jövedelmet garantálni tudó vállal­
kozónak, vagy csoportnak. De önmaga — akár saját 
dolgozói köréből is — ösztönözheti egy kisszövetkezet 
létrehozását, amely például a mindig gondot okozó ap­
ró alkatrész biztonságos termelésére vállalkozik.

Alakulhatnak persze kisszövetkezetek gyámság nél­
kül is — s ez már az anyagi és szellemi erők kihasz­
nálásának másik formája, amikor a megtakarított 
pénz (hogy ne mondjuk: tőke) lehet elindítója a hasz­
not hozó gazdasági tevékenységnek — a foglalkozási 
ágak. a szolgáltatások széles körében. Más szervezeti, 
gazdálkodási, irányítási szabályokkal, de ugyancsak 
„magánerők” mozgósításával alaknlhatnak meg majd 
a korábbi polgári jogi társaságokat felváltó gazdasági 
munkaközösségek. Közbülső formának tekinthető az 
ipari, vagy mezőgazdasági szövetkezeti szakcsoport, 
amely az „anyaszövetkezettel” némileg szorosabb kap­
csolatban működhet.

Valamennyi szervezetnek fontos jellemzője, hogy 
bennük érvényesül a tagok közvetlen anyagi érde.- 
keltsége. Az pedig a valódi önállóságot bizonyítja, 
hogy a szövetkezők maguk dönthetik el: a képződő 
nyereségből újabb vállalkozásba kezdenek; esetleg 
felosztják azt egymás között; vagy gépek, eszközök 
beszerzésével bővítik addigi tevékenységüket.

Az egyszerűbb pénzügyi szabályozás, a szokásosnál 
jóval kevesebb adminisztráció — mind-mind segíthe­
ti a gazdaságosabb termelést, a jobb szolgáltatást. Vé­
gül még egy fontos újdonság: fölös energiáinak hasz­
nosítására szinte bárki találhat alkalmas formát. 
A szövetkezetnek, munkaközösségnek tagja lehet a 
felsőoktatási intézmény hallgatója éppen úgy, mint 
mondjuk a nyugdíjas, vagy a főállása mellett újabb 
feladatokat is vállaló tisztviselő, munkás. A szabad 
időben végzett munka ma is társadalmi méretekben 
jellemző, csak éppen a kellő szervezettség, áttekinthe­
tőség hiányzik. Az újabb formák talán az egyén és a 
népgazdaság szempontjából egyaránt megfelelő kere­
teket biztosítanak majd — legalábbis gazdasági szem­
pontból. Mert őszintén szólva a várhatóan gyakorivá 
váló 60—65 órás heti munkaidőnek (ugyancsak társa­
dalmi méretekben) számtalan, ma még beláthatatlan 
következménye lehet —. de ez már nem gazdasági kér­
dés.

Megújult a kereskedelmi kamara
Ebben az esztendőben fon­

tos változások történtek a 
Magyar Kereskedelmi Kama­
ra munkájában és szervezeté­
ben egyaránt. Tevékenységi 
köre jelentősen kibővült, s 
ezzel hazai és nemzetközi te­
kintélye egyaránt nőtt. A 
Magyar kereskedelmi Ka­
marának fő feladata, hogy 
elősegítse a vállalatok nem­
zetközi kereskedelem-fejlesz­
tő tevékenységét, hozzájá­
ruljon a tagvállalatok köz- 
gazdasági munkájának javí­
tásához. Segítséget nyújt a 
nemzetközi gazdasági együtt­
működés fejlesztése terén,

képviseli a tagság külkeres­
kedelmi tevékenységgel kap- 
csolatos érdekeit a kamarai 
jellegű nemzetközi szerve­
zetekben, valamint a külföl- 
di államigazgatási és más 
szervek előtt. •

A kamara minisztertanácsi 
rendelet alapján, valamint a 
januári közgyűlésen elfoga­
dott alapszabály szerint ér­
dekközvetítő, érdekegyeztető 
és érdekképviseleti feladato­
kat lát el. Ezentúl . számos 
olyan tevékenységet is vé­
gez, amely korábban a szak­
minisztériumok feladata volt.

ilyen lesz például az alap­
anyag és energiaipari szak- 
bizottság. Űj, eddig hiányzó 
szakmai tagozatok (például 
belkereskedelmi, idegenfor­
galmi, külkereskedelmi) meg­
alakulását is tervezik.

A külgazdasági kapcsola­
tok alapján alakuló, az orszá­
gok szerinti viszonylati tago­
zatok munkáját is összefog­

ják. Az immár 23 bizott­
ságban folyó munka, szétfor­
gácsolja a vállalatok erejét, 
hiszen ma már nem egy, ha­
nem több tucat országgal is 
kereskednek. E tagozatok 
munkáját három regionális 
bizottság irányítja: a szocia­
lista, a fejlett, valamint a fej­
lődő nem szocialista, tagoza­
tok regionális bizottsága.

Összehangolni a munkát

A termelési szerkezet 
korszerűsítése

A hatodik ötéves terv köz- 
gazdasági feladatainak végre­
hajtásában a korábbinál jó­
val nagyobb szerepet vállal 
magára. A testületek munka- 
programjában előtérbe került 
a termelési szerkezet korsze­
rűsítésének meggyorsításában 
való közreműködés. Továbbra 
is elősegítik a termelő és 
külkereskedelmi vállalatok 
együttműködését, közös érde­
keltségi fejlesztéseit; foglal­
koznak a gazdaságok tőkés 
exportjának bővítésével, a fe­
lesleges — hatékony hazai 
munkával megteremthető —- 
import helyettesítésével, a 
termékek minőségével.

Ahhoz, hogy a kamara 
megfeleljen az új célkitűzé­
seinek, hogy megismerje tag­
vállalatainak helyzetét, hogy 
közvetíteni tudjon a legfel­
sőbb gazdasági vezetés és a 
vállalatok között, korszerűsí­
teni kellett a korábbi szer­
vezeti rendet. A közelmúlt­
ban fogadta el a kamara az 
új szervezeti szabályzatot; 
ezzel a már meglevő testüle­
ti rendszert fejlesztették to­
vább. Az eddig működő tes­
tületek többnyire a vállala­
tok igényei alapján spontán 
jöttek létre. Az ágazati irá­
nyítás megkönnyítésére a 
rokon-tagozatokból ágazati 
bizottságokat szerveznek —

A tagvállalatok telephely 
szerinti testületéi a területi 
összekötő bizottságok, ame­
lyek az ország termelési, 
gazdasági körzeteihez igazod­
va alakultak ki. A jövőben a 
korábbinál nagyobb súlyt 
kapnak a regionális szervek. 
Feladatuk, hogy az adott kör­
zetben összehangolják a tag­
vállalatok kamarai munká­
ját, segítsék a helyi gazda­
ságirányító szervezeteket gaz­
daságpolitikai feladataik vég­
rehajtásában, az exportlehe­
tőségek feltárásában és a ha­
tármenti gazdasági kapcsola­
tok fejlesztésében.

A különböző szakbizottsá­
gok (például jogi, közgazda- 
sági) a szakterületekkel kap­
csolatos, valamint a szakmai 
és a viszonylati tagozatokban 
felmerülő, * a népgazdaság 
több ágazatát érintő témákat 
vizsgálják és átfogó szakvé­
leményeket, állásfoglalásokat 
alakítanak ki. A kamara új 
testületé lesz az etikai bi­
zottság, amely az év végéig

kidolgozza a vállalatok egy­
más közötti kapcsolatainak 
alapelveit, a piaci magatar­
tásra vonatkozó etikai nor­
mákat és figyelemmel kíséri 
azok érvényesülését.

Ugyancsak újdonság a ka­
mara munkájában, hogy a 
testületek munkájának ösz- 
szehangolására koordinációs 
bizottságokat szerveznek. Az 
új szervezet kidolgozásakor 
nagy figyelmet fordítottak 
arra, hogy megfelelő kerete­
ket biztosítsanak az informá­
cióáramlásnak, mégpedig 
úgy, hogy egyes kérdésekben 
a kamarai álláspont kialakí­
tásához a kisebb és az orszá­
gos nagyvállalatok egyaránt 
hozzájárulhassanak. Az in­
formációk nemcsak a gazda­
sági szervektől jutnak el a 
kamara központi szervein ke­
resztül a vállalatokhoz, ha­
nem legalább olyan fontos 
feladat, hogy alulról fölfelé 
is eljussanak a legfelsőbb 
gazdasági vezetéshez.

B. Mezei Éva

Kipróbálni a képességeket
Az új lehetőségekkel kapcsolatban időnként kétke­

dő hangok is hallhatók: mi köze a magánvállalkozás­
nak a szocializmushoz; hová jutunk ezen az úton; és 
így tovább.

Mindenekelőtt tisztázni kell egy félreértést: az új 
szervezeti formák döntően a vállalatok és szövetkeze­
tek részére biztosítanak változatosabb, a gazdasági 
környezet követelményeihez jobban alkalmazkodó le­
hetőségeket. (Nem véletlen a vállalati törvény ilyen 
szellemű módosítása.) Kétségtelen, hogy a saját esz­
közök, a saját pénz bevonása a gazdasági vérkeringés­
be egyik vállalt célja az intézkedéseknek, csakhogy ez 
nem jelenti a magántulajdon térhódítását.

Sokan féltik a vállalatokat az új szervezeti formák­
tól, mondván: a legjobb mérnökök inkább elmennek a 
kisszövetkezetekbe pénzt keresni, mintsem hogy a 
nagyvállalat gondjaival küszködjenek. Azt gondo­
lom: az intézkedések egyik erénye éppen az, hogy le­
hetőséget adnak a képességek kibontakoztatására, a 
teljesítménnyel arányos anyagi elismerésre. Ha a vál­
lalat ehhez nem képes megfelelő körülményeket te­
remteni, akkor nem érdemli meg, hogy az illető mér­
nök ott dolgozzék. Azt nem hiszem, hogy a minden 
szempontból megbecsült, elismert konstruktőr magán- 
vállalkozás létrehozását forgatná a fejében. Másfajta 
konkurrenciától ptedig nem kell tartani — hiszen a 
kisszövetkezetek, munkaközösségek elsősorban éppen 
a hiányzó kapacitást, szolgáltatást hivatottak pótolni. 
Érdekeltségük is azt diktálja, hogy elsősorban olyan 
tevékenységgel próbálkozzanak, amely iránt nagy a ke­
reslet.

Ma még csak ismerkedünk gazdasági életünk új le­
hetőségeivel, sajátosságaival, s nem tudjuk pontosan, 
hogy a rendeltetek milyen hatást váltanak ki. Azt 
azonban már most megállapíthatjuk: a számtalan jog­
szabály minden bizonnyal rugalmasabbá, változatosab­
bá és sokoldalúbbá, s reméljük hatékonyabbá teszi 
gazdasági szervezetünket. Lehet próbálkozni, kipróbál­
ni a képességeket, kockáztatni. Igaz — és ez is fontos 
jellemvonása gazdasági életünk újdonságainak —, 
mindebbe bele is lehet bukni.

GSrömbSlyi László

Torma exportra, 
hagyma és paprika 

a hazai piacokra
ZÖLDSÉGSZÁRlTÓ ÉPÜL NDGYMDCSON

Az Utolsó simításoknál tart a tetőtéri kőművesmunka 

A kisebb szereléseket a helyszínen végzik
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^ felvétel szeptember 30-án délelőtt készült a Kossuth utca torkola­
tában Ekkor a két nappal korábban elkészített aszfaltburkolat egy részét 
ujböl feltörték. A különböző vezetékek javítását elősegítő aknákat ugyanis 
elfelejtették az úttesttel egy szintbe hozni

Fólig kész 
főutca

JÖVŐ TAVASSZAL 
FOLYTATJÁK A MUNKÁT

Jó néhány éve ismerem Nádas 
Vilmost, sokszor beszélgettem vele 
szobájában, láttam tanácskozáso­
kon, hallottam választási jelölő 
gyűlésen, gyakran jelen voltam 
nyilvános szereplései alkalmával. 
Lehetséges-e jobbára hivatalos ta­
lálkozások alapján megismerni va­
lakit? Teljes alapossággal valószí­
nűleg nem, de néhány jellemvonás, 
tulajdonság azért szinte biztosra 
vehető. Emberség, segítőkészség, 
ügyszeretet, munkakedv jellemzi 
legfőképpen Nádas Vilmost.

Ha az időjárás kegyes lesz az útépítőkhöz, mire 
e sorok megjelennek, már befejeződnek az ez évi 
munkálatok a megyeszékhely főutcáján. Sok tele­
font kaptunk a Vörös Hadsereg úti villamosvá­
gány felújításával kapcsolatban. Jó néhányon 
gyorsabb munkát követelve a hetekig tartó mun­
kaszünetekre hívták fel a figyelmet. Mások a 
közlekedés fonákságait firtatták. Volt, aki csak 
annyit kérdezett: tudjuk-e, hogy a Vízmüvek 
szakemberei nem találják a tizenöt esztendővel 
ezelőtt általuk lefektetett vezetékeket

Maradva az utóbbi kérdés­
nél: már megtalálták a vízve­
zetékeket. Igaz, három fúrás­
sal sikertelenül szondázták a 
ioutca gyomrát, de negyedjé- 
re megtalálták, amit keres­
tek. Nem debreceni és nem is 
vízműves specialitás, hogy a 
Közmű térképek — fogalmaz­
zunk finoman — nem fedik a 
valóságot. Országos problé­
ma ez, s ha minden sikerül, 
198.1 végére pontosan fogják 
tudni (nemcsak) Debrecen­
ben, hogy hol milyen vezeté- 
keaet rejt az utcák burkola­
ta.

A kozműtérképek hiánya 
egyébként a Vörös Hadsereg 
úti rekonstrukció során azt 
jelentette, hogy sok esetben 
nem tudták a nagyobb telje­
sítményű aszfalttörö gépeket 
működtetni, s csak a kisebb, 
kézi ütve fúrókkal dolgozhat­
tak.

Aki a megyeszékhely fő­
utcájának krónikáját írja, 
egykoron 1979 márciusát 
mindenképpen bejegyzi a 
históriás könyvekbe. Ekkor 
tartott ugyanis a beruházó, az 
UTIBER koordinációs érte­
kezletet első alkalommal. Az 
ügyben érintett vállalatok — 
közöttük a TIGÄZ, a TI- 
TÁSZ, a Vízművek, a Posta 
— még a hatodik ötéves tervi 
fejlesztési lehetőségek pontos 
ismerete nélkül vállalták, 
hogy a villamospálya felújí­
tásával egyidejűleg elvégzik 
azokat a javításokat, amelyek 
a főutca közműhálózatán 
előbb-utóbb szükségessé vál­
nának. Az elképzelt és a 
megvalósítható beruházások­
ra később még visszatérünk. 
Most azonban pergessük a 
naptár lapjait 1980 augusztu­
sáig. Eddig tartott ugyanis 
a lehetőségek egyeztetése, a 
munka végleges formába ön­
tése.

A múlt év augusztusában 
az UTIBER megrende’te a 
munkát a Debreceni Közút­
építő Vállalatnál. A kivite­
lező azonnal anyagról kezdett 
gondoskodni. A kellő szak- 
mai ismeretek megszerzésére 
budapesti tapasztalatcserére 
küldtek tizenöt szakembert, s 
a főváros közlekedési vállala­
tától és egyéb cégektől spe­

ciális gépeket béreltek. Így 
került Debrecenbe a nagy tel­
jesítményű ROXON bontó­
gép, a síníelszakító, a panel­
rakó, a gumibenyomó és a 
sínhajlító berendezés.

A tervezői költségvetést 
1981 áprilisában kapta meg a 
kivitelező, s ekkor 40 miliő 
forintos szerződéses ajánlatot 
tett a Debreceni Közútepító 
Vállalat. Az UTIBER elfo­
gadta ezt az ajánlatot, s há- 
romszoi i ütemterv-módosí­
tás után június 6-án végre 
megkezdődhetett a munka.

A generál kivitelező, a 
Közútépítő Vállalat nagyon 
igyekezett a villamospálya 
felújításával. A virágkarne­
vál előtt néhány nappal le­
rakták az utolsó panelokat 
úgy, hogy közben a munkaidő 
52 százalékában rtem csinál­
tak semmit. Ekkor ugyanis a 
villamosközlekedés vagy 
egyéb ok miatt á It a munka. 
A villamosjáratok leállítása 
az állami dotáció csökkené­
sét okozta volna a Debreceni 
Közlekedési Vállalatnál. A 
dotációra pedig nagy szüksé­
ge van a DKV-nak, s az em­
berek foglalkoztatása, az 
utasforgalom egyéb módon 
történő lebonyolításának ne­
hézkessége miatt született ez 
a döntés: a villamosközleke­
déssel egyidejűleg kell meg­
oldani a pálya felújítását.

Er edeti eg úgy gondolták, a 
munkaidő 35 százalékában 
állnak majd az építők. Sok­
kal többet álltak, és ez 270 
ezer forint többletköltséget 
okozott, ami azonban csak 
csepp a tengerben. 670 ezer 
forintra rúg a Közútépítő 
Vállalat árakkal kapcsolatos 
észrevétele, hiszen a terve­
zés időszakában egyes anya­
gok árait még nem ismerték.
A tervező egyébként 1980. 
január 1-i árszintű költség- 
vetést készített. A kivitelező, 
a KÉV által kiszámolt — 
1981. január 1-i árszintű — 
költségvetés ennél 1,1 millió 
forinttal nagyobb.

Hétszázezer forinttal többe 
kerültek az ideiglenes mel­
léklétesítmények, megállóhe­
lyek. Egymillió forint több­
letet okozott, hogy a virág­
karnevál idejére és az átme­

nő forgalom biztonsága mi­
tt a villamospálya, illetve az 

úttest közötti szintkülönbsé­
get aszfalttal kiegyenlítették. 
Egyéb módosításokkal együtt 
a pályaépítés költsége 4,5 
millió forinttal lett nagyobb 
a tervezettnél.

Az úttest és a járda építésé­
nél 2,3 millió forintos több­
letköltséget okoz egy szám 
szaki hiba. (Rosszul számol 
iák ki az anyagszükségletet.) 
Még 1,2 millió forintba kerül, 
hogy a járdán a foltok asz­
faltozása helyett a teljes te 
mietet újjávarázsolják.
Egyéb tényezőkkel együtt az 
út- és járdaépítés költsége — 
a kivitelező szerint — 4,7 
millióval nagyobb lesz az 
eredetileg tervezettnél.

Racz József, a városi tanács 
építési, közlekedési osztályá­
nak vezetője szerint a KÉV 
szervezetten, jól végezte a 
vllamospálya felújítását. 
Gondot inkább az okozott, 
hogy a generálkivitelező fo- 
■yamatos munkarendjével 
szemben szaggatottan, nem 
ütemesen végezték a munkát 
a közműves vállalatok.

Szemrehányást nekik alig 
ha lehet tenni, hiszen 1979- 
ben a hatodik ötéves tervi el­
képzelések nélkül ígérték a 
közműhálózat felújítását 
1982-ben és 1983-ban Lesz 
pénzé ezeknek a vállalatok 
nak a munkák folytatására, 
így a lakosok számára két 
ségtelenül sok bajjal, gond 
dal járó útépítés a napokban 
véget ér. A Dimitrov utcáig 
aszfalttal terítik le a főutca 
keleti oldalát, majd megkez­
dődik az öt-hat hónapos téli 
szünet.

Ha a fagyveszély elmúlik, 
márciusnál hamarabb kezdik 
a munkát fl TIGAZ szakem­
berei. Mivel a gázcsövektől 
meghatározott távolságra kell 
lenniük az egyéb vezetékek 
nek, ezért csak a gázszerelők 
után következhetnek a többi 
vállalatok.

Három héttel ezelőtt, ami­
kor a városi tanács üíésén 
ünnepélyesen búcsúztatták, 
ha jól számoltam, négyen is 
méltatták érdemeit, s a társa­
dalmi szervek képviselői mel­
lett a tanácstagok is köszön­
tötték.

Mi sem lett volna köny- 
nyebb, mint lejegyezni eze­
ket a szavakat, s a köszön­
tőkből válogatni egy cikkre 
valót. Igaz kép kerekedett 
volna ezekből is, csak kissé 
egyoldalú. Hisz ezek a mon­
datok mindenképpen magu­
kon viselték az alkalomhoz 
illő ünnepi hangulatot, s így 
csak az életút eredményeinek 
mé tatására vállalkozhat­
tak.

A másik oldalról, vagyis az 
elismeréshez vezető erőfeszí­
tésekről, az újabb és újabb 
követelményekhez alkalmaz­
kodó munkamódszerek kiala­
kításáról, az állandó készen­
létet követelő felelősségről 
érthetően kevesebb szó esett. 
Pedig az életút tanulságai ta­
lán ezekben lelhetők fel iga­
zán.

Ezeknek próbáltam nyomá­
ra bukkanni, amikor beszél­
getésre kértem.

ugyanez vonatkozik a későb­
bi időkre is, amikor a frissen 
megalakult termelőszövetke­
zetek megerősödtek, megszi­
lárdultak. Mindezzel arra 
szeretnék rávilágítani, hogy 
a szocialista közigazgatás so­
ha és semmilyen körülmé­
nyek között nem lehet azonos 
az adminisztratív intézkedé­
sekkel. Akár országot for­

máló nagy intézkedéseket kel 
végrehajtanunk, akár min. 
den napos „apró” ügyeke! 
kell intéznünk, mindig az em. 
bért kell látni mögöttük 
Mondom ezt akkor is, ha ké­
sőbbi munkám, a vb-titkár. 
funkció látszatra sokszor szá 
ráznák, amolyan tipikus hi­
vatali tevékenységnek tűnhet

Biztonság a munkához

32 esztendő
Legjobb fogódzó — ese­

tünkben is —, ha a pályáiu 
tás dokumentált, adatokkal 
alátámasztott lépcsőfokait 
vesszük szemügyre. Nádas 
Vilmos 1939-ben érettségizett, 
szeretett volna egyetemre ke­
rülni, de ez akkor nem volt 
lehetséges. Így géplakatos 
szakmát tanult, majd a „sza­
badulás” után nem sokkal 
megérkezett a behívóparancs. 
Később, talán a legnehezebb 
időkben, 1944 decemberében 
került az újonnan szervezett 
demokratikus rendőrségbe, 
ahonnan 1949-ben lépett át 
a közigazgatásba, az akkori 
Pénzügyi Igazgatóságnál lett 
adóügyi segédtiszt, egy évvel 
később a megalakult tanács­
nál, Debrecenben a pénzügyi 
osztályon találjuk, ’51-től a 
megyei tanács titkárságán 
dolgozik. 1958-tól kilenc évig 
az akkori biharkeresztesi já­
rási tanács vb-elnöke, 1967 
óta pedig napjainkig a debre­
ceni városi tanács vb titká­
ra.

így érkeztünk el az újabb 
debreceni évekhez a beszél­
getésben. S hogyan történt ti­
zenöt évvel ezelőtt a valóság­
ban?

— Akkor már, ha jól em­
lékszem, két éve nem dohá­
nyoztam, de ahogy bekerül­
tem a debreceni városi ta­
nácshoz, az volt az első dol­
gom, hogy kérjek egy ciga­
rettát. Megijedtem, mert bár­
mennyi tanulságot, tapaszta­
latot is hoztak a biharkeresz- 
tesi évek, ez a munka mégis 
minőségében mást jelentett. 
Az ország egyik gyorsan fej­
lődő nagyvárosába kerültem 
felelős posztra. Hogyan szok­
tam hozzá mégis? Nem restel­
lem bevallani: eleinte — oly­
kor még később is — gyakor­
ta jártam munkatársaimhoz, 
kérdeztem és kérdeztem 
mindent, amit a régébben itt 
dolgozó szakemberek rész­
leteiben jobban ismertek ná­
lam. Ennek során alakult ki 
bennem a meggyőződés, hogy 
az itt dolgozókra, az appará­
tus tagjaira mindig és min­
denben támaszkodhatok. So­
sem éit meglepetés, hogy nem 
tudok valamiről vagy rosszul 
tájékoztattak volna. Ez olyan 
hátteret, később biztonságot 
adott a munkámhoz, a párt­
ós társadalmi szervek, továb­
bá a tanácstagok segítségével 
együtt, hogy — nyugodtan 
mondhatom — igen nagy örö­
met jelentett nekem itt dol­
gozni.

Megtaláltam benne tulai 
donképpen mindent: az aJko 
tó és életörömöt, az élmény 
és szenvedélyt, amit csak í 
munka adhat az embernek.

S ezt életem nagy szeren­
cséjének tartom.

Nagy szerencsémnek tar­
tom mindenekelőtt azért 
mert Debrecen város fejlesz­
tésének egy olyan — csaknem 
három ötéves tervet átfogó — 
időszakában lehettem szerény 
részese, amely alatt városunk 
minden tekintetben óriási 
mértékben gazdagodott, s ez­
zel együtt Lakosai szebb és 
jobb körülmények közé ke­
rültek. Nagy szerencsémnek 
tartom azért is, mert fárad 
hatatlanul alkotni akaró 
nagyszerű emberekkel dol­
gozhattam együtt mind a ta­
nácsban, annak végrehajt' 
bizottságában és bizottságai­
ban, apparátusában és a 
választókerületem lakosai 
között. Nagyon-nagyon sok 
szép emléket őrzök a közös 
munkánkról, erőfeszítéseink­
ről, a jól végzett munka örö­
meiről Elmondhatom azt is, 
hogy az emberek segítőkész­
sége adott mindig újabb és 
újabb erőt a közigazgatásban 
nap mint nap jelentkező és a 
rendkívüli feladatokhoz, kü- 
Lönösen a tanácsigazgatási 
munka további fejlesztése 
hez, de nem utolsósorban az 
állampolgárok ügyeinek lel­
kiismeretes intézéséhez.

A napokon belül helyreálló, 
megszokott közlekedési rend 
remélhetőleg feledteti az el­
múlt hónapok bosszúságait. 
Hiszen — ezt aligha Lehet ta­
gadni — a tanács, a beruhá­
zó, a kivitelezők minden jó 
szándéka ellenéi e rengeteg 
kellemetlenséget okozott "a 
debrecenieknek és a megye- 
székhelyre látogató idegenek­
nek a főutca rekonstrukciója. 
Nem véletlen, hogy a generál- 
kivitelező, a Közútépítő VáL 
la lat még a munkák előtt 
építési biztos kinevezését 
két tie. A munkálatok össze­
fogásával megbízott, az ehhez 
szükséges anyagi, technikai 
ér egyéb eszközökkel rendel­
kező szakember talán meg­
gyorsíthatná a Vörös Hadse- 
1 eg útján jövőre esedékes 
munkákat.

Hajdú István

Harminckét esztendőt töl­
tött tehát a közigazgatásban, 
gyakorlatilag életének java 
részét ez a tevékenység jelen­
tette. Így talán érthető, hogy 
elsősorban ezekről az évekről 
kérdeztük.

— Harminchét esztendős 
koromban kerültem Biharke- 
resztesre. Ügy tartják. ez az 
időszak adja az emberi alko­
tóerő legszebb éveit. Nekem 
az ott végzétt munka miatt 
vált életem egyik legemléke­
zetesebb szakaszává. Akkor­
ra esett az a most már törté­
nelminek nevezhető korszak, 
amikor a mezőgazdaság szo­
cialista átszervezése jelentet­
te az ország legnagyobb erő­
próbáját. Inkább hittük, mint 
biztosan tudtuk, hogy a mun­
kánknak meglesz az eredmé­
nye. Az idő azóta igazolta a 
hitet. Persze rögtön szeret­
ném leszögezni, hogy az át­
szervezés nem afféle embe­
rektől független tevékenység 
volt. Együtt kellett gondol­
kodni és cselekedni az em­
berekkel, megtalálva a leg­
helyesebb módszereket is. S

Tisztességgel szolgálni

hajóQ-bihaHi napizó IMI. OKTOBÉft'4.

Aki nem tartja természe­
tesnek az emberi életben be­
következő változásokat, az 
elgondolkodhat rajta: nem 
okoz-e túlságosan nagy tö­
rést a nyugdíjba vonulás an­
nak az embernek, aki szinte 
egész életében a dolgok „sű­
rűjében” élt

— Ha szabad azt monda­
nom, nem volt semmi külö­
nös oka a betöltött hatvan 
esztendőn túl, hogy kértem 
a nyugdíjaztatásomat. Talán 
még el tudtam volna látni a 
munkám, de úgy akartam tá­
vozni, hogy később ne tehes­
sek magamnak szemrehá­
nyást azért, mert esetleg nem 
tudom olyan erővel és ered­
ménnyel ellátni feladataimat. 
A közélettől azonban nem fo­
gok elszakadni, nem is tud­
nék. A város tanácsának to­
vábbra is tagja, a Közalkal­
mazottak Szakszervezete me­
gyei bizottságának és a 
DUSE sportegyesületnek az 
elnöke maradok. A párt i< 
számít a munkámra. Nem fé­

lek attól, hogy unatkozni fo 
gok

Soha nem vágytam más 
hová, s — biharkeresztes 
éveket leszámítva — mindií 
itt éltem. Itt akarom nyugál 
lomanyba vonulásom után is 
a társadalom javát szolgálni 
úgy, ahogy erőm és egészsé­
gem megengedi. Nekem Deb­
recen nemcsak munkámat je 
lenti, hanem az életemet is.

S hadd tegye hozzá az új­
ságíró, aki mások véleményét 
is ismeri, hogy Debrecen volt 
vb-titkára nemcsak a városi 
hanem annak lakóit is szereti 
és tiszteli. Ez a titka annak, 
hogy tisztességgel emberseg­
gel tudott szolgálni közel 
másfél évtizeden keresztül fe­
lelősségteljes posztján.

Meg talán annak is, hogy 
nap mint nap kivívta azt a 
tiszteletet, amely nem a 
funkcióhoz, hanem az ember­
hez kötődik. S ez nyugdíjas 
közéleti emberként is vele 
marad.

T. Szűcs József
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Tanulhatunk-e 
a történelemből ?
„A történelem arra tanít bennünket, hogy a történelem 
nem tanít semmire”, állította Hegel nyomán G. B. 

Shaw. Ez az álláspont élesen szemben áll a klasszikus ókor­
ból reánk hagyományozott tétellel, amely szerint „história 
est magistra vitae”, vagyis hogy a történelem az élet taní­
tómestere. Már a pelloponnészoszi háború tanulságait meg­
örökítő Thuküdidész óta az a meggyőződés adta a tollat a 
krónikások, történetírók nagy többségének a kezébe, hogy 
írásukkal figyelmeztetik az olvasókat, leckét adnak az utó­
kornak, miszerint a történelem nagy és kisebb eseményei­
nek ismeretéből kiviláglik, egykor mit tettek helyesen, mit 
helytelenül, s így az uralkodók, hadvezérek, politikusok, sőt 
a népek okulhatnak, elkerülhetik az elődök hibáinak meg­
ismétlődését.

Kétségtelen, hogy az emberiség története bővelkedik az 
olyan hibákban, rossz számításokban, sőt bűnökben, amiket 
a múlt, a precedensek ismeretében, a tanulságokat meg­
szívlelve könnyű lett volna elkerülni, illetve megakadályoz­
ni; tehát a káros következmények elmaradhattak volna. A 
rosszul végződő eseményekről, vesztes háborúkról, nemzeti 
tragédiákról utólag mindig megállapítható, hogy az odave­
zető út bővelkedett a figyelmeztető jelekben, az érdekeltek 
bölcsebb magatartásával pedig el lehetett volna hárítani az 
előzmények ismeretében kiszámítható következményeket. 
Hosszú időn át meglehetősen általános volt az a nézet, hogy 
a történelem közvetlenül fölhasználható ismeretekét, tanul­
ságokat kínál, hogy a gyakran ismétlődő hasonló helyzetek­
ben a múlt segíthet az optimális magatartás kialakításában. 
A társadalmi folyamatok azonban olyan bonyolultak, olyan 
sok tényező alakítja ki az eredményt^ a látszólagos ismétlő­
dések ellenére olyan nagy különbség van az egyes esemé­
nyek körülményei között, hogy a megtanult leckéket hiába 
is próbálnánk közvetlenül alkalmazni. A történelem példa­
tárként nem válik be, Shaw aforizmája ilyen értelemben 
érvényes is. A legtöbb eséllyel talán a hadtudományban le­
het kamatoztatni a történelmi ismereteket, ezért tanulmá­
nyozzák ma is a háborúk, az egyes csaták történetét, de okul­
ni ott is legföljebb a viszonylag egzakt tudománynak szá­
mító hadvezetés képes, a háborúk okaira és lefolyására néz­
ve egyértelmű válaszokat a múlt háborúk ismeretéből, föl- 
idézéséből még nem nyerünk.

HA történelem hasznosságát valló másik irányzat az er­
kölcsi tanulságokat emeli ki. Eszerint a múltbeli einbe- 

n teljesítmények a hősiesség, a helytállás példái lelkesítőek, 
utánzásra késztetnek, ezért kell velük megismertetni min­
den nemzedéket. Kétségtelenül van igazság ebben a rokon­
szenves nézőpontban, s számos nagy egyéni tett, kollektív 
fellépés és magatartás írható a történelmi példák hatásának 
javára. Egyetlen komoly ellenvetést azonban nem lehet fi- 
gyemen kívül hagyni: a történelem bővelkedik az ellenke­
ző irányú tanulságokban is, amikor az önzés, a gátlástalan­
ság, a becstelenség hozta meg a sikert, sokszor nemcsak rö­
vid távon, és sokan ilyen értelemben tanultak is a történe­
lemből. A politika nagy bűnözői gyakran hivatkoztak a múlt­
ra, annak megfelelő értelmezéséből vették le programjukat, 
„küldetésüket”, cselekedeteiket — gondoljunk csak Hitler 
„Mein Kamf”-jának hosszú történelmi fejtegetéseire. Szi­
lárd, egészséges és széles körben osztott értékrendszer ese­
tén azonban föltétlenül érvényesül a jó példák hatása.

Mondhatnánk azt is, hogy a múlt ismeretének fontossá­
gát nem a közvetlen alkalmazhatóság, az egyének és a 

társadalom magatartásának a befolyásolása jelenti, hanem a 
fordított eset, a történelem elhanyagolásának, nem ismere­
tének sok esetben bizonyíthatóan káros következményei. 
Mennyi hódítási kísérlet hiábavalóságát, az elkerülhetetlen 
változásokkal szembeni makacs ellenállás reménytelenségét 
bizonyítja a történelem! Vagy mennyi rossz döntés lett vol­
na elkerülhető a történelmi előzmények ismeretében, a múlt 
elfogulatlan tanulmányozásával. Sokszor csak komolyan 
kellett volna venni egy-egy agresszor korábbi megnyilatko­
zásait, nyílt programját, vagy a békéket diktáló győztesek­
nek ki kellett volna szabadulniuk saját propagandájuk fog­
ságából.

A történelem tanulmányozásának legfőbb értelmét a 
prakticista elvárások félretételével a társadalmi folyamatok 
megértésében láthatjuk. Ha abból indulunk ki, hogy az em­
beri társadalom sosem a lehetséges világok legjobbika, ha­
nem állandó módosításra, változtatásra, tökéletesítésre szo­
ruló alakulat Ha célunk saját világunk megváltoztatása, ön­
magunk és utódaink életének a jobbá tétele, akkor ehhez 
föltétlenül ismernünk kell a jelent. Márpedig a jelen társa­
dalom annyira bonyolult, élő, dinamikus képződmény, hogy 
megértése nem képzelhető el statikus módszerekkel, a jelen 
egyszerű lefényképezésével. A történelmi előzmények isme­
rete többek között alkalmas arra, hogy az életet mozgásá­
ban, dinamizmusában lássuk, fölismerjük a fejlődési ten­
denciájukat — akár a múlt egy adott szakaszát vizsgáljuk, 
akár kifejezetten a jelent. Ebben a vonatkozásban a közel­
múlt általában kétségtelenül fontosabb a régmúltnál, de el­
sősorban mégsem a dátumok közelsége, hanem az események 
fontossága, hatásossága a mérvadó. A történelem hullám- 
mozgáshoz hasonlítható, az egyes események, hullámok át­
adják energiájukat a következőknek, s így a nagyobb hul­
lámok hatása — saját történelmünk esetében például a tö­
rök elleni hosszú küzdelem — évszázadok múlva is érezhe­
tő, kimutatható. Az időbeli kiterjedés mellett fontos a föld­
rajzi távlat is, vagyis egyetlen ország története sem vizsgál­
ható elszigetelten, önmagában, csakis a közelebbi és távo­
labbi szomszédokéval összevetve. Saját jelenünk és kilátása­
ink megértéséhez saját múltunk mellett ismernünk kell te­
hát mások történelmét is. Általában itt is a közelebbi népek 
a fontosabbak, de a távolabbi, nagyobb hatalmak szerepe, 
hatása sok esetben döntőbben esik a latba, mint a szomszé­
dok magatartása. ’

Mindebből természetesen nem fakad, hogy a történel­
mi rrfegismerés akár csak megközelítheti a természet- 

tudományos megismerés egzaktságát. A társadalomtudomá­
nyok szabályszerűségei, törvényei tendenciaszerűek, túl sok 
feltételtől függnek, ezért csak feltételesek, a társadalmi fo­
lyamatok csak a fő vonásokban determináltak. Többek kö­
zött ezért sem vállalkozhat arra a történelem, hogy a múlt 
tendenciáiból a jövőre vonatkozó jóslatokat, előrejelzéseket 
adjon. Analógiának a kilőtt puskagolyó kínálkozik: a kilö­
vés körülményeiből, a röppályából csak bizonyos határig 
következtethetünk a további mozgásra, s.még kevésbé a be­
csapódás várható következményeire. A történelem folyama­
ta persze jóval bonyolultabb a lövedék haladásánál, már csak 
azért is, mert emberek csinálják: drámánkat magunk ír­
juk és játsszuk, még akkor is, ha a cselekmény iránya és fő 
kontúrjai adottak.

II Vajon lehet-e, van-e közelebbi, kézzelfoghatóbb hasa- 
" na a történelemnek, mint egyfajta relativitás-érzet ki- 
lesztése, a világ változó jellegének és a változások ifá­
inak a jobb megértése? Azt hiszem, tanulságnak ez ép- 
n elég. s ha képesek vagyunk a maga sokszínűségében lát- 
a történelmet, akkor az újabb és újabb nemzedékek elke­
lhetik, hogy csak a maguk kárán okuljanak, tanuljanak a 
ténelemből, máskülönben túl magas lesz az ár, és túl ké- 
I a tapasztalat.

Jeszenszky Géza
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em jól van ez így, 
autóval. Móricz Zsigmondhoz 
kellett volna útitársnak sze­
gődni, gyalogosan. Különösen 
itt, Szabolcs-Szatmárban, 
ahol egyik falu határa a má­
sikat éri, s az utak fölé úgy 
borulnak az akácok, mint gó­
tikus templomban a csúcs­
íves boltozatot tartó bordák. 
Móricz Zsigmond talán Cse­
csére vitt volng először, ahol 
már nem áll ugyan a szülő­
háza, de emlékezetére mégis 
berendeztek közelében hason­
lót. „Milyen különös — írta 
—, csak hat és fél éves ko­
romig éltem ott, s ötven év 
óta sóvárgok vissza, mint 
Ádám a paradicsomba”. „Ács 
leszek!” — mondta apja, Mó­
ricz Bálint, s ezzel hagyta ott 
a faluját. Az ácsoknak nagy 
becsületük volt ezen a vidé­
ken. Csodálatos malmok, 
házak, templomok, haranglá­
bak épültek szekercéjük nyo­
mán.

A csecsei református temp­
lom nem első osztályú mű­
emlék, csak a harangláb, pe­
dig valami különös varázsa 
van. Nevezetes műemlékek 
helyett erre a szobányi, vert 
falú, kicsi templomra emlé­
kezem legszívesebben. Nyúj­
tózkodva felérhetünk a 
mennyezetéig. Ablakok csak 
az utca felöl, s a két végén 
karzat, olyan befelé görbülön, 
hogy az ablaknak ne ütköz-

Körmösfonás — a Beregi 
Múzeum anyagából

zenek. Ott még görnyedve is 
nehéz mozdulni. Döngölt 
padló, akár Tákoson, a világ­
híres festett mennyezetű, vi­
rágdíszes szószékű templom­
ban. A csécseiben semmi dísz, 
se román kori, se gótikus ele­
mek, de meghitt nyugalom. 
Naiv festők képein látunk 
ilyet, mint Csécsen a valóság­
ban. Kitalálni, tervezni nem 
lehetett volna, mert a szűkös 
valóság teremtette. A Tisza- 
hát élete összefonódott a 
templomokkal, a szegénység­
gel. A jobbágyközségben 
szabadnak született Móricz 
Bálint is papleányt vett fele­
ségül, Csecsén, ahol hatvan­
három ház nézett szembe szo­
rosan egymással, ahol végül 
övé lett a vízimalom — gaz­
dagodásának záloga. De le­
ment a búza ára, felrobbant a 
cséplőgépe, s Móricz Bálintot 
adóssága fejében letartóztat­
ták, Móricz Zsigmond meg el­
került Túristvándiba, Csé- 
csétől délnek.

Istvándiban ma is áll a ví­
zimalom, szépen rendbe hoz­
va, megfelelő vendégfogadás­
ra tervezett környezettel. A 
Tiszaháton sok malom volt, 
s ma sok a látogató. Mintha 
éppen az ellenképe lenne a 
Dunántúlnak ez a mocsaras, 
lapos vidéken felnőtt, s haj­
dani kultúrák emlékét őrző 
táj. De milyen múltra fi­
gyelmeztet, hogy román kori, 
gótikus templomok serege fo­
gad lent Csa rod ától fent Be- 
regsurányig, Csengersimától 
Nyírbátorig, vagy éppen a 
most helyreálló Nyírmihály- 
diig, építészetünk Jákkal vagy 
Zsámbékkal vetekedő remek­
műveit példázva!

S aztán falumúzeumokba 
kívánkozó csűrök, pajták, 
pincék, kapuk, csárdák, és a 
temetők sírjelei. De megbe­
csüljük-e, amit még rendkí­
vüli áldozatok árán helyre 
nem állítottunk? Nagygécet 
elvitte az árvíz néhány éve. 
Egy-egy kerítés, házhely, fal­
rom árulkodik, hogy alig egy 
évtizede még virágzó falu állt 
itt, s most gaz veri fel, s aho­
vá a víz földet hordott: kuko­
ricások, zöldségesek. A XIII. 
századból való temploma ka­
pujáról minduntalan leverik a 
védő vaspántot, ablakait csúz­
lival belövöldözik, akár a 
nyírbátoriét. Lent, a hatír

A csécsei templom és harangláb

mentén Csengersima, ez a ki­
csi község szívesen helyreál­
lítaná saját fából ácsolt ha­
rangtornyát, igaz, nem 
egyébért, mint hogy temetés­
kor meg kell húzni a haran­
got.

Ezek a haranglábak az ács­
munka remekei. Nem vélet­
len, hogy a nagy képességű 
Móricz Bálint ácsnak indult, 
Be epünk a vásárosnaményi 
Beregi Múzeumba, s a XVIII. 
századi jándi paraszt ács, Ka­
kukk Imre neve fogad. Azt 
írja ez a múzeum, hogy a kör­
nyék nevezetessége a tarpai. 
a gulácsi magas szalmatetős 
paticsház. A tarpai ház fel­
nagyított fényképe ott áll a 
múzeum falán s minden jóra- 
való szakkönyvben. De már 
kiadták rá a bontási enge­
délyt. Ez a másik példa. Pe­
dig a bentlakók csak lakást, 
otthont kérríek cserébe. Jó 
lenne, ha nem egyedül mú­
zeumok őriznék a múltat. Az 
a Tarpa, amelyik korszerű, 
kétszintes épületet tudott te­
remteni termelőszövetkezete 
irodáinak, ott, ahol közeLtá- 
vol alig akad emeletes ház, és 
ahol óvják középkori eredetű, 
Báthori-címeres templomu­
kat, talán meg tudna védeni 
egy földszintes, szalmatetős 
műremeket is, akár Csécsén:

Szathmár Vármegyében né­
mely maradványa 
Van az aranyércznek, mert 
itt Felső-Bánya,
Szathmár, Károly, Erőd, 
Gyarmat és Nagy-Bánya

— olvassuk ugyancsak Vá- 
sárosnaményban, a Beregi 
Múzeum közelében, az 1980 
ban megnyílt állandó iskola­
történeti kiállítás Hármas 
Kistükör-éből (1772), melyből 
még apáink tanulták a föld­
rajzot. Egyetlen iskolatörté- 
rieti múzeumunk ez, ha a a 
rospataki gyűjteményét csak 
részletnek tekintjük. Pala­
tábláktól a fegyelmező pálcá­
ig együtt van itt minden, ami 
gyermekkorunkat idézi. Ide­
je, hogy a nagy író és a 48— 
49-es szabadságharc idején 
közoktatásügyi miniszter, 
Eötvös József családjának 
hajdani házában berendezett 
Beregi Múzeum és az iskola­
történeti gyűjtemény híre 
elterjedjen. Semmiből te­
remtett világ ez, a beregi, a 
szatmári Tiszahát letétemé­
nyese, ahol a takarítónő egy 
esztendő alatt a múzeumi do­
kumentációs fotó mestere lett, 
ahol egyetlen család a kultú­
ra értő mindenese. „Lelke van 
a múzeumnak” — hallottam 
nemegyszer, s ez a Csiszár 
Árpád családjának a lelke, 
odaadása. Ez is a Tiszahát. 
És még hányán a névtelenség­
ben, vigyázva a rájuk bízott 
kultúra örökségére!

De hát kialakult az idegen- 
forgalmi út, tíz perc jut Na- 
ményra, a páratlan iskolatör­
téneti anyagra ennyi sem, 
mert el kell érni a szatmár- 
csekei temetőt, a csónakos 
fejfák hazáját, Kölcsby sírem­
lékét.

Koczogh Ákos

A lúristvándl vízimalom



THÄLIA OTTHOHÄT
Fotósóta a

Deszkakerítés övezi Debrecen szívében 
a Csokonai Színház épülettömbjét. Nem a 
világot jelentő deszkák ezek — azokon, 
lassan két éve már nem színészek, hanem 
építők dolgoznak, akik öltöztetik, öltöztet- 
getik Thália otthonát. Az új „köntös” a 
jövő évad kezdetére készül el, noha: még 

- sok igazításra, alakításra van szükség. A 
palánk deszkái egyelőre jótékonyan takar, 
ják a járókelők szeme elől a 84 millió fo­
rintot felemésztő felújítás munkálatait, 
amelyeknek mint generálkivitelező a Haj­

dú megyei Állami Építőipari Vállalat az 
irányítója.

„Idegeneknek tilos a belépés” — tartja 
távol a figyelmeztető tábla felirata a kí­
váncsiskodókat a nehéz tereptől. A felvo­
nulási terület kapuja is csak addig nyílt 
meg, amíg fényképezőgépünkkel bekuk­
kantottunk a felújítást végzők közé. Így 
is nehezen igazodtunk el a háromszáz he­
lyiséges épületben, amelynek jelenlegi ál­
lapotáról képeink „beszélnek”.
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A nézőtér új betonalapzatot kapott

Az épület hátsó trak­
tusában megkezdődött a 
belső vakolás ...

... és a tartószerkeze 
tek festése

A zsinórpadláson szak- 
és szerelőipari munká­
latok folynak

Elkészült a tetőszerkezet. Képünkön az új szellőzési rendszer egy részlete látható

Eredeti 
formájá­
ban állítják 
helyre a 
színház 
főbejáratát. 
A kocsifel­
járó új be­
tonbolto­
zattal erősö­
dött

Függöny helyett egy­
előre még állványok ta­
karják a színpadot

A homlokzat kialakítása 
lő Vállalat feladata a Debreceni Ingatlankeee-
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Fazed

— ötvenegy évJ 
rong a kezem alaa 
idősebb Fazekas 
udvari fazekas I 
hangon. Most ázol 
a gép, mert az alil 
a lakásba egy pl 
Ferenc fia serí 
szekrény körül, af 
sára nyúlunk a d 
Fazekas Lajos g >| 
pár pillanatra vl 
nek a múltba. [ 

— Tizenkét évd 
mindig ezt csij 
felnőttként nyárri 
tizáltam”. Merj 
nem ment ilyen f 
edény. Persze a a

Nevet a csalát 
jabb Fazekas ^aj 
én kérésemre jót 
házhoz. Idősebb 1 
jóst ugyanis arr; 
úttal, hogy beszé] 
de Lajosról ne. 
Fazekas Lajost it 
földön egyaránt 
Beszéljünk 1st' 
mind többet hali 
és Ferencről, akii 
le a szakvizsgát

— Szerencsés 
gyerekeimmel — 
járóban a nvugoj 
— Családomban 
száz éve mir. I 
így hát nem száj 
után sem a Iá 
hogy a NéprnűvJ 
ipari Szövetkfv.cj 
sincs rajtam ki 
három gyermeki- 
mesterséget Pedj 
tettük őket, ein, 
kislány is fazeka] 
ni. "Be őt végül 
nejn nőnek való 
így aztán ő peda

Kíváncsi lenn 
jellemezné az 
it.

— István 1349-Í 
A három fiú kői 
rában ő volt a 
fizikailag. A murj 
mindig szerette, 
zást jól bírta. A 
ben volt ipari t 
pesten szabadult 
cai iskolában H 

'kitolta egyéni st

»V

Istvánt illeti 
— Gyermekkel 

tudtam, hogy faj 
ez el volt döntvt 
kődtem a pál

Filmn

Ha valamik 
zad végén 
nuja vagyok 
sének, a kérdj 
leg egyaltalár 
hető — pró| 
akkor is 
/ilmrajonpó 
Pedig abban 
leg csak burlj 
tettek, rövid, 
ces, csupán 
mókát tartall 
mény és forr 
szempontja í 
silány min | 
sokan voltak, 
rakoztak ezekj 
— és az én s; 
nőtt volna a 
ra, annak elhl 
ismerem: ezel 
sokszor túLsoq 
ak, számtalaii 
előre sejtett 
rogtatnak. Ml 
ezeket a film^ 
retek nevetni 
béri élet ólat 
nek érzem cl 
mórt, mtndazj 
művészet útj 
vittek.

Jól szórakf 
Corbucci 
dühbe jétninlf 
jén. Helyzeti 
teletűzdelt réj 
ez, ahol a rerj 
kolja határozd 
a szórakoztató

\
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l bol to­
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Nem szakad meg
Fazekaséknál Nádudvaron

a lánc

— ötvenegy éve forog a ko­
rong a kezem alatt — mondja 
idősebb Fazekas Lajos nád­
udvari fazekas természetes 
hangon. Most azonban pihen 
a gép, mert az alkotó áthívott 
a lakásba egy pohár italra. 
Ferenc fia serénykedik a 
szekrény körül, az ő biztatá­
sára nyúlunk a pohárhoz is. 
Fazekas Lajos gondolatai egy 
pár pillanatra visszaröppen­
nek a múltba.

— Tizenkét éves korom óta 
mindig ezt csinálom. Igaz, 
felnőttként nyárban „parasz- 
tizáltam”. Mert akkoriban 
nem ment ilyen jól a fekete­
edény. Persze a sertés ma is

megvan. Márcsak egészség- 
ügyi szempontból is kell az, 
tudja, másféle mozgást végez 
így az ember. Hiszen egész 
nap csak görbül a korong 
mellett — magyarázza.

Bólintok. A mester pedig 
szemléletes példával folytat­
ja.

Vajon mekkora tömegű 
lenne az az agyag, amit fel­
dolgoztam, amit edénnyé for­
máltam életemben? Ügy 15— 
16 köbméter ■ évente, vagyis 
200 mázsa. Azt szorozzuk meg 
mondjuk ötvennel. Te jó ég, 
hisz az egy kisebb domb len­
ne...

Az apa fiairól
Nevet a család, köztük if­

jabb Fazekas Lajos is, aki az 
en kérésemre jött el az apai 
házhoz. Idősebb Fazekas La­
jost ugyanis arra kérem ez­
úttal, hogy beszéljen fiairól, 
de Lajosról ne, hiszen ifjabb 
Fazekas Lajost itthon és kül­
földön egyaránt jól ismerik. 
Beszéljünk Istvánról, aki 
mind többet hallat magáról, 
és Ferencről, aki tavaly tette 
le a szakvizsgát.

— Szerencsés vagyok a 
gyerekeimmel — mondja elöl­
járóban a nyugdíjas mester. 
— Családomban legalább két­
száz éve mindenki fazekas, 
így hát nem szakad meg ez­
után sem a lánc. Az biztos, 
hogy a Népművészek Házi­
ipari Szövetkezetében senki 
sincs rajtam kívül, akinek 
három gyermeke folytatná a 
mesterséget. Pedig nem erről 
tettük őket, elhiheti. Még a 
kislány is fazekas akart len­
ni. "Be őt végül lebeszéltük, 
nem nőnek való szakma ez. 
Így aztán ő pedagógus lett.

Kíváncsi lennék, hogyan 
jellemezné az édesapja a fia­
it.

— István 1949-ben született. 
A három fiú közül gyerekko­
rában ő volt a leggyengébb 
fizikailag. A munkát azonban 
mindig szerette, a korongo­
zást jól bírta. A szövetkezet­
ben volt ipari tanuló, Buda­
pesten szabadult a Práter ut­
cai iskolában. Hamar kiala­

kította egyéni stílusát, hiszen

a „piacon” a hozzáértők meg­
tudták különböztetni, hogy 
melyik edényt csinálta Lajos 
vagy István. Általában a na­
gyobb és ősibb formákat ked­
veli. Ferenc? ö 1955-ben szü­
letett, szorgalmas, szakmailag 
törekvő, kísérletező ember. 
Állandóan elégedetlen önma­
gával, mert igényes. En azt 
hiszem, a két kisebb fiamról 
elmondhatom, hogy szerény 
emberek. De hát nehéz na­
gyon így apránként összeszed­
ni a tulajdonságaikat. A gye­
rekeket én tanítottam, de ar­
ra lennék legbüszkébb, ha 
többre vinnék, többet tudná­
nak mint én. Iskoláztattuk 
őket. járhatták az országot, a 
mesterség feltámadása, a nép­
művészet és a népi iparmű­
vészet megújulása a szemük 
előtt játszódott le. Hol állt a 
lakáskultúra a mi időnkben! 
Hol voltak nekünk kiállítási 
lehetőségeink!

— Nem jártunk mi múze­
umba — szólal meg Fazekas 
néni, aki minden szót mérle­
gel. minden kijelentést átél. 
— Négv gyereket neveltünk. 
Ha felálltunk a műhelyben a 
munka mellől, valamelyikőnk 
máris megszólalt: „ítessük” a 
malacot! Ez volt! Az a jó 
persze, hogy nekik már jobb 
volt, könnyebb volt. Habár a 
mi gyerekeink dolgoztak a 
tanulás mellett. Az volt az 
elvünk, hogy jó korán hozzá 
kell szoktatni a gyereket a 
munkához.

tat, hiszen a vasat is lehet 
hajlítani, formálni, hanem az 
agyag. Az agyagot ismerem, 
mióta az eszem tudom. Foko­
zatosan tanultam, gyakorol­
tam a mesterséget, most már 
talán a korsót is meg tudom 
csinálni. Érdekel a munka 
minden fázisa — mondja sze­
rényen a szőke fiatalember.

— Mikor érezte magát fa­
zekasnak?

— Amikor letettem a szak­
munkásvizsgát, akkor lettem 
kétszeres Fazekas. Ez 1970- 
ben volt. 1971-ben elnyertem 
a „Népművészet Ifjú Meste­
re” címet, attól kezdve rend­
szeresen részt veszek bemuta­
tókon, kiállításokon. Tavaly 
az országos népművészeti pá­
lyázaton második díjat nyer­
tem.

— A kisfiából is fazekas 
lesz?

— El tudnám képzelni, de 
ezt majd neki kell eldöntenie.

Idősebb Fazekas Lajos szó­
lal meg.

— Nyolc-, tízéves korban a 
szüle már látja, hogy kiben 
mi van. Sőt, amikor a lányom 
fia kétéves volt, ott sürgölő­

dött körülöttünk, s folyton 
mondogatta, „papám, segí - 
tek.” Ha én még élnék, akkor 
fazekas lenne belőle is... 
Mert különben érdekes kér­
dés ez, öröklés meg tanulás. 
Tanítani csak szigorral sza­
bad, de csak azt, akiben 
megvan a hajlam. Én szigorú­
an tanítottam a fiaimat’, de 
arra mindig vigyáztam, hogy 
a sikerélményüket meghagy­
jam nekik.

Most a legfiatalabb fazekas, 
Ferenc monológja következik.

— Nem hiszem, hogy volt 
életemben egy pillanat is, 
amikor másra gondoltam, 
mint a fazekasságra. Hajdú­
szoboszlón érettségiztem, 
majd el kellett volna men­
nem egy központi műhelybg 
megtanulni a keramikus 
szakmát, mert újabban ez az 
előírás. Ezt azonban nem vál­
laltam, mert a fazekasságot 
egy keramiaműhelyben nem 
lehet igazán megtanulni. 
Ezért a másik utat választot­
tam: négy évig voltam segéd­
munkás édesapám mellett, 
vagy egyéni felkészülő. A 
vizsgát tavaly tettem le a kis- 
hajmási kerámiaüzemben. 
Nagyon izgat, hogy mit lehet 
ebből az anyagból kihozni. 
Rengeteg gyakorlásra vari 
szükség, különösen a korsót 
és az öblös vázát nehéz meg­
formálni. Engem érdekel az 
elmélet is, sok könyvet for­
gattam, eddig, jártam népmű­
vészeti szabadegyetemre. 
1977-í>en a harminc éven alu­
li keramikusok versenyén el­
nyertem a „Szakma Kiváló 
Művelője” címet. Ám ezt a 
szakmát hat év alatt nem le­
het elsajátítani.

Sáfárkodni az örökséggel

99 Kétszeres” fazekas
Istvánt illeti a szó. Szerettem csinálni, azért. Sze-
— Gyermekkoromtól fogva retem ma is, izgat, hogyan le­

tudtam, hogy fazekas leszek, hét az agyagot formálni, mit 
ez el volt döntve, nem kün- lehet belőle kihozni. Nem ál- 
kődtem a pályaválasztással, tálában az anyag foglalkoz-

Ifjabb Fazekas Lajos veszi 
át a szót.

— Kevés gyerek mondhat­
ja el magáról, hogy már az 
apja életében örökölt. Mi hár­
man elmondhatjuk. Örököl­
tünk egy csodálatos mester­
séget, s az már a mi gon­
dunk, hogyan tudunk ezzel az 
örökséggel élni, sáfárkodni. 
Nagyon sok múlik azon, 
mennyire tiszteljük ezt az 
örökséget. A kor, amelyben 
élünk, kedvez a népi ipar­
műveszetnek, tehát van mód 
arra, hogy továbbfejlesszük 
azt a tudományt, amit nád­
udvari fazekasságnak nevez­
nek. Ennek azonban az a fel­
tétele, hogy az ember minél 
tökéletesebben sajátítsa el az 
alapokat, a hagyományokat, s 
aztán rugaszkodjon el tőlük,

ugyanakkor maradjon hiteles 
a forrásokhoz. Egyszóval cso­
dálatos, de kutyanehéz örök­
ség ez...

Búcsúzóul megkérdezem 
idős Fazekas Lajost, nyu- 
göBt-e, ha a feketekerámia 
művészetének jövőjére gon­
dol?

— Ne nevezzük művészet­
nek, még elbizakodottságnak 
tűnne. Ha az ember bemegy 
a múzeumi raktárakba, meg­
lepődik azon, hogy mit tud­
tak az elődeink ötvén, vagy 
szcíz évvel ezelőtt, pedig ők 
nem a művész, csak a mes­
ter névre tartottak igényt... 
Ami a jövőt illeti, a bennem 
bujkáló érzés több mint nyu­
godtság: öröm.

Bakó Endre

Filmnapló És megint szórakoztunk

Ha valamikor a múlt szá­
zad végén szüleiek, és ta­
núja vagyok a film születé­
sének, a kezdeti — művészi­
leg egyáltalán nem értékel­
hető — próbálkozásoknak, 
akkor is menthetetlenül 
filmrajongó lettem volna. 
Pedig abban az időben fő­
leg csak burleszkeket készí­
tettek, rövid, tiz-tizenöt per­
ces, csupán helyzetkomiku­
mokat tartalmazó, cselek­
mény és formai megoldás 
szempontjából meglehetősen 
silány művecskéket. Mégis 
sokan voltak, akik jól szó­
rakoztak ezeken a filmeken 
— és az én személyemmel is 
nőtt volna a rajongók tábo­
ra, annak ellenére, hogy el­
ismerem: ezek az alkotások 
sokszor túlságosan bárgyú­
nk, számtalan esetben már 
előre sejtett poénokat dur- 
rogtatnak. Mégis szeretem 
ezeket a filmeket, mert sze­
retek nevetni, mert az em­
beri élet alapvető szükségé­
nek érzem a derűt, a 'hu­
mort, mindazt, amit a film­
művészet úttörői vászonra 
vittek.

Jól szórakoztam Sergio 
Corbucci „... és megint 
dühbe jövünk” című film­
jén. Helyzetkomikumokkal 
teletűzdelt vérbeli komédia 
ez, ahol a rendező nem tit­
kolja határozott szándékát, 
a szórakoztatást, és nem ta­

gadja azt sem, hogy ötletei­
nek egy részét a klassziku­
soktól vette. Annyira nyíl­
tan vállalja az elődökkel, s 
feltételezhetöleg példaké­
pekkel való azonos gondol­
kodást és célkitűzést, hogy 
filmjébe még olyan hagyo­
mányos ötletet is belevesz, 
mint a tortacsata. Mindössze 
annyi különbséggel, hogy 
nem a torta repül, hanem az 
egyik szereplő feje érintke­
zik — külső beavatkozás 
következtében — o tejszín­
habbal dúsan ellátott süte­
ménycsodával. S mivel ez a 
finom csemege eredetileg 
Charlie-nak, azaz Búd 
Spencernek készült, hatal­
mas termetű ismerősünk 
nem nézheti tétlenül az 
eseményeket — és dühbe 
jön.

Most, Sergio Corbucci 
filmje alapján éreztem elő­
ször hasonlóságot Búd Spen­
cer és a hajdani burleszkek 
nagy sztárja Pan, azaz Oli­
ver Hardy között. Kétségte­
lenül inkább csak hatalmas 
termetük, rendíthetetlen 
erejük azonos — jellem és 
szerencse szempontjából már 
eléggé távol állnak egy­
mástól. Hiszen Pan — ereje 
és esze ellenére — mindig 
a rövidebbet húzta a kacag­
tató történetekben, Búd 
Spencer viszont mindenhol 
és állandó jelleggel győz.

Sergio Corbucci filmjében 
a népszerű sztár nemigen 
emlékeztet korábbi nagy si­
kerszerepére, o Piedonéra, 
főleg azért nem, mert 
Charlie-nak jelleme és némi 
előélete van. Továbbá már 
nemcsak verekedni és el­
lenfelein győzedelmeskedni 
látjuk, hanem veszíteni is — 
persze nem kell megijedni, 
nem olyanokkal szemben 
kerül ki időnként vesztes* 
ként a párharcból, aki a 
rossz emberek közé tartozik; 
Johnny, azaz Terence Hill 
személyében nemes és a jó 
ügy érdekében küzdő ellen­
félre akad. Mintha maga 
Bud Spencer is örült volna 
annak, hogy kiléphet a már 
megszokott alkatából, s nem 
kell mindig okosnak és csal­
hatatlannak lennie, hogy 
időnként kicsit nehéz felfo­
gásúnak bizonyulhat, s ér­
zelmei révén még alaposan 
át is rázhatják — vagyis 
mostani szerepében kezd 
hasonlítani a valódi emberi 
tulajdonságokkal rendelkező 
hősökhöz. Ez természetesen 
Sergio Corbuccinak és a 
forgatókönyv íróinak az ér­
deme, akiknek sikerült egy 
olyan figurát kitalálniuk 
számára, melynek életre 
keltésében végre színészi 
képességeit is bemutathatta. 
Terence Hill viszont válto­
zatlanul szimpatikus, to­

vábbra is uralkodik min­
denkit meghódító mosolyá­
val és agyafúrtságával nem­
csak ellenfelein, hanem a 
közönségen is.

Az azonos szándékú és cé­
lú alkotásokhoz haspnlóan 
ebben a filmben is rengete­
get verekednek, de a pofo­
nok, o mérhetetlenül nagy 
erővel adott ütések ellenére 
a film a lehető legtávolabb 
áll az önmutogató brutali­
tástól: vér egyáltalán nem 
folyik, csont még véletlenül 
sem reped, hulla egy darab 
sincs, s az emberek a fer­
geteges ütésektől maximum 
meglepődnek, esetleg egy­
két percre harcképtelenné 
válnak, de sohasem szen­
vednek. Ezeknek a vereke­
déseknek gondosan kidolgo­
zott koreográfiája van, 
amely a groteszk elemeket 
hangsúlyozza ki, ügyelve ar­
ra, hogy a jeleneteknek min­
dig csak humora legyen és 
sohase tartalmazzon kegyet­
len mozzanatokat.

Sergio Corbucci filmje 
kellemesen elszórakoztat, 
gondtalan kikapcsolódást 
jelent — igaz egy-két év 
mútVa már halvány emlék­
ként sem fog bennünk élni 
Charlie és Johnny története, 
de az olasz rendezőnek nem 
is ez volt a célja.

Sümegi Anikó

Az ördög bennünk van
Történelmi modelldrámát választott évadnyitó prózai be­

mutatóul a Csokonai Színház: a Kölcsey Művelődési Köz­
pont színháztermében John Whiting angol szerző 1961-ben 
keletkezett Ördögök című háromfelvonásos tragédiáját vit­
ték színre Balogh Gábor rendezésében.

Itt és most nem lényegesek számunkra a mű keletkezésé­
nek körülményei. A korán elhunyt szerzőről is elég annyit 
megemlíteni, hogy a második világháború utáni angol drá­
ma egyik ígéreteként tartották számon. Az ördögök a kö­
zépkor végén Franciaországban játszódik, ahol egy Grandier 
nevű pap szabados elveivel magára vonja egy zárda főnök­
nőjének figyelmét, majd végül — miután a hölgy sikertelen 
kísérletet tesz megismerésére — ördöngösség vádja miatt ál­
dozatul esik az ellene szövetkezett erők ármánykodásának.

Mielőtt bárki föltenné a kérdést, hogy mi ebben a ma 
embere számára érvényes, hadd bocsássuk előre, hogy na­
gyon is sok: az ördög ugyanis bennünk van. És még jó, ha 
Lucifernek hívják. Ez a Grapdier valójában lázadó: szem­
beszegül az egyház dogmáival, a túlzottan központosított ha­
talommal és önmagával is, amennyiben lázadásának külön­
böző formái egyetlen célt szolgálnak: az általános rendező 
elv, a végső ok, az abszolút igazság — tehát az Isten kere­
sését- Tragédiája az, hogy végzete nem tudatosan vállalt 
„bűnei” miatt éri; koncepciós per áldozata lesz. Nem a kor 
erkölcsi és politikai normáival szembenálló, az emberi test 
és lélek természetes jogait vállaló magatartása válik buká­
sának okozójává, hanem közönséges hatalmi érdek: az 
amúgy egymással vetélkedő egyházi és világi erőknek a sta­
tus quo fenntartására szövetkező hideg akciója. A diktató­
rikus struktúra kizárólagos hatalmát biztosító stratégia ke­
zében pusztán szólam, taktikai lépés a hit, igazság, humá­
num hirdetése. Nyilvánvaló, hogy ezt a világot az önnön 
kategóriáiba merevedett ideológia uralja, amely megsemmi­
síti a világi végrehajtó hatalomnak azokat a szabad gondol­
kodású képviselőit is, akik önálló véleménynek mernek han­
got adni.

Az erős. sok szálon futó, összetett drámájú Ördögökkel, 
mint minden történelmi parabolával szemben az az alapve­
tő kérdés, hogy elvont tételeit mennyire képes életes szi­
tuációkban. emberi viszonylatokban megjeleníteni a szín­
padon. Nos, a Csokonai Színház előadása — sajnos — nem 
tudta meggyőzni a nézőt a mű aktualitásáról és értékeiről, 
jóllehet nagy műgond és erőfeszítés érződik létrehozásá­
ban.

A hiba egyik okát a mű dramaturgiájában kell keresnünk. 
A mozaikszerű, filmes építkezés — amely olvasva szervesen 
és logikusan bontja ki a drámát — a 3-4 perces színpadi je­
lenetek egymásutánjában mechanikussá, formálissá válik. 
A jelenetek sokszor egymás után és nem egymásból követ­
keznek, a néző csak kapkodja fejét a gyakori helyváltoztatá­
sok miatt. Pedig Balogh Gábor igyekezett a kitűnően meg­
szerkesztett teret (az előadás közegét megszabó díszletek és 
jelmezek Pilinyi Márta tehetséges munkái) a lehetőségek 
szerint a legváltozatosabban be játszatni. Szinte megkompo­
nálta az előadás formáját: a helyszínek pergő váltogatása, a 
kifejező zenei átkötések, a világítástechnikai megoldások 
olajozottan működő színházi gépezetet feltételeznek.

De ezenközben mintha nem maradt volna ereje a dráma 
kibontásához A hatásos ^expozíció után hamar megtörik az 
előadás lendülete, a rendező figyelmét e jelenetekben rejlő 
feszült belső viszonylatok ábrázolása helyett mintha a hely­
zetek látványos megjelenítése kötné le Ugyan szemmel lát­
hatólag arra törekszik, hogy a darab valamennyi gondolati 
szálát kifeszítse, de ehhez már hiányzik az átfogó szervező­
erő és elképzelés, s a színészi játékot sem sikerült követke­
zetesen és egységesen a mű szolgálatába állítania. Az ördö­
gök bonyolult drámai szövetéből jószerivel csak az apácák 
és — bizonyos mértékig — a pap cselekedeteit motiváló sze­
xualitás kap megfelelő hangsúlyt, de ez is a többi rovására. 
A darab problematikája így elveszti dimenzióit, az erőtlen 
részek nem formálódnak katartikus hatású egésszé. Egy pro­
dukciót figyelünk, amely a végére szinte teljesen jelenték­
telenné válik.

A kudarcban — mert egy művészinek szánt előadás siker­
telenségét annak kell neveznünk — nagy része van a sablo­
nos, avítt színészi játéknak. Ezen azt értjük, hogy a szerep­
lők nem a szituációkban megnyilvánuló viszonylatokat je­
lenítik meg színészileg, hanem azt, ahogyan megítélésük 
szerint az ilyen szituációkban színészként játszaniuk kell.

A darab főszereplője Csikós Sándor. Ezt az évadot is ko­
moly feladattal kezdte tehát, ami — bár szinte sértés ilyet 
manapság leírni — alighanem meghaladta erejét. Grandier-je 
mint ember, mint pap és mint filozófus is súlytalanabb a 
kelleténél, csak szerelmével igazolja rendkívüli jellemét. Ezt 
érezni látszik a színész is, s ennek ellensúlyozására olykor 
külsőleges eszközökhöz folyamodik. Néha érdekes módon 
meghatódik magától. Az első két részben egyébként ezzel 
együtt jól helytáll, de a harmadik, szenvedéseket hozó fel­
vonásban kiderül, hogy nem tud felnőni szerepének monu­
mentalitásáig.

Vádlója, Bökönyi Laura, ezzel az alakítással mutatkozott 
be Debrecenben. Érzékeny, tehetséges színésznek tűnik, de 
alkatából hiányzik a Johanna nővér alkatából következő ke­
gyetlenség és könyörtelenség. Emiatt az „ördöngös” jelene­
tek váltásait sem képes megfelelő színekkel érzékeltetni; 
nem hisszük el, hogy képes másoknak ártani. Ennek ellené­
re érzékletes megjelenítő erővel bír.

Korcsmáros Jenő sebésze talán az előadás legjobb alakí­
tása. Kevés gesztussal teljes jellemet ábrázol: az emberi lé­
nyeg végső titkait rögeszmésen kutató, kollaboránssá váló 
felcserben a 20. század hasonló kísérletezőinek félelmetes 
képzetét tudja kelteni.

Az ördögűzésből tőkét kovácsoló Barré atyát következe­
tesen felépített szerepben kelti életre Sárközy Zoltán. Játé­
ka mögött érződik, hogy a színész igyekszik tökéletesen azo­
nosulni a megformált figurával. Az állandó magas hőfokon 
tartott izzás azonban egy fokon túl már a modorosság zava­
ró érzeteként hat; az el Lenpontozást — mint a többi szerep­
lőnél is — rendezői utasításoknak kellett volna szigorúbban 
érvényesíteni.

Üjfent kissé cinikus, léha, romlott jellemet kell alakítania 
Rosta Sándornak a királyi család képviselőjeként. A fiatal 
színész ezúttal is igen jól oldja meg szerepét, képes karaktert, 
súlyt kölcsönözni neki, „viszi” az egyébként is fontos jelene­
tet. Kóti Árpád epizódszerepet kapott: csatornatisztítóként a 
mélyből időnként feljön a felszínre, hogy Grandier beszél­
getőtársa lehessen. Ilyen gondolkodó köztisztasági alkalma­
zottakat ma is szívesen látnánk. Sárady Zoltán valódi „fran­
ciás” kormányzó pompás vörös ruhája s maszkja révén. 
A hatalom birtokában még bátor és nagyvonalú; a hatalom 
elvesztése után összeomlása kevésbé hiteles. Vándor Éva vil­
iód zó érzékisége életet lehel a nyiladozó szerelmét vállaló 
tisztes polgárlányba. Vannak szép. ihletett jelenetei, de né­
ha beleesik a színpadiasság csapdájába Alakítása előrelépés 
pályáján. Lipcsei Tibor mint királyi különmegbízott rövid, 
pattogó mondatokban képviseli a hatalmat. Kicsit egysíkú 
ez a szenvtelenség, a figura pozíciója árnyaltabb ábrázolást 
kívánt volna.

Karakter volt Bán Elemér ügyésze, modorosnak hatott 
Zsolnay András gyógyszerésze. Csornák János főelöljárója, 
9z. Kovács Gyula püspöke. Mignon atyaként túlságosan 
visszafogottan játszott Porcsin László és hamis volt Kiss 
László Ambrus atyáia. Grandier kedvese volt egv jelenetben 
Gedav Mária. Az apácazárda elfojtott szexualitással terhes 
levegőjét jól érzékeltette Bálint Mária és Wittchen Vero­
nika. Túri Gábor
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FARKAS OSZKÁR VERSEI

JÓZSA JÁNOS:

Olaszországi vázlatok

Vázlatrajz Anyám életéhez
Anyám szivéreborulva alszik. Neszez a csend, 
moccan, felsikit. Szólítja halott Apám.
Gyufáért matat, gyertyát gyújt, gubbaszt hajnalig.

Hányszor vert vissza 0 kutyahüség ebbe a cselédsor életbe 
nyomorultak közt egynek lenni? Szakadásig végezni a mun­
kát, mely fillért sem ért. Kenyérjegyért, marék sóért, lisz­
tért a bolti lépcsők álmaid is kirabolták. Hányszor húzták 
le arcod előtt a redőnyt, elfogyott! Te hiába sírtál.
Mi volt a bér kutya-hűségedért? Életbe maradásnyi re­
mény? Kiszikkadt, üres melled gyermeked szájába adhasd?

Summása te a szerelemnek, szakadásig gürcölő cseléd!
Kit mindig a muszáj-kötelesség, nem a szerelem ejtett 
teherbe. Hányán is voltatok? Hányán is vagytok még!
Ki vétett számba? Ki készít lajstromot? Közülünk 
fel ki kiállt; Az én Anyám! Az én Anyám! Hitelül 
ki adja szívének ujjlenyomatát? Ki az ki így motyog; 
van Szeretet Ház. Róluk készül-e lajstrom, kimutatás?

Szél fúj, hűvösödik már. Megfázol Anyám.
Húzódjunk közelebb, add meleg kezed.
Megfáradt lásd megint a szemem. Aludjunk.
A munka végezetlen holnap is ránk vár.

így élek
Mindig is az volt; pokoljárás. Minek áltatni magunkat.
Ez kenyérre, ez tejre, ez szappanra fogunkhoz verve 
minden garast így éltünk. Az isten sem tudta volna 
jobban elvégezni az életbenmaradás mindennapi számadá­

sait.

Mindegy hová! Az ég pendeje alá, a hússzínű felhők 
hasadékaiba, a gondok égő tűzfalaiba, a fájdalmak * 
megkövesedett tiszafáiba, mindegy hová költözöm.
Így élek. Fogamhoz verve a cselekvés, történés, 
létezés mindennapi számadásait.

Akkor majd elmegyek
Félek, félsz te is. Hallom, hogy fütyülsz 
a sötétben. A szád kifehérszik, tenyeredből 
elfutnak az erek. Cserbenhagynak, mint annyian. 
Megkérsz és én elmegyek. Elviszem neked az 
Asszonyt, hogy ölébe kérve magam újra elmondjam 
a kifosztható sziriuszi temetők helyett ivóedények, 
tálak, kanalak kellenek, hogy Leányaink, Asszonyaink 
kézé el ne száradhasson, mert értelme kell a 
mozdulatoknak.
Akkor majd elmegyek. Egy közületek. Elviszem 
neked az Asszonyt, hogy elhidd és mindenkivel 
elhitesd: ivóedényekre, tálakra, kanalakra van 
szükség, miket kezünkké, szánkká égetünk.

Személyes szolgaimul
Hazámból örökös részem; szembogárnyit. 
Gondomból bánomerdönyit. Harcomból 
csatatér-arcom, három gyerekem magamból. 
Szemben veled egy üres helyet, egy karéj 
kenyeret, madarak beszakadt lábnyomát, 
születésed előjogát, a felejtödő testvérből 
a felebarátot személyes szolgaimul 

rád hagyatékolom.

ÉRTSÜNK
SZÓT!

Kalandozás 
Füred körül

Lapunk ez évi 192. számában „Füred lesz Tiszafü­
red címmel érdekes szép tudósítást olvashattunk a 
Tiszaparti községről. A cím nyilván azt célozza, 
hogy a kiskörei vízlépcső megépül tével Tiszafüred 
füreddé, azaz fürdőhellyé válik.

A Füred név nyelvünk legidősebb rétegeiből szár­
mazik.1 Első írásos előfordulása 1093-ból adódik Fy- 
red (Balatonfüredi formában, és Firednek olva­
sandó. A későbbi Fyured lehet Fired is meg Füred 
is, de az 1459-ből való Fwred már kétségtelenül 
Füred. Efféle füred a mi Tiszafüredünk, és ilyen 
füred Kaposfüred is.

Ezeknek a Füredeknek azonban történetileg nincs 
közük a cím sugallta füredhez. Nem a fürdik ige 
származékai! Alapszavunk a fürj, firj „coturnix” 
madárnév, amelynek a régiségben igen gyakori volt 
a fúr és fír változata is. Balassi /őrinek mondja, a 
népnyelvben pedig fürgy alakban is előfordul.

Helynévként sem volt ritka ez a nevezet. Für, 
másnéven Fűrmonya (Fír, Fírmonya) a XIII—XIV. 
sz.-ban lakott hely Komárom m.-ben (moni/=tojás), 
Fűrsziget szintén komáromi helynév. Für nevű tele­
pülés volt Szerém, az egykori Valkó vármegyében 
is. A Váradi Regestrum „de villa Fim” 1216-ból 
származó kifejezésében szintén (Fűr(j) nevű faluról 
lehet szó.

Ezek a földrajzi nevek a fűrök, fürjek hajdani 
nagy bőségére mutatnak.

A régiségben előfordul a Fúr személynév is. 
Ez arra utal, hogy viselője a fürj fogásában jeleske­
dett. A ma élő Fűrök bizonyára hajdani fürjészek 
leszármazottai.

A Füred helynevünk is a fűr(j) madárnév -d ki­
csinyítőképzős származéka. Ez a -d képző hajdan 
helynévképző is volt. Artánd ártánnyal adózott a 
garamszentbenedeki apátságnak, Báránd a Nagy- 
Sárrét virágzó juhászatára emlékeztet, a ladányi 
Makkod valaha gazdag makkoltató hely volt, Mo- 
csolád a környező mocsolyákra utal. És valamennyi 
hajdani Füred is azért kapta nevét, mert határában 
nagy bőségben éltek a pitypalattyoló fűrök (fürjek).

E Füredek legismertebbike, Balatonfüred már a 
XIX. század első felében látogatott fürdőhely, en­
nélfogva az élő nyelvtudat e Füred nevét fürdőhely­
nek értelmezte. Ilyen értelemben nevezték el el­
sőnek a Szepes megyei, német nevén Schmeks-et, 
szlovákul Smokovec-et Tátrafürednek 1846 ban hi­
vatalosan is. Tátrafüred példájára nevezte el a He­
ves megyei Orvos- és Gyógyszerész Egyesület Be- 
nepusztát 1895-ben Mátrafürednek. Buzgó nyelvújí­
tók Karlsbadot (Karlovy Vary) is Károlyfüred né­
ven emlegették. Püspökfürdő a javasolt Biharfüred * 
ellenére megmaradt régi neve mellett.

Manapság már nemcsak a tudatosan alkotott Fü­
redek, de az egykori fűrös (fürjes) Füredek is a für­
dők képzetét idézik, annál is inkább, mert környé­
kükről is szinte teljességgel eltűntek a fürjek. Vaj­
ha eredeti értelmükben is füredek lehetnének — 
vadászaink nagyobb örömére!

É. Kiss Sándor

Therese-Ann Savo| 
egyik jelenetében

Általánosságban 
figyelhettünk meg 
művek túlnyomó töd 
A második: a rendq 
ságra” törekedtek, 
latos cselekményből 
remtésre, jó értelemf 
Végül, de nem utoij 
alakítások fémjelezi! 
népszerű sztárok hell 
nek számító, név- I 
lehetőséget a „kiugrf

Hazánkat az idén 
szíve című új alk -t 
a közönség állásfogld 
szólván természetes [ 
eszköztárának, képi I 
nak lelkes, elragadta 
elutasítói. A zsarnoki 
mindkét tábor sz.ám| 
előtt korai lenne néil 
nunk a látottakról, 
tunk: a 15. századba 
fajta szembesítés a 
más legkörmönfontc 
kolatlannak tűnő gyi 
támadások okoznak 
megmészárlássa] ér i 
egyik epés tollú olas| 
csak az operatőr rr.

A nagydíjat, az A| 
film nyerte Margarl 
idők című alkotása T 
senki, hogy a film j 
Lampe és Barbara S 
legjobb női alakítás 
lekmény az 1960-as I 
játszódik az NSZK-í 
mák idején Két lan
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Ezen a meccsen dőlt el, 
melyik csapat jut tovább a 
Nyári Kupában.

Kora délután ugyan sűrű 
zápor kerekedett, és a sötét, 
gomolygó felhők további eső­
vel fenyegettek, öt órára 
mégis megtelt a lelátó. Főleg 
az egyetemek oktatói és hall­
gatói ültek a simára kopta­
tott, nyikorgó, ócska padokon. 
Az alföldi nagyváros egyete­
meinek közös csapata fogad­
ta ugyanis ellenfelét, a szom­
széd kisvárosból.

A kisvárosi csapat jobb­
szélsője sokáig bajlódott az 
öltözködéssel. Utolsóként 
ment melegíteni. Igazában 
azt szerette volna, ha nem 
állítják be erre a meccsre: 
elsőéves egyetemista volt, és 
nem tudta, hogy viselkedjen 
az egyetemi pályán, az egye­
temi csapat ellen játszva.

De az edző meggyőzte:
— Veled vagyunk tizen­

egyen. Nem röhögtethetsz ki 
minket, hogy kupameccsre ti­
zen jövünk. A tartalékok me­
zét is két szurkoló veszi fel, 
hogy lássák a tudós urak, 
nem vagyunk rosszul el­
eresztve — mondta biztatóan, 
és még józanul.

Az első félidőben jobbról 
balra játszott a csapat. Így a 
szélső a lelátótól távolabbi 
oldalon futkározott. A gyep 
nedves volt, a labda kiszá­
míthatatlanul csúszott és pat­
tant, a stoplis cipőkre súlyos, 
sáros fücsomók tapadtak. 

Mindenki igyekezett, de

senkinek se sikerült semmi. 
A játékosok menetrendsze­
rűen egymásnak rohantak, 
persze, akaratlanul, miközben 
a labda messze gurult tőlük. 
Többnyire túl a vonalakon

A szélső legalább húsz 
partdobást hajtott végre, a 
labda gyakrabban volt a ke­
zében. mint a lába előtt. Az 
egyik dobásnál megcsúszott, 
hanyatt esett, majd oldalra 
hemperedett.

— Ni csak, ez meg nálunk 
elsőéves — hallotta az álló­
hely irányából.

— Nagyon vonzódik a fű- 
köz — tóditotta valaki. — 
Megszokhatta a hazai kövér 
legelőket.

A szélső még fektében föl­
ismerte a híres történészt, a 
bölcsészkar professzorát, ’ és 
két elmaradhatatlan tanárse­
gédét. A megjegyzéseket a 
tanársegédek tették, akik a 
professzor oldalán álltak, és 
napraforgóhéjat köpködtek.

Hosszú szünetet tartottak. 
Nadrágot és mezt cseréltek, 
a stoplikat tisztogatták, igaz­
gatták az izzadtságszagú, fül­
ledt öltözőben.

Közben az edző taktikai 
utasítást adott a vidéki gár­
dának.

. — Ügy bámultátok a lasz­
tit, mintha meg akartátok 
volnu lékelni. Pedig nem lé­
kelni, hanem rúgni kell. Rúg­
ni, vágni — állapította meg.

Kapura kell rúgni, mert

vigyázni!
— Mester — válaszolt a 

kissé kövérkés, fiatal kapus 
—, mi vigyázunk, de a Mes­
ternek is tessék vigyázni, 
mert kilóg a gumicső.

Az edző ugyanis hosszú, 
vékony, piros gumicsövet 
hordott a belső zsebében, és a 
kispadon ülve azzal szívta a 
szemelt rizlinget a literes 
üvegekből, amiket aktatáská­
jába rejtve, a térdére állí­
tott. A táskát a meccs egész 
ideje alatt a kezében szoron­
gatta. Most, az öltözőben is.

A második félidőre kisütött 
a nap, fölszáradt a gyep, az 
állóhely is megtelt.

— Tapossátok bele a fűbe 
a falusiakat, hadd érezzék 
otthon magukat — biztatta 
csapatát a közönség mely 
javarészt tekintélyes akadé­
mikusokból, professzorokból, 
tudományos kutatókból állt. 
— Vagy a baba, vagy a labda 

közölték még szabatosan a 
taktikai alternatívákat.

És bizony, az egyetemi csa­
pat már a nyolcadik percben 
vezetéshez jutott.

A vidéki edző fölugrott a 
kispadról, a piros gumicsövet 
karikás ostorként forgatta, és 
dadogva kiáltozott a pályára:

— Nem megmondtam, hogy 
kapura kell rúgni! Rúgni! 
Rúgni kell!

A széls$ most elveszett a 
pályán. Látta, hogy társai a 
támadást erősítik, ezért hát­
rább húzódott, a védekezés­
ben segített, ahol tudott.

Ennek köszönhette, hogy 
az ellenfele magára hagyta, 
így aztán, egy jobb oldali tá­
madást kísérve, szabadon ve­
hette át a labdát, és a meg­

lő ba gurította.
Csend. A közönség talán 

nem is lélegzett egy darabig.
Az edző ismét fölugrott, a 

partvonalig szaladt, kezében 
a barna, repedezett aktatás­
kával, és odaintette a szélsőt.

— Mit mondtam, kapura 
kell rúgni — kiabálta. — Ma­
rad) középen, és mindent te 
rúgjál! A szögletet is! Érted?

— Áruló/ — üvöltötte vala­
ki az állóhelyről. — Belezzé­
tek ki! — javasolta az egye­
temista játékosoknak.

A szélső megismerte a hires 
történész egyik tanársegédé­
nek rekedt, szenvedélyes 
hangját.

Eszébe jutott, hogy másnap 
régi magyar történelemből, 
esetleg éppen ez a tanársegéd 
vizsgáztathatja. Vagy a má­
sik. Mindegy.

Valamiért labdát cseréltek. 
A birói feldobás után a lab­
dát az egyetemi csapat bal­
hátvédje szerezte meg, aztán 
odagurította a kapusnak. Za­
varában nyilván túl erősen, 
mert a labda, a vetődő ka­
pus előtt, kicsúszott a pályá­
ról.

— Ny esd be a szögletet, 
kapura, csak kapura — né­
zett a szélsőre az edző, a gu­
micsövet az egyetemisták ka­
pujára szegezve.

A szélső ekkor már a szög­
letzászlónál állt. Nekifutás, 
majd rúgás közben érezte. 
hogy a labdát a lehető leg­
jobban találta el. Valóban, a 
labda szinte a vonal fölött 
szállt befelé, a kapu közepé­
nél hirtelen megcsavarodott, 
a felső sarokba vágódott, egy 
pillanatig a két léc és a tar­
tóvas közt rezgett, aztán las­
san. lágyan lehullott a föld-

Most még féléi 
volt a csend.

Az edző semmivel 
dött, berohant a 
hangosat rikkantott I 

— Győztünk! M«| 
•m, csak kapura 
— magasba emelte 
mi zászlóként lenyel 
ros gumicsövet.

Igaza lett. Ezt a | 
megnyerték.

A szélső nem me\ 
csapattal, a birkí 
vacsorára.

A tanársegéd újn 
fölharsanó hangja 
tette. Bezárkózott 
szobájába, és azcr 
gett, milyen tételt hl 
napi vizsgán. A B< 
lakom, gondolta, 
szabadságharcból 
lamit. Később 
hogy csak az állar 
terjedő korszakból I 
nak. Végleg összezf 
A homloka megizzu 
éjjel a jegyzt u | 
ki tudja, hányadsz^ 

A vizsga nbpján. 
történeti intézet elöl 
gálva, megpillantod 
kedt hangú tanarsel 
azon az ajtón lépefj 
neki is be kellett 
rrtarosan.

A professzori szó 
hires történész és 
hangú tanársegéd 
szélsőt.

— Üljön le, kollé\ 
mutatott az öblös, 
bőrfotelokra a proféI 

Hárman voltak bf 
tő, egy ellen, villant | 
ső agyán. Leült a 
és a tanársegéd is, sd 
másik két bőrfotel b| 
fesszor nadrágja 
csúszott. A szélső 
hogy a híres tört|
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Therese-Ann Savoy 
egyik jelenetében

és Madaras József A zsarnok szíve című új Jancsó Mlklós-film

Mai témák, izgalmas cselekmények

A VELENCEI FILMFESZTIVÁL MÉRLEGE
Általánosságban három jellemző vonást 

figyelhettünk meg. Az első: a bemutatott 
művek túlnyomó többsége mai témájú volt. 
A második: a rendezők „közönségcentrikus- 
sagra” törekedtek, magyarán mondva fordu­
latos cselekménybonyolításra, feszültségte­
remtésre, jó értelemben vett izgalomkeltésre. 
Végül, de nem utoljára: jobbnál jobb színészi 
alakítások fémjelezték a produkciókat, ám 
népszerű sztárok helyett jobbára még kezdő­
nek számító, kevéssé ismert művészek kaptak 
lehetőséget a „kiugrásra”.

Hazánkat az idén Jancsó Miklós A zsarnok 
szíve című új alkotása képviselte, megosztva 
a közönség állásfoglalását. Ez Jancsónál úgy­
szólván természetes: jellegzetes stílusának, 
eszköztárának, képi világának éppúgy van­
nak lelkes, elragadtatott hívei, mint bosszús 
elutasítói. A zsarnok szíve bőséges érveket ad 
mindkét tábor számára. A hazai bemutató 
előtt korai lenne néhány szavas bírálatot ír­
nunk a látottakról, de annyit előrebocsátha- 
tunk: a 15. században játszódó történet egy­
fajta szembesítés a hatalommal és az elnyo­
más legkörmönfontabb módozataival. Indo­
kolatlannak tűnő gyilkosságok s rejtélyes fel­
támadások okoznak fejtörést a nézőnek. Tö­
megmészárlással ér véget a film, s — mint az 
egyik epés tollú olasz kritikus megjegyezte: 
csak az operatőr marad életben ...

A nagydíjat, az Arany Oroszlánt NSZK- 
film nyerte: Margarethe von Trotta Ólom­
idők című alkotása. Joggal! S azt sem vitatta 
senki, hogy a film két főszereplője: Jutta 
Lampe és Barbara Sukowa is kiérdemelte a 
legjobb női alakítás megosztott díját. A cse­
lekmény az 1960-as évek második felében 
játszódik az NSZK-beli véres diákmozgal­
mak idején. Két lánytestvér tragédiáját be­

széli el. Az idősebbik a női egyenjogúság él­
harcosa, a fiatalabbik pedig terrorista lesz. 
Egyikük — az újságírónő — érvekkel, tollá­
val harcol igazáért, másikuk meg fegyverrel, 
bombával. Melyiküknek van igaza? Ezt bon­
colgatja objektiven, ám annál árnyaltabban, 
izgalmasabban a film. A zsűri különdíját 
sem érdemtelen alkotás kapta: a Nem vise­
lünk szmokingot című brazil film, melyet 
Leon Hirszman rendezett. A 141 perc A be­
fejezetlen mondatból című Déry-filmre em 
lékeztető történet egy munkáscsalád tragé­
diáját mutatja be, harcukat a kizsákmányo­
lás ellen. Végső kicsengése: a forradalmi 
harcot megalkuvás, köntörfalazás nélkül le 
hét csak győzelemre vinni. Európai néző szá­
mára megdöbbentő világot tár elénk a Ka­
leidoszkóp című indiai film. Egy fiatal új­
ságíróról szól, aki azért fog tollat, hogy az 
indiai családok hozzájuthassanak álmaik ál­
mához: a propánbután-gázzal működő házi 
tűzhelyhez. Jelenleg ugyanis az ország lako­
sainak több mint 90 százaléka kénytelen 
egyszerű módon: fával, szénnel főzni, fűte­
ni... Mindez így leírva meglehetősen érdek­
telennek tűnik, ám a film döbbenetes képso­
rai csakhamar magukkal ragadják a nézőt. 
Feledhetetlen a zárójelenet! Asszonyok szá­
zai sorakoznak fel a rendőrszuronyok előtt, 
kezükben füstöt okádó szénkályhácskákkal, 
sötétbe borítva Calcutta luxusnegyedének 
palotasorait.

Szerepeltek persze a fesztiválon közepes, 
sőt gyönge filmek is, de a bemutatott több 
mint hatvanból legalább tíz olyan akad, 
amelyet érdemes volna nálunk is * műsorra 
tűzni. Reméljük: előbb-utóbb sor kerül rá.

Garai Tamás

Most még félelmetesebb
volt a csend.

Az edző semmivel se törő­
dött, berohant a pályára, és 
hangosat rikkantott:

— Győztünk! Mit mond­
om, csak kapura kell rúgni 
— magasba emelte és győzel­
mi zászlóként lengette a pi­
ros gumicsövet.

Igaza lett. Ezt a fordulót 
megnyerték.

A szélső nem ment haza a 
csapattal, a birkapörköltös 
Vacsorára.

A tanársegéd újra és újra 
fölharsanó hangja megrémí­
tette. Bezárkózott albérleti 
szobájába, és azon töpren­
gett, milyen tételt húz a más­
napi vizsgán. A Bem téren 
lakom, gondolta, hátha a 
szabadságharcból húzok va­
lamit. Később rádöbbent, 
hogy csak az államalapításig 
terjedő korszakból vizsgáz­
nak. Végleg összezavarodott. 
A homloka megizzadt. Egész 
éjjel a jegyzeteket olvasta, 
ki tudja, hányadszor.

A vizsga nbpján, délelőtt, a 
történeti intézet előtt álldo­
gálva, megpillantotta a re­
kedt hangú tanársegédet, aki 
azon az ajtón lépett be, ahol 
neki is be kellett mennie ha- 
niarosan.

A professzori szobában a 
híres történész és a rekedt 
hangú tanársegéd fogadta a
szélsőt.

— Üljön le, kolléga úr — 
mutatott az öblös, sötétbarna 
bőrfotelokig a professzor.

Hárman voltak bent. Ket­
tő. egy ellen, villant át a szél­
ső agyán. Leült a professzor 
és a tanársegéd is, szemben, a 
másik két bőrfotelba. A pro­
fesszor nadrágja kissé föl­
csúszott. A szélső észrevetteJ 
hogy a híres történész ez

egyik lábára zöld, a máiskra 
kék zoknit húzott, éppen úgy, 
mint tegnap, a meccsen. Va­
lahogy csak ez maradt meg 
az emlékezetében arról a pil­
lanatról, mikor a pályán el­
csúszott, és a tanársegéd ki­
áltására, még a füvön fekve, 
az állóhely irányába nézett.

— Gratulálok, kolléga úr — 
kezdte a professzor, és ha­
talmas, csontos kezét előre 
nyújtotta. Bemutatkozott, 
mintha valóban kollégája lett 
volna a szélsőnek.

Bemutatkozott a ‘rekedt 
hangú tanársegéd is.

— Klasszikus gólt lőttél, 
kisapám — elismerően csó­
válta a fejét. — Klasszikusat!

— Éppen ez aZ — folytatta 
izgatottan a professzor. - 
Azt mondja meg, kolléga úr, 
tudatosan rúgta kapura azt a 
szögletet, vagy nem. Foga­
dásról van szó — emelte föl 
hosszú, szögletes mutatóujját.

A szélső még mindig ijedt 
és kábult volt. Nem értette, 
mi történik itt.

— Sokszor gyakoroltam — 
suttogta óvatosan.

— Tudatosan vagy nem 
tudatosan rúgtad, ez a kér­
dés — figyelmeztette a tanár­
segéd.

_ Tudatosan — adta meg
rriagát a szélső. — Az edzőnk 
azt mondta, kapura kell rúg­
ni — védekezett.

— Hogy a fenébe csinálta 
— hajolt közelebb a profesz- 
szor. — Hogy a fenébe? Na, 
mutassa meg, hogy csinálta!

A szélső fölállt. Lenézett a 
bordó, vastag perzsaszőnyeg­
re, nem tudta, mit mutasson.
_ Hozzál valamit, amibe

belerúghat — utasította a ta­
nársegédet 'a professzor. — 
Nh, hozzál valamit!

— Nincs itt semmi — szólt 
vissza a szoba belsejéből a 
tanársegéd.

— Hozd a kalapomat — 
kiáltotta indulatosan a pro­
fesszor.

A tanársegéd a sötétszürke, 
széles karimájú kalapot a 
dohányzóasztalra tette.

— Na, mutassa már — állt 
föl a professzor.

A szélső tanácstalanul néz­
te a kalapot, melynek be- 
gyürt teteje csaknem fekete 
volt a zsírtól.

— Az istenit, tegye le a 
szőnyegre — türelmetlenke­
dett a professzor.

A kalap a szőnyegre került.
A szélső kissé hátrált, 

majd bal lábbal a kalap mel­
lé lépettt, jobb lábát rúgásra 
emelte.

— Lassan, lassan, mintha 
lassított film volna — szólt 
közbe a professzor, és izga­
tottan lehajolt. — Most!

A szélső ismét a kalap mel­
lé lépett, jobb lábát hátra 
lendítette, aztán egészen las­
san, fokozatosan előre. Cipő­
je külső részével pedig, 
egyetlen mozdulattal, meg­
pörgette és előre rúgta a ka­
lapot.

— Értem, értem — egyene­
sedett föl a professzor. — 
Valóban megvan a tudatos 
technikája. Nyertél — for­
dult a tanársegédhez. — Ma­
ga, kolléga úr, nekem egy 
üveg pálinkába került. Ez 
volt a fogadás tétje — nézett 
a szélsőre. — Készült leg­
alább?

A szélsőnek megizzadt a 
homloka.

— Készültem.
— írd be neki a jelest — 

intett a professzor a tanárse­
gédnek. — Látom, hogy ké­
szült.

Élj rab, élj!
A Tanácsköztársaság bu- 

kása éppen olyan élet- és 
értékritkító sorsforduló idő 
volt a magyar irodalomban, 
mint a Martinovics-per vagy 
az 1848/49-es szabadságharc 
leverése. Most ugyan nem 
szögezték névlegesen sem 
bitófára azoknak az íróknak 
a nevét, akik tevékeny részt 
vállaltak a Magyar Tanács- 
köztársaság szellemi életében. 
Az üldözés modernebb, lelket 
is kegyetlenebbül gyötrő 
módszerei következtek, amint 
azt például Babits Mihály- 
nál láttuk, vagy Móricz Zsig- 
mondnál láthatnánk, ha a 
Légy jó mindhalálig élmé­
nyeinek igazi forrásait e so­
rozatban kutatnánk.

íme egy jellemző névsor — 
a proletárdiktatúra leverése 
után az alábbi magyar írók 
választották az emigrációt: 
Balázs Béla, Barta Lajos, 
Barta Sándor, Bölöni György, 
Franyó Zoltán, Gábor Andor, 
Illés Béla, Kahána Mózes, 
Kassák Lajos, Komját Ala­
dár, Lányi Sarolta, Lékai Já­
nos, Lengyel József, Lukács 
György, Mácza János, Sinkó 
Ervin, Révai József, Benja­
min Ferenc, Göndör Ferenc, 
Farkas Antal, Bródy Sándor, 
Bíró Lajos, Hatvány Lajos.

(S a névsor távolról sem 
teljes!) Nem voltak keveseb­
ben azok sem, akik idehaza 
szenvedték el a szellemi s 
fizikai üldözés tortúráit.

Börtöndalok
Gábor Andort — aki a Ta­

nácsköztársaság idején a mű­
velődési népbiztosságon sajtó- 
és színházi ügyekkel foglal­
kozott — 1919. augusztus 16- 
án éjszaka a lakásán tartóz­
tatták le. Házkutatást is 
tartottak nála, a gyanús 
könyveket összegyűjtötték, 
elvitték. Pedig Gábornak te­
kintélye volt vidám írásai, 
színdarabjai dalai alapján, 
(ö írta a Csárdáskirálynő 
dalszövegeit is.) Még a detek­
tív is tréfálkozott vele, mi­
közben a főkapitányságra 
kísérte: /

— No, Andor bácsi, hát ezt 
gondolta volna-e? 
írunk-e erről is egy tréfát az 
Érdekesbe? (Az Érdekes Űj- 
ságra gondolt.)

Tréfát?
Hat hétig ült vizsgálati 

fogságban Gábor Andor, s 
kegyetlenül szenvedett a 
szokatlan környezetben. Ki­
fakad belőle versben a pa­
nasz: „Rámzártak ajtót, ab­
lakot, / S a lelkem kissé 
zaklatott, / Kicsit zilált, ki­
csit gyötört, / Kicsit kínos, 
kicsit letört. / Kicsit letört, 
kicsit zavart. / És szétzúzott 
és felkavart, j És megpisz­
kált és megkevert. / Keresz­
ten éles szögre vert...).

Rendkívüli élményeket élt 
át a vizsgálati fogságban. 
Meg akarta írni ezeket az 
élményeket, el is kezdte 
Bécsben Véres augusztus cí­
mű börtönnaplóját, de az 
írás félbemaradt. Elkészült 
részei azonban félelmetes 
emlékekről tudósítanak: 
,,Ami embertelenség, aljas­
ság, brutalitás, s gonoszság 
most a különítményesek ne­
véhez tapad: mindazt a bu­
dapesti rendőrség már gya­
korolta: foglyok kínzatása, 
éheztétése, agyonveretése a 
budapesti rendőrségen kez­
dődött, onnan indult ki...”

A megrendülésnél, a szá­
mára addig elképzelhetetlen 
élmények érzelmi hatásánál 
azonban nagyobb volt a bör­
tön tudati, világnézeti hatá­
sa. A sikeres író, népszerű 
kabarészámok, sanzonok, pol­
gári ízlésű vígjátékok szerző­
je (akiben a szociális érzé­
kenység is működött) ott in­
dult el a kommunistákhoz 
vezető úton, a főkapitánysá­
gon. Sinkó Eifvin írja róla:
Amit ez alatt az öt éjszaka 

alatt látott és hallott (öt éj­
szakát a Gyűjtőfogházban 
töltött letartóztatása idején) 
az neki, az akkor már negy­
venedik éve felé járó ember­
nek az ellenállhatatlan er­

kölcsi kényszert jelentette, 
hogy elinduljon egy új úton, 
olyan úton, amelyről addig 
sose hitte volna, hogy vala­
ha is az ő útja lehet.”

Kiszabadulása végül is fele­
ségének, Vidor Ferikének, a 
kiváló énekesnőnek köszön­
hető. Elment férje érdeké­
ben minden hivatalos helyre, 
s ismerőshöz, végül ered­
ménnyel járt. Az író szep­
tember végén kiszabadult. 
Igaz, aztán még sokszor járt 
a kapitányságon, élelmet, 
ruhát, takarót vitt azoknak 
a foglyoknak, akik bennma­
radtak.

Várakozás
Négy hónapig várt. Rónai 

különvonata című cikkében 
írja: „A börtön után négy 
hónapig ültem békességgel a 
lakásomon, s csak akkor jöt­
tem el, mikor kezdett a dolog 
úgy kinézni, hogy a hatóság 
ugyan ezentúl sem bánt, de 
egyéni akciókra el lehetek 
készülve... És eljöttem, 
mert nem bírtam tovább sa­
ját némaságomat.”

A börtönélmény megrázó 
Börtöndalok című sorozatá­
ban nyer költői megfogal­
mazást. Idézzünk néhány 
sort a ciklus Népdal magam­
nak című részéből: „Reggel, 
nappal, éj ... / Várj és tűrj és 
élj... / Csak rab tudja: / Idő 
kútja / Milyen mélyen mély! 
I Éj-nap, éj-nap, éj ...\/ élj 
rab, élj rab, élj! / Sóhajtásod 
/ A pajtásod, / Nem hagy itt, 
ne félj!

A harcos
Harcolni ment külföldre. A 

Bécsi Magyar Újság, majd a 
Proletár hasábjain jelennek 
meg a fehér terrort leleplező 
versei és cikkei Bécsben. És 
megjelennek önálló köny­
vekben, füzetekben. S ezek a 
forradalmi írások eljutnak 
Magyarországra is. Horthy 
kabinetfőnöke szerint a „Pro­
letár című bolseviki irányú 
lap olyan pontossággal érke­
zik a hatóságok és magáno­
sok részére, mintha nem is 
Wienben, hanem Budapesten 
jelennék meg.”

És megindul a hajsza is 
ezek ellen a könyvek, írások 
ellen. A Posta és Távirász 
Rendeletek Tára 1924. évi 52.

száma közli, hogy a Bécsben 
1920-ban megjelent Az én ha­
zám című kötetet Magyaror­
szágról kitiltották. (Olyan 
versek voltak ebben, mint a 
Tiszt urak, Orgovány, Prole­
tárnak rossz napokra, stb.) 
1925. január 29-én dr. Polc­
nyi főügyészhelyettes vád­
iratot adott ki „a magyar ál­
lam és a magyar nemzet 
megbecsülése ellen irányuló 
bűntett miatt" Gábor Andor 
ellen. A „bűntettet” Bécsben 
megjelent Eg er szeg című kö­
tetével követte el, amelyben 
a zalaegerszegi internáló tá­
borokról számolt be kegyet­
len őszinteséggel. Piroska és 
a farkas című cikkében 
Horthyt személyesen is azzal 
vádolta, hogy részt vett gyil­
kosságok elkövetésében. A 
pert lefolytatni nem tudták: 
az író nem tért haza. .

1925. március 7-én egy má 
sik ügyben hozott ítéletet a 
budapesti királyi törvény­
szék, Gábor Andor: Mert
szégyen élni és nem kiáltani 
című Bécsben megjelent kö­
tete ügyében. A kötetben 12 
verset és öt fordítást kifogá­
soltak. Elrendelték a kötet el­
kobzását, megsemmisítését, 
megvonták tőle a postai ter­
jesztés jogát, sőt a terjesztők 
ellen is eljárást ígértek. 
Szeptemberben az ügyben az 
ügyészségnek újabb végzése 
született s ez kimondta: „A 
terhelt ellen ... kibocsátott 
nyomozólevél eredményre 
nem vezetett, a nyomozás pe­
dig befejezést nyert, a bűn­
vádi eljárást tehát a távol 
levő terhelt előállításáig... 
meg kell szüntetni."

Gábor Andort nem állítot­
ták elő. ö a harcot válasz­
totta, a harcot Bécsben, Pá­
rizsban, Berlinben, Moszkvá­
ban. Csak 1945-ben tért haza 
Magyarországra. Addig írásai 
jöttek csak, álcázottan, titok­
ban, mint ez utóbbi verses­
könyve is, amely Goethe 
Faustjának borítójába kötve 
jutott haza. Csoda-e hát, 
hogy a hatóságok csak 1931. 
március 6-án vonják visszg a 
nyomozólevelet? A kötet már 
címével is harcolt: Mert szé­
gyen élni s nem kiáltani. A 
kiáltó szavak között az egyik 
legtisztább és legemberibb 
éppen Gábor Andor szava 
volt.
I

(Folytatjuk)

Bényei József
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GYERMEKVILÁG

„Itt a kisdobosok 
és úttörők hangos híradója!"

8
Vo.

A Kálvin téri villamosmegállótól szinte tömött sorokban 
haladtak. Kisebbek és nagyobbak, fiúk és lányok. Vala­
mennyiükön sötétkék köpeny, hátukon, vállukon, hónuk 
alatt iskolatáska. Kinek-kinek korosztályi szokás szerint. 
Valamennyiük jókedvvel, s valami különös várakozással in­
dult a Nyomtató utca felé. Már a villamoson mondogatták 
egymás között: „Ma adás lesz! Vajon bemondják, ki nyerte 
a tegnapi akadályversenyt?”

Miféle adás? És mi az, hogy bemondják? Kíváncsiságból 
a nyomukba szegődtem Már a Vár utcán hallatszott Kacsóh 
zenéje. Ahhoz elég jól ismerem a reggeli rádióműsorokat, 
hogy tudjam, nem onnan jön. A szakiskolából meg általában 
nem ilyesmi hallik. Honnan jön hát?

Minden második szerdán
A Tanítóképző Főiskola 

Gyakorló Iskolájának osz­
tálytermei benépesülnek há­
romnegyed nyolcra, noha a 
tanítás csak negyed kilenc­
kor kezdődik. Nyolc óra előtt 
pár perccel bezárulnak a fo­
lyosóra nyíló ajtók a tanárok 
mögött. Együtt várják az 
adást. Az adást, amelyik 
mindenkit, diákokat és taná­
rokat egyaránt érdekel. 
Mert az iskolarádió hangszó­
róiból olyan riportokat, in­
formációkat hallhatnak, 
amelyek mindennapjaikat, 
iskolai életüket, saját kis 
közösségeiket, valameny- 
nyiüket érintik.

Egy éve már minden má­
sodik szerdán nyolc órakor, 
amikor a zene elcsendese­
dik, megszólal a jól ismert 
hang: „Itt a kisdobosok és 
úttörők hangos híradója!” S 
hogy mi minden hallható a 
szignál után? Az elsősöket 
bemutató riporttól, a hulla­
dékgyűjtésre való felhíváson 
keresztül a sporteredménye­
kig minden. De elsősorban 
az úttörőcsapat hírei, egy- 
egy raj közösség életének mo­
zaikjai. Olyannyira az úttö­
rőcsapat híradója ez, hogy 
munkáját — talán a jelkép 
kedvéért is — a mozgalmi 
évet nyitó fegyveres erők 
napján kezdi.

— A saját belső munkán­
kat, a szervezést megköny- 
nyítendő, az informálást

meggyorsítandó hívtuk élet­
re — mondja Láda Bálintné 
csapatvezető.

— A szervezési munka így 
nagyon lerövidül, sok utána­
járástól, osztályról osztály­
ra való mászkálástól szaba­
dultunk meg, hiszen az adást 
egyszerre 32 rajban mintegy 
ezer gyerek hallja — így he­
lyettese, Vargái Gáborné.

A tizenöt perces rádiómű­
sor persze nemcsak tájékoz­
tat. Ma reggel például a kis 
elsősök köszöntésén túl ün­
nepi megemlékezést is hall­
hattunk és egy gyönyörű Pe­
tőfi verset. A Tiszteljétek a 
közkatonákat címűt Kelemen 
Kati, kétszeres városi győz­
tes versmondó, az adás ál­
landó bemondója választot­
ta erre az alkalomra. De be­
számoltak a nyári táborozá­
sokról, az akadályverseny­
ről, az aktuális események­
ről is. És persze — mint az 
„igazi” rádiósok, ez a kilenc­
tagú kis stáb sem feledke­
zett meg a névnapjukat ün­
neplőkről. S ha egy kis tech­
nikai hiba miatt nem is a 
választott zeneszámot sike­
rült bejátszani, Pásztor Pis 
ta, a híradó „szerkesztőség” 
egyik technikusa másodper­
cek alatt megoldotta a kér­
dést. „Még a Sanyóval is ki 
lehet babrálni” — mondja, 
amikor a deck bői adás után 
egy körzőheggyel bontja ki a 
beszorult kazettát.

rádióhálózatot. Az ipari té­
véről, a mozgatható kame­
rákról nem is beszélve.

Adás közben — merthogy 
egyenes volt — Harangi Já­
nos tanár úr, a rendező meg­
lepetésemre nemcsak kézzel, 
szavakkal is adott instruk­
ciókat. „Vigyázz az s-ekre, 
tagoltabban!” „Margit, te 
három kólával jössz a töb­
bieknek!”

— Ez nem hallatszik be?
— Nem — mondja nevet­

ve a színésznőnek készülő 
Szabó Gabi —, azért kell 
szinte bekapnunk a mikro­
font, hogy a mellékzaj ne 
szűrődjön be.

— Mit jelent az a bizo­
nyos három kóla, Margit? 
A bakikat?

— Azt — mondja Szállási 
Margit pirulva. — Most kap­

tam másodszor mikrofont és 
még nincs elég gyakorla­
tom.

— Nektek több van? — 
fordulok a többiekhez.

— A, mi éppúgy bakizunk 
és hozzuk érte egymásnak a 
kólát — magyarázza Virág 
Gabriella. — A stúdiózáshoz 
„csak” jó beszédkészség, 
hang kellett, no meg meg­
bízhatóság és kedv. Arról 
nem volt szó, hogy bakimen­
tesek leszünk. Én például 
azért jöttem ide, mert kedvet 
érzek az újságíráshoz, az 
anyaggyűjtéshez és mert ál­
lítólag tudok fogalmazni. A 
mikrofonozáshoz gyakorlat 
kell.

— El lehetne kerülni a 
bakizást, ha nem egyenes­
ben menne a műsor.

O
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Csillagszerző próba
Közmondás

Beszédkészség, megbízhatóság
Tény, hogy az iskola tech- mondhat magáénak — még- 

nikai felszerelése irigylésre ha ezres létszámú is — ilyen 
méltó. Nem sok intézmény magnókat, lemezjátszókat,

— Tervezzük is, hogy fel­
vételről adjuk, csak ez még 
több időt vesz igénybe az 
előkészítésnél. így is né­
hány délutánunkba kerül, 
míg összegyűjtjük az anya­
got, plusz utolsó nap a fő­
próba. De az adás jobbításá­
hoz feltétlenül kell a felvé­
tel, a vágás — így a rende­
ző.

— Hogy áll össze az 
anyag?

— A stúdiósok közül 
mindenkinek meghatáro­
zott raj vezetőkkel, illetve ra­
jokkal van kapcsolata — vá­
laszol Papp Andrea. — őket 
szervezzük be, s mi magunk 
is folyton tartunk magunk­
nál jegyzetfüzetet, s járjuk 
az osztályokat a magnóval. 
Aztán kézírásból, vagy gé­
pelt lapokból „szerkesztünk” 
— tol elém egy vaskos füze­
tet beragasztott papírokkal, 
a már lepergett műsorok 
forgatókönyvével. — Ilye­
nekből.

— Az eddigi legsikeresebb 
műsor?

— A csillagszerző próba 
nyertes rajának, a 7/z-nek a 
bemutatása — mondják töb­
ben. — ők is nagyon élvez­
ték, mi is. Szabályos, élő, vi­
dám riportra sikerült — me­
sélik.

— A zeneszámokat ki vá­
lasztja?

— Mi! — mondja Pazonyi 
Csaba, bár időnként parázs 
viták előzik meg a szerda 
reggelt. Olyankor persze a 
harmadik dönt, tanár bácsi.

— Kénytelen vagyok, mert 
legtöbbször az ABBA leme­
zeket választjátok, pedig kis 
elsősök is vannak és ők ta­
pasztalataim szerint még in­
kább Halász Judit pártiak 
így Harangi János.

S a további beszélgetés, 
mint általában a jobbítani 
akarás további vitákat pro­
vokál. Mert mindig vannak 
ötletek a színesítésre, újabb 
h mgulati elemek beépítésé­
re. Az ipari tv távlati bevo 
násához éppúgy, mint a hír­
adóhoz. Nem véletlenül kez­
dődnek úgy az adások sem:

— Van egy ötleted? 
Mondd el! Van kérésed? 
Kérdezz!

így aztán mindenkit ér- 
deklőek, változatosak a mű­
sorok. S a szerda reggeli 
negyedóra élménnyel tölti 
fel a gyerekeket, s tőlük 
hallva a szülőket is, nemcsak 
az adás napjára, hanem a 
következőt megelőzőekre is.

Olvassátok össze a körbe írt szótagokat a belső von ,ak I segítségével, és egy ismert közmondást kaptok megfejtéiül.
yozni X3a deu(oq juuu q?jdA A8a ecu qq0f

GOMBFOCI
az egyik fő szórakozás es 
időtöltés. Ha láttad a televí­
zióban a Hátvéd halála cí­
mű gyermekfilmet, akkor 
visszaemlékezhetsz, a sze­
replő gyerekek mi mindent 
megtettek a gombfociért No, 
ha új neked ez a játék, segí­
tek az előkészületekben. Fi­
gyelj jól!

Ferenczfalvi Éva

Volt egyszer egy fiú, aki 
nagyon picinek született. 
Egész nagysága akkora volt 
csak, mint egy ceruza, ezért 
még Törpének sem nevezték, 
hanem csak Tö-nek.

Amikor ősszel a gólyák út­
ra kerekedtek, ez a kis le­
gényke egy gólya hátára pat­
tant, és így, gólyaháton re­
pült át két tengeren.

Az ismeretlen, messzi föl­
dön a gólya leszállt egy fá­
ra, vagyis szinte lecsep­
pent oda a fáradtságtól.

— Nagyon köszönöm, hogy 
elhoztál — mondta neki Tö, 
amikor lekászálódott a há­
táról, s a fán kezdett le­
ereszkedni.

A gólya visszakelepelt ne­
ki.

Ebben az országban a fák 
óriásiak voltak, a fűszálak 
úgyszintén. Amikor az első 
embereket is meglátta, Tö az 
országot is rögtön ónásor- 
szágnak neveztek el. Le­
guggolt egy falevél mögé, 
hogy jobban szemügyre ve­
hesse ezeket az em,bereket.

Egy férfi és egy nő jött 
arra, s egy óriási folyó part­
ján ültek le reggelizni.

— Milyen szép nap — 
mondta az óriásnő, aki a 
fűben ült, nem messzire Tő­
től.

— Pompás nap — mondta 
az óriás is.

Az óriás horgászbotját a 
fűbe fektette, és elvett a nő 
kezéből egy szelet sajtos ke­
nyeret. A horgászbot úgy zu­
hant a fiú mellé a fűbe, 
ahogy nálunk a kidöntött ha­
talmas szálfák dőlnek.

DONCSO CONCSEV:

Az óriásokat 
tápláló kenyér

— Nem — válaszolt a ha­
talmas nő. — Gondolom, a 
fűben cikkant valami kis 
állatocska.

— Köszönöm a bókot! — 
kiáltott hangosan Tö, és fel­
állt az óriások lábai előtt.

— Mi ez itt? — kérdezte 
az óriás.

— Én vagyok! — mondta 
Tö. —•Nézzetek meg. Em­
ber vagyok!

— Nem álmodom? — húzta 
össze szemöldökét az óriás 

— Messzi országból jövök 
— mondta Tö. — Egy gólya 
hátán utaztam. Fáradt va­
gyok az utazástól, és...

— És éhes is vagy, igaz? — 
kérdezte az óriás kedvesen, 
mosolyogva.

— Uhüm — mondta Tö.
A nő az óriás szeletéből le­

csípett egy morzsácskát, ami a 
fiú számára egész cipónak 
tűnt. Rögtön beleharapott, és 
mohón rágni kezdte.

Az óriások kenyere nagyon 
ízletes volt, de Tö mennél 
tovább rágta, annál rágósabb 
lett a szájában. Végül egy 
gumiszerű, ízetlen csomóvá 
változott, amit nem lehetett 
lenyelni.

— Nem bírom lenyelni — 
mondta Tö.

Elé! — kiáltott ijedten
Tö.

— Hogyan? — kérdezte az 
óriás, és a nő felé fordult.

— Semmi — mondta ő. — 
Mi az, hogy „hogyan”?

— Nem mondtál semmit?

Akkor igyál egy kis vi­
zet — mondta neki az óriás.

A fiú ráhajolt az óriások 
termoszának poharára, anR 
számára olyan volt, mint egy 
vödör, és inni kezdett.

Am a víz sem akart le­
csúszni a torkán, az is undo­
rító gumiragaccsá változott.

— A vizet sem tudom 
meginni — mondta Tö el­
szontyolodva. — Mi lesz itt 
velem? Mért nem tudok 
semmit sem lenyelni?

— Figyelj csak, kisfiam — 
mondta neki az óriás. — Ve­
tettél te búzát Oriásország- 
ban? Csépeltél-e? Oröltél-e 
lisztet? Gyúrtál-e belőle ke­
nyeret és sütötted-e a ke­
mencében?

Tö minden kérdésre taga­
dban rázta meg fejét.

— Ástál te kutat a mi or­
szágunkban? — Hordtál vizet 
korsóban? — folytatta az 
óriás dallamos mély hang­
ján.

— Semmit, de semmit nem 
csináltam — mondta Tö. — 
Most érkeztem egy gólya há­
tán, mondtam már nektek.

— A mi kenyerünk nem is­
mer téged — mondta az óriás. 
— Azért nem akar lemenni a 
torkodon. És a víz szintén.

— De így én éhen fogok 
veszni! — kiáltotta Tö. — 
Mondjátok, mit csináljak?

Az óriások még egyszer 
szótlanul végigmérték. A fér­
fi megvakarta óriás-fejét, és 
azt mondta:

— Nagyon kicsi vagy 
bármilyen munkára is, fiú. 
Ide figyelj, legjobb lesz, ha 
mesélsz nekünk valamit a 
te országodról.

Tö gondolkodott egy kicsit, 
és először is azt mondta meg, 
honnan jött. A rét, ahonnan 
a gólyák fölszálltak, nagyon 
szép volt, s a fiú ezt hosszan 
ecsetelte. Aztán, ahogy a fa­

lujára emlékezett, beszélni 
kezdett a házakról, emberek 
‘öl és barátairól is. Elmond­
ta, milyen kék ott a hegy és 
a látóhatár, s milyen fehér a 
hegy hósapkája. És mennél 
tovább beszélt, annál kedve­
sebb lett neki a hazája, és 
annál szebbek lettek a szavai 
is.

— Kóstold meg most — 
mondta neki egy idő után az 
óriásnő, és egy új morzsács­
kát nyújtott felé.

Tö jót étvággyal lenyelte. 
Majdnem cigányútra szaladt 
a sietségben. Aztán lehajolt 
vizet inni. A kristálytiszta 
ital is, mint általában, min­
den nehézség nélkül ment le 
a torkán, és csodálkozva né­
zett az óriásokra.

— Hogyhogy most tudok 
enni és inni, mint máskor?

— Azért, mert előtte dol­
goztál nálunk — válaszolt 
az óriás.

— Dolgoztam? — értetlen­
kedett Tö.

— Meséltél nekünk a te 
országodról.

— Hát ez munka volt? _
csodálkozott a kisfiú.

— Természetesen — mond
ta a férfi és nő egyszerre. _
Amikor az ember hiszi is azt, 
amit mond, munkát végez. És 
a kenyér is megismeri.

— És amikor nem hiszi?
Akkor üresek a szavai 

— mondták az óriások. — És 
a kenyér meg a víz nem fo- 
gadják őt be Oriásországba.

To elmosolyodott és hozzá­
látott, hogy most aztán már 
alaposan megreggelizzen 
mert nagyon fáradt volt a 
hosszú úttól.

És ahogy eszébe jutott 
nogy milyen sokat tud 
meg hazájáról mesélni, árrá 
gondolt, hogy eheti az óriások 
kenyerét és ihatja vizüket 
ameddig él.

Kiss Benedek fordítása

Talán már hallottál róla, 
talán játszol is mérkőzése­
ket, az azonban biztos, 
mintha kissé kiment volna 
a divatból ez a játék. Pedig 
érdekes, jó játék, a kéz­
ügyességet, reflexeket fejlesz­
ti. Régen (mikor még nem 
volt a gyerekeknek naplójuk, 
zsebrádiójuk és mindenféle 
elektromos játékok) ez volt

APALYA
A gomb focit ugyanúgy 

játsszák, mint az igazi foci­
mérkőzéseket Tehát kell 
egy pálya. Először megteszi 
furnérlap, asztallap, eset­
leg íróasztal teteje. Ha 
már megszeretted a játékot 
érdemes csinálni (csináltat­
ni) olyan pályát, ahol vastag 
alapon ragasztott csúszós 
felület van, körben 1 centi­
méter magas szegéllyel.

A JÁTÉKOSOK
Az én gyermekkoromban a 

„játékosokat" csakis gom­
bokból (főleg csontgom­
bokból) kellett csinálni. A 
télikabátokról hamar el­
tűnt egy-egy gomb, aminek 
nemegyszer könnyű családi 
perpatvar lett a vége, súlyo­
sabb fenyítésekkel fűszerez­
ve. Napokig jártuk a gomb­
üzleteket, az ócskapiacokat 
egy-egy új szerzeményért 
Nem beszélve az „átigazolási 
időszakról”, amikor a gom­
bok komoly értékekért cse­
réltek gazdát. Ezeket a gom­
bokat azután meg kellett 
tervezni és elkészíteni. Az 
első tépés eldönteni. hogy 
így önmagában a gömb

KAPU — KAPUSOK
to£tSUkfat, • ^Pír,1?01 (haj" vász°nból vagy valami ;.t- 
togatva) falécből (faragva), látszó anyagból) A kap

ws&ssrtt su.tsg 
as».“ “dhd„! r-, tSEfür art -arányosan illeszkedjenek. kaPuhoz (kb. egy ha
A kapu formája hasonló madót foglalhatják el). Ha 
legyen az igazihoz. (Tégla- gomb- aPró színes papírok 
lap alakú, például 12 cm kal díszítheted őket (Ez a 
széles, 5—6 centiméter ma- játékosokra is vonatkozik.) 
»äs és 3 centiméter mély.) A gyufaskatulyákat pedig 
Erre kerül a háló (gézből, fesd ki.

KÉZZEL — VAGY PLÖCÉVEL

(Hogy a gombok ne essenek 
le.) Ezen a szegélyen belül 
rajzold meg a pálya vona­
lait- (Alapvonal, oldalvonal, 
középvonal a kezdőkörrel, 
tizenhatos, ötös vonal és a 
11-es pont) Mérete lehet 
í—1,20 méter hosszú, 60— 
80 cm széles. Mérkőzés 
előtt a szünetekben puha 
ronggyal dörzsöld át hogy 
jól csússzon!

jó-e. Vagy ragasztani kell 
(szurokkal) alá vagy fölé t „y 
másik gombot. Ezután kö­
vetkezik a gomb csiszolása. 
Ha kell. az alját hogy jól 
csússzon, és a legfontosabb 
részén, az elején, hogy 
emelje a labdát. (Mi lab­
dának mindig inggomt < ,t 
használtunk.) Jó megér.,« 
kellett ahhoz, hogy a gomb 
védőnek vagy csatárnak al­
kalmasabb-e? Ma már elvre 
elkészített műanyag gombo­
kat. sőt kész csapatokat kap­
ni! Ez az elején jó, de majd 
ha rájössz az ízére, te is ne­
kilátsz a .játékosokat” gyár 
tani.

HAJPP-BIHABI NAPLÓ — 1961. OKTOBER

A gombfocivilág két nagy 
táborra szakadt Vannak, 
akik csak kézzel, a hüvelyk- 
és mutatóujjukkal játsza­
nak, azzal mozgatják, pöc­
kölik a gombokat A másik

A SZABÁLYOK
Hasonlóan a labdarúgás­

hoz, két félidőből áll a 
mérkőzés. Időre játsszák, 
2X10 vagy 2X20 percig. 
Mindig felváltva következ­
nek a gombozók a lépéssel. 
Van sarokugrás, partdobás. 
A sarokugrás 2 lövés (egy: 
beadni a labdát a saját já­
tékos elé, kettő: kapura 
lőni, ebből lehet gól). Part­

tábor esküszik arra, hogy 
a gombok mozgatása akk >r 
művészi, ha valami idegen 
tárggyal (fésű, fogkefeszar. 
műanyaglap stb.) teszi azt. 
Ezt a tárgyat hívják pöck - 
lőnek vagy plöcének.

dobás: kézzel bedobni a 
labdát a saját játékos elé, 
és utána lőni. A kezdés min­
dig két lépés.

Remélem, kedvet kapta! 
a játékhoz. Hívd meg bará­
taidat. osztálytársaidat gomb- 
focibajnokságra. De már 
az előkészületeket is együtt 
csináljátok!

Horváth Mihál>

Az amerikai a 
ra, és megáli a s<j 
közli:

— Az áthaladl 
autóért, egy dolls 

Az autóvezető 
fejét, aztán így \ 

— A kocsit eg 
ségemet másfél rii

— Miért vagy 
fukar? — kérdi < 

— Hidd el nek| 
zám a patikába, 
gezni magát Ami 
lassan ható késmi 
le, miért kell neki 
Azt mondta, hoqtl 
visszaválthassa oí

Az állatkertbe rl 
amint egy fel bős/ 
ség beesésében bej 
az egyik oroszlán!

— Gyere ki azJ

— Doktor úr, J 
— Szed valami 
— Nem.
— Miért nem? 
— Tudja doktc 

8—10 órát alszor 
szül alszom!

, Karácsonykor 
küldte ügyféléinél 

„Válaszul karaj 
gaikra, mellékelt/ 
vánságaink részi«

Éjjel két óra uJ 
nul lemezeket hal 
fia az, aki udranI 

— Édesapám kJ 
játszóját.

— Ilyen későn ': 
— Nem kérem,

Az amerikai tud 
mutatja feleségén] 
Az egyiken éppen] 
szemrehányóan nr 

— Látom, Joej 
tél!

ANDRE GRUBÉH

Párizs
Veszélyben PánzJ 

porodtak a galambo\ 
ték félre a Fény 
harangjait a fcözc| 
No hiszen, kaptak 
mon a kopott bul 
munkanélküliek, su)| 
polgármester fi 
készséggel sorakor* 
erőiket, s még olA 
kisüzemi nrnd.s-, rtÚ 
lambnyak és tojás t 
rászó kezek vertek 
ros padlások csendj 
reken szakadt alako| 
száltak, kezükben 
hálókkal; az utcaköl 
zenáljából ismét elc\ 
csiizli, légpisztoly.

Ahol közvélemény 
márpedig Párizs poljJ 
tudomásúan éber 
rióták —, ott nem k| 
el az összecsapások 
igazolódott ez mól 
csendes kis Vogéza 
immár mindennapos^ 
lett, hogy a padokonl 
korosodó hölgyek, 
imént még az öregl 
aranyozó nyugalomul 
gették zizegő zacskd 
kukoricadarát turbéfl 
fogottjaiknak, epysd 
hegyes végű esernyő] 
geznek, és harsány 
lás közepette rároníl 
orvul támadó gala 
szókra. A megrémüli 
rak ilyenkor csattoj 
nyakkal rebbennek 
oz apró teret körbe/] 
házak ereszén találjl 
nedéket. Innen figyel 
leményeket: miként 
birodalmukból a réj 
betolakodót a csatit 
csők, fémcsatos rétik]



HUMOR HUMOR
LEONYID NAUMOV

Az ameriKai a csörömpölő vén autójával felhait a híd 
ra, és megáll a sorompó előtt. A bódéból kilép az őr és
közli: ’
- át4ljf1adásért fizetni kell. Egy dollárt az 

autóért, egy dollárt az. utasért.
Az autóvezető gondolkodik egy sort, megcsóvália a 

fejét, aztán így szól: J
A kocsit egy dollárért felőlem viheti de a fele 

ségemet másfél dollárnál olcsóbban nem adóm!

Az élet gyönyörű, az élet csodálatos. Csizsikov a Zsigulijá­
ban ült, erre-arra nézegetett, és várta, hogy a lámpa zöldre 
váltson. Mert akkor, ugyebár, tovább lehet menni.

Minden valószínűség szerint így is történt volna, ám az 
események, hajh, váratlanul egészen más irányt vettek. Csi­
zsikov erős ütést érzett hátulról a kocsin, a Zsigulin görcsös 
rángás futott végig. Aztán kilendült helyéből, és neki vágó­
dott az elöl álló Volgának.

Az a harmónia, amely eddig betöltötte Csizsikov lelkét, 
egy pillanat alatt semmivé omlott, még a szilánkjai is űr- 
sebességgel fröccsentek széjjel. A lámpa zöld fénye immár 
sehová sem hívogatott. Az elképedt Csizsikov szeme előtt, 
mint valami abszurd filmben, hol egy tropára ment csomag­
tartó-tető. hol az ügyben érintett gépkocsivezetők legörbülő 
szája, hol a szétzúzott országúti reflektor; hol a ködlámpa, 
no meg a közlekedésrendészetiek rendíthetetlen arca villant 
fel. Aztán felhangzott a baleset folytán veszélyeztetett járó­
kelők méltatlankodása is.

— Ez, ez iszonyat! — fogta a fejét két tenyere közé Csi­
zsikov, immár otthon, aznap este felé.

— Nem kellett volna balesetet okozni — így a felesége.
— De hiszen nem én vagyok a hibás! — hördült fel Csi­

zsikov. Ügy jöttek belém, amikor a kereszteződésben vár-
Az áhatkertben a látogatók csodálkozva figyelik 

amint egy felbőszült hölgy a férjét kergeti A férfi két­
ségbeesésében beszalad az oroszlánketrecbe és elbújik 
az egyik oroszlán mögött. A hölgy pedig bekiált:

— Gyere ki azonnal, te hitvány, gyáva alak!

a belső vonalak 
ptok megfejtésül.
pA X8e eui

1** tam. Ezt a helyszínelő rendőr is így vette jegyzőkönyvbe.
— Mehettél volna más utcán is — folytatta logikai műve­

letét a feleség. — Sőt, akár ezen is, csak mentél volna öt 
perccel később.

Néhány nap múlva aztán kiderült, hogy a gépkocsi-szer­
vizben, a felvételnél egyelőre akad még egynéhány nehéz- 

• ség, s előfordul bizonyos összhangbeli hiányosság is.
— Először is feszített a lemezmegmunkálás üteme, aztán 

nincs elég szakemberünk, azonkívül festéket sem kapunk az 
igényelt színárnyalatokban. Egyébként — váltott nyugtatóbb 
hangra a felvevő adminisztrátornő, amikor Csizsikov semmi 
jót nem ígérő arcára nézett — csak ne keseredjen el. Mire 
magára kerül a sor, lesz ez is, az is.

— S az mikor lesz? — tört ki Csizsikov elég tapintat­
lanul.

A kérdésre azonban a szerviz munkatársnőjétől nem ka­
pott választ. Ügy átnézett Csízsikovon, mintha az egyszeri­
ben ablaküveggé változott volna. 

m Tönkrement gépkocsijáról álmodott éjszakánként. Egyes 
S gyanús alakok pedig, akik kilesték, mikor van otthon, hol 

azt ajánlgatták, adja el nekik a kocsit, hol meg azzal jöttek, 
hogy megjavítják valami őrületesen magas összegért. Csizsi­
kov egyre vacakabból érezte magát.

— Hívd fel Zjabkint — mondta a felesége. — Végtére is 
™ nagykutya lett az Autóközlekedésnél. Gyerekkori barát, nem 

teheti, hogy ne segítsen.
— Nem akarózik — húzta el a száját Csizsikov. — Nem 

láttuk egymást száz éve.
— Hát akarózzék — csördített rá az asszony. — Hol élsz 

te? Milyen akkor egy gyerekkori barát?
Zjabkin emlékezett és segített. Egy hétbe sem telt, és Csi­

zsikov már ott ült a szerviz vezetőjének irodájában.
i — No, nézzük csak — futotta át a levelet, aztán felsóhaj- 

% tott. — Jól van.
— Akkor tehát idehozhatom?
— Mit?
— Hát a gépkocsit.
— Ja? Majd szólunk. Egyelőre besorolom magát 

_ — Hát nem az áll a levélben, hogy soron kívül?
— De. Éppen ezért én most a soronkívüliséget élvezők kö­

zé sorolom be. Azzal egy zsúfolt asztalra mutatott, amelyen 
nagy rakás hasonló levél hevert.

És Csizsikov megértette, hogy az a boldog nap, amikor át­
vette kocsiját, tulajdonképpen élete legszerencsétlenebb nap- 

:™ ja volt.

(Fordította: Konczek József)

qqof

Szöveg— Doktor úr, nagyon rosszul alszom..
— Szed valamilyen'altatót?
— Nem.
— Miért nem?
— Tudja doktor úr. rendszerint könnyen elalszom, és 

8—10 órát alszom — de mindig azt álmodom, hogy rosz- 
szul alszom!

• **

nélkülszórakozás és 
k láttad a televí- 
[átvéd halála cí- 
lekfilmet, akkor 
khetsz, a sze­
ditek mi mindent 
gombfociért. No, 
ez a játék, segí- 

Bzületekben. Fi-

. Karácsonykor egy hivatal a következő körlevelet 
/ küldte ügyfeleinek:

„Válaszul karácsony alkalmából küldött jókívánsá- 
\ fiaikra, mellékelten megküldjük önöknek a legjobb kí- 

vánságaink részletes listáját!”
TE1TEMINTI LILLI

KIRIK1TÚRÉI
Éjjel két óra van. Az egyik lakó öt órája szakadatla­

nul lemezeket hallgat. Hirtelen csengetnek. Az alsó lakó 
fia az, aki udvariasan mondja:

— Édesapám kérdezteti, nem adná-e kölcsön a lemez­
játszóját.

— Ilyen későn? Csak nem táncolni akarnak?
— Nem kérem, aludni szeretnénk.

pbok ne essenek 
1 szegélyen belül 
E a palya vona­
lnál. oldalvonal, 

a kezdőkörrel, 
|>tos vonal és a 
! Mérete lehet 
|er hosszú, 60— 
feles. Mérkőzés 
retekben puha 
irzsóld át, hogy

Az amerikai turista európai útjáról hazatérve, meg­
mutatja feleségének az óvilágban készített fényképeit. 
Az egyiken éppen a pisai ferdetorony látszik. A feleség 
szemrehányóan megjegyzi:

— Látom, Joe, már megint a pohár fenekére néz­
tél!

I ragasztani kell 
|i 1 '. agy fölé egy 
|>t Ezután kö- 
|>mb csiszolása. 
I j it, hogy jól 
p a legfontosabb 
I elején, hogy 
»ci.it. (Mi lab­
il ig inggombot 
I Jó megérzés 
I. hogy a gomb 
tv csatárnak al- 
I Ma már előre 
lúanyag gombo- 
I '[>atokát kap- 
6én jó, de majd 
I izére, te is ne- 
lékosokat” gyár

ANDRE GRUBÉRE

Párizsi galambok
Veszélyben Párizs! Elsza- tán ha a vihar elült, leer esz- | 

porodtak a galambok! — ver- kednek újra a térre, s mint- 9 
ték félre a Fény városának ha mi sem történt volna, ön- 9 
harangjait a közelmúltban, feledten totyorásznak tovább jfl 
No hiszen, kaptak az alkal- hú védelmezőik lábai körül. a 
mon a kopott bukszájúak, A galambok verték föl 9 
munkanélküliek, suhancok. A monsieur Ali kisvendéglőjé- 8 
polgármester fölhívására nek meghitt békéjét is-a rue H 
készséggel sorakoztatták fel Mouffetard-on. Lévén piac- | 
erőiket, s még oly szerény utca a városnak ez a hangú- H 
kisüzemi módszereiket. Ga- latos szórakozó- és sétahelye, 1 
lambnyak és tojás után koto- előszeretettel látogatják a m 
rászó kezek verték föl a po- galambok is a mindig friss 1 
ros padlások csendjét, a te- csemege reményében. Egy r 
reken szakadt alakok grasz- napon délidőben egy fehér 
szóltak, kezükben rongyos öltönyös, szalmakalapos ven- 1 
hálókkal; az utcakölykök ar- dég asztalát felrúgva kirohant 1 
zenáljából ismét előkerült a Ali úr kocsmájából. Eközben ■ 
csúzli, légpisztoly. éktelen üvöltözéssel adta

Ahol közvélemény van — ország-világ tudtára, hogy az jzj 
márpedig Párizs polgárai köz- aranyosan csillogó kuszkusz 
tudomásúan éber lokálpat- levében csirkehús helyett ■ 
rióták —, ott nem kerülhetők holmi hitvány galambcombo- 
el az összecsapások sem. Be- kát fedezett föl. Hajh, ha már 
igazolódott ez most is. A az ínyencek is hallatják hang­
csendes kis Vogézek terén jukat Párizsban...! 
immár mindennapos esemény Bretagne eldugott csücs- 
lett, hogy a padokon üldögélő kéből, a Lamartine megéne- . 
korosodó hölgyek, akik az kelte, tengerhullámoktól őst- jjy 
imént méa az öreakort be- romolt Douarnenez-től

GŐZ JÓZSEF

Isten látja telkemet?
igy valami át- 
igból). A kapu- 
lek nagyobb 
leg gyufaskatu- 
Képpen arányo- 
>z (kb. egyhar- 
hatják el). Ha 
szines papírok- 
i őket (Ez a 
is vonatkozik.) 
lulyákat pedig

Ma már kétszer is meg munka? Ugyanilyen- okból 
lg kell gondolnia az embernek, nem fenyegethette meg hő- 
ij milyen kifejezést ad hősei sömet anyagiasság ellen köz­
li szájába, mert nem tudni, dő társa: „Megrázlak, mint 

■ hogy az olvasók, akik — mint Krisztus a vargát”, s erre 
olvasom — alig kapnak mi- sem válaszolhatta emberem, 
tológiai és vallástörténeti is- összeköttetéseire célozva: 
mereteket, megértik-e. Egyik „Nana, akinek Krisztus a ba- 
krokihősöm például így fa- rátja, nem kárhozik el.” 
kadt volna ki: „Azt a hét- Hányszor hallottam idő- 

/ szentségit.” „Hohó!” — sebb embereket csodálkozni 
. mondtam magamnak. „Ká- ezzel a szóval: „Szűzanyám!”

romkodunk, káromkodunk, s Ezt sem adhatom senkinek a 
% közben a szegény olvasó azt szájába. Nemcsak hogy nem 
12 sem tudja, mi az a hétszent- értenék, hanem — lévén, 
k ség? Jesszus Mária, de jó, hogy a nemi felvilágosítás-
■ hogy észrevettem!” ban már előbbre járunk —
■*’*' Amikor meg egy anyagias egyenesen kinevetnének, hogy
■ emberről készültem maró ilyen nyilvánvaló képtelensé- 
I szatírát írni, aki tapintató- get mondok.
T san így jelentette volna be, Nem is tudom, mi lehet a 
I hogy amit csinál, nem ingyen megoldás. Azt azért nem 
3 teszi: „Krisztus koporsaját merném javasolni, hogy ve- 
B sem őrizték ingyen!” Ebből, zessék be a vallásoktatást az
■ ha hihetek azoknak, akik a általános iskolában. Még B keresztény hitvilág mégis- azok is elvesztenék buzgal- B mertetésének a hiányát te- mukat, akik eddig hittanra

;k arra, hogy 
izgatása akkor 
valami idegen 

fogkefeszár, 
tb.) teszi azt. 
hívják pöckö- 
cének.

bedobni a 
játékos elé, 
i kezdés min-

kedvet kaptál 
[ívd meg bará- 
ársaidat gomb- 
B De már 
eket is együtt

xath Mihály
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lAkiről utcát 
neveztek el 

Jkebrecenben

Karikás Frigyes
1891-ben az erdélyi Boros­

sebes községben született. 
Anyja 13 gyermekes paraszt­
asszony, apja falusi gzentkép- 
festő volt. Lakatos tanonc 
évei után Pestre kerül. Röp­
cédulák révén, elsőízben itt 
találkozik — egy életre szó­
lóan — a munkásmozgalom­
mal. 1914-ben besorozták, és 
még azon év végén orosz 
fogságba esik. A taskenti fo­
golytáborból Moszkvába szö­
kik.

1917-ben a proletárforra­
dalom oldalán részt vesz a 
fegyveres felkelésben. Büsz­
kén emlegette, hogy Lenin 
elvtárs személyesen szóba 
elegyedett vele. Ugyanis, 
mint fiatal vörösgárdista a 
Kremlben állt őrséget, és 
Lenin megjelenésétől zavarba 
jőve, hibásan tisztelgett. „Ej­
nye, legényke” szólt a tréfás 
fenyegetés.

Egy csoport magyar kom­
munistával hazatérve bekap­
csolódik a Kommunisták 
Magyarországi Pártja meg­
alakításába. Emiatt a pártve­
zetőkkel együtt őt is letartóz­
tatják. A börtönből csak a 
proletárforradalom kitörése­
kor szabadul. Mint a 39-es 
vörösdandár politikai biztosa 
a Vörös Hadseregnek a túl­
erővel szembeni ellenállásá­
ról, több vöröskatona nagy­
szerű tetteiről — a személye­
sen átélt élmények eleven 
erejével — valósághűen, ízes 
nyelven számol be. „A har­
minckilencesek hősi harcai­
nak epizódjai”-ban állítja az 
olvasó elé legendás alak­
jait. így Korbuly Jánost, 
aki huszár szakaszvezetőből a 
hadosztály lovas különítmé­
nyének parancsnoka lett, 
Kőműves Papp Istvánt, aki 
a kőművesmunkásokból álta­
la verbuvált századot vezé­
nyelte. Nagy Józsefet, aki a 
debreceni vöröskatona-moz- 
galom egyik szervezőjeként 
egy terrorcsapatot vezetett, 
Petri Kocka Pétert, aki maga 
rögtönözte páncélvonatot ve­
tett harcba. Az elbeszélésekből 
készült a „39-es dandár” cí­
mű nagysikerű film. ö volt 
Hasek „Svejk”-jének első 
magyar fordítója is.

SZABADIDŐ * SZABADIDŐ * SZABADIDŐ

AZ ORVOS TANÁCSA

A szokásokról
Udvarias, kulturált maga­

tartással senki sem születik. 
Akit nem szoktattak ahhoz 
már gyermekkorában, hogy 
kopogjon, ha egy idegen la­
kás vagy hivatali helyiség 
ajtaján be akar lépni, vagy 
adja át ülőhelyét az idősebb­
nek, hogy ne vágjon mások 
szavába beszéd közben stb. 
stb., mindezeket nem teszi.

Vég nélkül sorolhatnánk 
azokat a tulajdonságokat, 
amelyek az udvarias embert 
jellemzik. Nem veleszületett 
igénye az embernek az étke­
zés előtti kézmosás, a rend­
ét tisztaságtartás maga körül. 
Mindezek a tulajdonságaink 
a szoktatás, a nevelés ered­
ményeként jönnek létre. 
Egész magatartásunkat a ki­
alakított jó vagy rossz szoká­
saink jellemzik, ezért is tart­
juk az emberre meghatározó­
nak szokásait.

Mit értünk szokáson, mi a 
I szokás jellemzője?

Minden olyan cselekvést, 
amit nem előre meggondolva 
viszünk végbe, hanem szinte 
gépiesen, szokásnak neve­
zünk. A szokás nem igényel 
tehát erőfeszítést és figyel­
met. Ezért mondjuk azt, hogy 
a szokás tehermentesíti tuda­
tunkat. Míg a megszokott te­
vékenységünket végezzük, 
közben képesek vagyunk 
másra is gondolni. Jellem­
zője a szokásnak az is, hogy 
ha elmulasztjuk, hiányérzet 
lép fel.

A mindennapi életben a 
szokások jelentőségére szá­
mos példa mutat. Amihez a 
gyermeket hozzászoktatjuk, 
azt minden nehézség nélkül 
véghez viszi. Tiltakozás nél­
kül kezet mos, vagy tanulás 
után összerakja tanszereit. A

megszokás kellemessé teszi a 
gyermek számára az alkal­
mazkodást. Ha ellenben nem 
alakítjuk ki a megfelelő szo­
kásokat, akkor minden alka­
lommal külön rábeszéléssel, 
meggyőzéssel, vagy éppen 
büntetéssel tudjuk csak 
kényszeríteni arra, hogy 
megfelelően viselkedjék!

Az elmondottakból úgy tű­
nik, hogy a nevelési feladat 
nagyon egyszerű. Rá kell 
szoktatni a gyermeket a he­
lyes viselkedésre, és akkor 
nincs is már többé probléma. 
A gyerek engedelmes, kész­
séges lesz, és még neki is jó, 
mert a szokások számára is 
kellemesek. Ezeket kialakíta­
ni komoly és sok türelmet 
igénylő nevelési feladat. 
Nagy figyelmet igényel a 
szülőtől és a nevelőtől egy­
aránt.

Ahhoz, hogy a jó szokások 
kialakuljanak, tervszerűnek 
és rendszeresnek kell len­
nünk. A gyermek fejlettségi 
szintjéhez kell mérnünk a 
feladatokat. Nem kívánhat­
juk meg egy kisgyermektől, 
hogy tisztán, rendesen egyék, 
ha még az evőeszközt sem 
tudja kézben tartani. A szok­
tatás első feltétele, hogy a 
gyermek már képes legyen a 
feladat végrehajtására.
Emellett a nagyobb gyerme­
ket meg is kell győznünk ar­
ról, hogy amit kívánunk tő­
le, szükséges és helyes. Ez 
nem nehéz, különösen akkor, 
ha a szoktatás már kicsi 
gyermekkorban elkezdődött, 
és a feladatok mindig egy­
másra épülnek. Amíg kicsi a 
gyerek, vele közösen te­
remtünk rendet. Ha minden 
játékának meghatározott he­

lye van — és ehhez ő már 
hozzászokott —, akkor mire 
már képes egyedül is elra­
kodni, maga is elteszi a já­
tékait, mert csak akkor érzi 
jól magát, ha minden a he-, 
lyén van. Mivel a szokás csak 
akkor alakul ki, ha többször 
ugyanolyan feltételek között 
végzi el a gyermek a cselek­
vést, rendkívül lényeges, 
hogy ellenőrizzük: eleget
tett-e feladatának.

Mindezek megteremtése 
következetességet és figyel­
met igényel. Nem alakulhat 
ki a gyermekben a megfelelő 
szokás, ha mi magunk vé­
gezzük el a gyerek helyett a 
feladatot, mert nincs türel­
münk kivárni, míg a gyerek 
ténykedik, és nekünk folyton 
biztatgatni kell.

Végül, de nem utolsósor­
ban az egyik leglényegesebb 
tényező a szokás kialakítá­
sánál: az utánzás. A környe­
zetben élő személyek visel­
kedését, magatartását, egy­
szóval szokásait a gyermekek 
utánozzák, és a megismételt 
utánzás alakítja a szokásfor­
mát. Éppen ezért a szülők 
példája döntő a szokások ki­
alakításánál.

TREJTVÉNY
ŐSZ

Szergej Jeszenyin ősz című verséből idézünk egy rész­
letet a rejtvény vízszintes 16., 65. és függőleges 2., 32. szái 
mú soraiban.
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Ha mi magunk udvariatla­
nok, rendetlenek vagyunk, 
nehezen érjük el a gyermek 
nél a helyes magatartási 
szokások kialakulását. Sok 
időt, türelmet igényel a szo­
kás kialakítása, de a követ­
kezetes szoktatásra szánt idő 
megtérül. A gyermek helyes 
magatartása, udvariassága 
érvényesül távollétünkben is, 
helyt tud akkor is állni, ha a 
közvetlen irányításra nincs 
lehetőségünk.

Az emigráció évei Bécs, 
Moszkva, London, Párizs vá­
rosaiban érik. A Magyar 
Kommunista Párt 1928 őszén 
Franciaországba delegálja az 
ott élő honfitársak balolda­
li mozgalmának irányítására. 
Ha a politikai munka úgy 
kívánta, ismét beállt a mun­
kapad mellé. Szenvedélyesen 
szeretett szakmáját anélkül 
is szívesen és művészi fokon 
művelte.

1931-ben a párt illegális 
tevékenység légzésére visz- 
szahívja. Rá egy évre letar­
tóztatják. A Sallai—Fürst- 
perben másodrendű vádlott­
ként a bíróság börtönbünte­
téssel sújtja. Miközben szí­
vével sokat betegeskedik. 
Kiszabadulása után újra 
Moszkvába megy. Itt-tartóz- 
kodása alatt tudományosan 
képzi magát, elvégzi a Gaz­
dasági Akadémiát. Emellett 
több ipari szakmát is elsajá­
tít.

Karikás Frigyes az ember­
ismeretet és az emberi gon­
dolatok folyamatának feltá­
rását legszebb elhivatottsá­
gának tekinti. Százféle meg­
nyilatkozási mód közül, a 
szó igazi értelmében vett 
„népi” irodalmat, ehhez az 
egyik legjobb lehetőségnek 
tartja. Nála a népi ség fogal­
ma, a nép egészével — a 
munkások, parasztok és a 
dolgozó értelmiség összessé­
gével — egyértelmű.

A fiatalon — 47 éves korá­
ban — elhunyt dús életű 
ember: munkás gazdasági 
szakértő, politikai szervező­
agitátor, katona, író és mű­
fordító volt egy személyben.
A Tanácsköztársaság e ki­
emelkedő személyét, Debre­
cen városa utcaelnevezéssel 
örökítette meg. A Karikás 
Frigyes utca a keleti részen 
hosszan vezető Sólyom utcá­
ból nyílik.

Dr. Bornyl József

A hazai filatelista rendezvé­
nyek torlódása miatt kis­

sé elmaradtunk más nemze­
tek bélyegeinek ismeretében 
pedig ezek között még ma­
gyar vonatkozásúak is van­
nak.

Az osztrák posta 4 
schillinges bélyege a kala­
pos királyára, II. Józsefre 
(1780—90) emlékezik az ún. 
türelmi rendelet 200 éve tör­
tént kibocsátása alkalmából. 
Ezen utasítás biztosította a 
nem katolikus polgárok sza­
bad vallásgyakorlását. II. 
József halála előtt intézkedé­
seit visszavonta, de a türelmi 
rendeletet nem törölte el.

A magyar történelmet idé­
zi fel az NSZK 50 pf névér­
tékű bélyege, amelyet Thü- 
ringiai Erzsébet arcképe dí­
szít. Nálunk II. Endre leá­
nyát Árpádházi Szent Erzsé­
bet néven emlegetik. Mint 
Lajos őrgróf felesége idegen­
be költözött, ott sokat jóté­
konykodott. Nevéhez fűző­
dik az élelmiszeradományok 
rózsává válásának legendája, 
amelyet a Magyar Posta 
1932-ben kiadott sorozata 
mutat be.

Inni vagy vezetni — hirde­
ti az aranyszabályt és mind 
járt be is mutatja a francia 

I posta 1,60 fr címlete a tör 
vénysértők sorsát pohárral 
ütköző gépkocsi formájában 
Az írók világszervezete, 
Pen-klub Lyonban tártja 
közgyűlését. Ebből az alka­
lomból a francia posta 2 fr 
névértékű bélyeget bocsát ki.

Érdekes módon alakult ki 
a svéd posta 1,65 kr névér- 
tékű bélyege. öt művészt 
kértek fel a mindennap hasz 
nálatos bélyegek rajzának el 
készítésére, és a beérkezett 
műveket a közönség elé tár­
ták. A szavazatok egyharma- 
da a most elkészült, az éjjel 
és a nappal változását jelké­
pező 1,65 kr névértékű bé­
lyeg rajzát találta legjobb­
nak.

Az atlétika napját lelkesen 
focizó leányokat ábrázoló bé- 

I lyegpár köszönti Formozá- 
ban. 1977-ben alakult a női 
labdarúgócsapat, amely két 
éve Ázsia bajnoka.

Ésszel takarékoskodjunk az 
energiával — buzdít gondol­
kodásra Luxemburg 8 fran­
kos címlete. A gázlángból ki­
alakított emberke mutatóuj­
jával fejére mutat és így hív 
fel az ésszerű gazdálkodásra 

A Csendes-óceán három 
korallszigetén helyezkedik el

BÉLYEGGYŰJTŐKNEK

KÜLFÖLDÖN
Tokelau. E távoli helyen is 10 és 30 líra névértékű jel­
szívesen sportolnak, mégpe- képes rajzú bélyegpárrál ad 
dig a kedvenc testgyakorlás hírt az eseményről 
közé az atlétika és a röp­
labda tartozik, legalábbis ezt 
mutatják be négy bélyegen.

James Hóban építészt és 
híres művét, az Egyesült Ál­
lamok elnökeinek palotáját, a 
Fehér Házat egyszerre két 
ország mutatja be bélyegen 
Az építész hazája, Írország 18 
P címletének rajza csak or­
szágfeliratával tér el az 
USA 18 centes bélyegétől.

Az európai fizikusok egye­
sülete szeptemberben konfe­
renciát tart. A megbeszélés­
nek otthont adó Törökország

DEUl CHE BUNDESPOST

VÍZSZINTES: 1. A pénz
elköltése. 7. Csúf, mesebeli 
törpe. 12. A híressé vált Za­
la megyei fürdőhelyről va­
ló. 15. Európai nemzet 16 
A versidézet első része (zárt 
betű: O.) 18. A madarak ki­
rálya. 19. ör távirati szóval. 
20. Solohov „csendes” folyó­
ja. 21. „ ... kezet mos” (szó­
lásmondás). 23. II. Rákóczi 
Ferenc híres generálisa (Ta­
más). 25. Hosszmérték. 27. A 
mészáros szerszáma. 28. 
Ideiglenesen félretett kár­
tyák. 30. Közigazgatási rövi­
dítés. 31. Ebben a városban 
vannak elhelyezve II. Rákóczi 
Ferenc és Zrínyi Ilona ham­
vai. 33. Lóversenyeiről is­
mert angol város. 35. Pépes, 
ragadós étel népies neve. 36. 
Budapesti sportegyesület 
névbetűi. 37. Ritka férfinév. 
38. Karikagyűrűje. 39. Szán­
dékosan esni hagyják. 41. író, 
publicista, az 1848-as „már­
ciusi ifjak” egyike. 43. Te­
remt. 44. íme betűi keverve. 
46. Csomózni. 48. A fejet ösz- 
szeköti a törzzsel. 49. Sziget 
németül. 51. Young...; az 
egyik legrégebbi sválci lab­
darúgócsapat. 52. Népiesen 
tüskésdisznónak is mondják. 
53. Uruguayi, svéd és spanyol 
autók jelzése. 54. A felsőfok 
jele. 56. Egynél eggyel több 
személy, vagy dolog. 59. Ál­
lati szálláshely. 61. Televízió. 
62. Jótékonykodik. 64. A vers­
idézet második része. 66. Hi­
deg, viharos keleti szél Er­
délyben. 67. Város az NSZK-

ban, a belga és a holland ha­
táron.

FÜGGŐLEGES: 1 Meg­
nyerőén bájos. 2. A versidé­
zet harmadik része (zárt be­
tű: C ). 3. Becézett angol 
férfinév. 4. Magasztaló. 5. Bo­
szorkányperéről ismert varos 
az USA-ban. 6. Újság 7. 
Ide-oda vándorló. 8. Lopa­
kodva távozik. 9. Nem 
magával; nem tud uralkodni 
magán. 10. Kínai hosszrr r- 
ték. 11. Város az NDK-b.m, 
híres képtára a Zwinger 13. 
Járműalkatrész. 14. Barátság­
talan. 17. Sólyomalkatú dog­
evő madár. 22. A legkisebb 
folyóvíz. 24. Fejetlen vers' 
26. Olasz folyó, a Tevere rég: 
neve. 27. Hatalmas építkezés 
a Szovjetunióban. 29. Beszé 
dében kissé túloz. 31. Ki 
alakú. 32. A versidézet ne­
gyedik része. 34. A kecske 
hangja. 35. Lábsó márka. 4<i 
Igazolványt is tarthatunk 
benne. 42. Kisebb bog, csór:
43. Észak-kínai város, az or­
szág „acélvárosa" (zárt be’ .1 
H ). 44. Győr-Sopron megyei 
község. 45. Közvetlen közelé­
be. 47. Férfinév. 49. Folyó 
Dél-Franciaországban.
Arab, török női név. 53. Part 
németül (UFER). 55. Nagy 
spanyol festő (1746—1828) 57 
Amerika része! 58. Friss. 60. 
Vékony deszka. 63. Ellenben 
65. Tóth Henrik.

H. J.
BEKÜLDENDŐ: a vízszin­

tes 16., 64. és a függőleges 2 
32. számú sorok megfejtése

AUTÓSOK-MOTOROSOK

Használt autók vétele
Amikor annak idején meg­

kérdezték Henry Fordot, a 
hírneves amerikai gépkocsi­
gyárost, hogy véleménye sze­
rint melyik a legjobb autó­
márka, ezt válaszolta: „Az 
új!” A szellemes mondás 
kétségtelen igazát senki sem 
vitatja, ennek ellenére világ­
szerte akad vevő a használt 
kocsikra is, nemcsak az újak­
ra. Nálunk vagy nincs elég 
pénze valakinek az új autó 
megvételére, vagy nincs ide­
je, türelme kivárni, amíg 
sorra kerülne az előjegyzési 
listán.

Az eladásra kerülő hasz­
nált autók többnyire túl van­
nak már a „fénykorukon”, 
amely általában 10 ezertől 
30 ezer kilométerig tart. 
Ezután már fokozatosan je­
lentkeznek a kocsin az elöre­
gedés jelei. Először csak a2 
ajtó kezd zörögni, azután 
lassanként emelkedni kezd a 
benzin- és olajfogyasztás, 
miközben egy sor gyorsab­
ban elhasználódó alkatrész 
(fék- és kuplungbetét, gumi­
tömítések, gömbcsuklók, lö­
késgátlók stb.) is cserére szo­
rul. Kétségtelen, hogy ilyen­
kor az autó még jó ideig elég 
tűrhetően szalad, mert még

nem aggott el teljesen, de 
egyre gyakrabban szorul ki- 
sebb-nagyobb javításra. En­
nek pénz- és időigényét fi­
gyelembe véve (azt nem is 
számítva, hogy sokszor hiá­
nyoznak is a szükséges al­
katrészek), tulajdonképpen 
az olcsóbb használt autó a 
drágább.

A használt autók vásárlá­
sakor mindenképpen nagyon 
körültekintően kell eljárni. 
A fényesre lakkozott autó, 
a gondosan karbantartott 
krómozás nemegyszer félre­
vezeti az embert. A ragyogó 
külső mögött elég gyakran 
elhasználódott karosszériá­
ban agyongyötört motor dö­
römböl. Az jár el megfelelő­
en tehát, aki az autó meg­
vételének eldöntése előtt ki­
kéri valamelyik szerviznek 
vagy éppen az autóklub mű­
szaki szolgálatának vélemé­
nyét. Igaz, hogy ez valame­
lyes többletkiadást jelent, de 
nagyon kellemetlen meglepe­
téstől óvhatjuk meg így ma­
gunkat! Minden esetben ra­
gaszkodni kell hozzá, hogy 
az eladó az autó eredeti szer­
vizkönyvecskéjét is bemutas­
sa, átadja, s büntetőjogi fele­
lősségű nyilatkozatot tegyen
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a gépkocsi korábbi, netán 
karambolokkal kapcsolatos 
nagyobb javításairól.

Nem biztos, hogy minden 
esetben a keveset futott, 
rendszeresen garázsban tá­
rolt használt autót kell 
előnyben részesíteni. A nyir­
kos, szellőzetlen garázsban 
sokáig álló kocsi ugyanis 
jobban tönkremehet, mint a 
rendszeresen használt „csil­
laggarázsban” álló. Az idő 
vasfoga mindenekelőtt az 
ablakkeretet és az ajtó szé­
leit, a sárhányókat, a karosz- 
széria illeszkedési pontjait 
támadja meg. Néha a korró­
zió magától is előtör, de a 
nagyobb mérvű korrodálásról 
úgy győződhetünk meg, hogy 
ujjunkkal megkopogtatjuk a 
lemezt. Ha nem fémes han­
got hallunk, csaknem biztos, 
hogy valami nincs rendben. 
Lehet, hogy a lemez már na­
gyon rozsdás vagy pedig va­
lamilyen oldattal, gittel ken­
ték át a korrodált helyeket. 
Am nézzük meg a kocsiszek­
rényt belülről is, emeljük fel 
a gumiszőnyegeket, megvizs­
gálván, hogy van-e víznyom 
alattuk, ami rossz ablaktömí­
tésekre, karosszérialyukakra 
utalhat. Eleve gyanús lehet,

ha fekete festékkel frissen be 
van kenve a padló. Valame­
lyes támpontot adhat az autó 
korára, futási teljesítménye 
re a pedálok gumiburkolatá­
nak az állapota, kopottsága 
(a kilométeróra állását 
ugyanis tudvalévőén nem 
szabad elhinni!). Ugyanígy a 
gumiabroncsok kopása, a ko­
pások milyensége is sokat el­
árulhat a vásárló számára.

Anélkül soha nem szabad 
megvenni egy használt autót 
hogy aknára állítva — netán 
aláfeküdve — tüzetesen mei­
ne vizsgálnánk vagy vizsgál­
tatnánk. Még aránylag a 
motorral kapcsolatban érhe 
ti a legkevesebb meglepetés 
az embert. Megfelelő beállí­
tással, némi alkatrészcsere 
vei ugyanis ma már akár 100 
ezer kilométer megtétele 
után is kifogástalanul mű­
ködhet egy autómotor (leg­
feljebb a szokásosnál vala­
mivel több olajat fogyaszt) 
Végezetül egy megszívlelendő 
jótanács: régi típusú, nyuga­
ti származékú autót csak az 
vegyen meg, aki maga is tud 
és szeret bajlódni a javítga­
tásával, s valahonnan be tud­
ja szerezni a szükséges al­
katrészeket. B. I.

Az őszi Budapes 
zetközi Vásár Ol 
kiállítása — árubé 
— ismét bizonyíts 
hogy van sok jó ö 
az évenkénti benj 
mindig optimistává 
látogatót, kedvet 
sárláshoz, laká 
hoz...

Az idén például 
len mennyiségben 
hatnak az elemes 
között. A többf 
összerakható, többn 
kivitelben, fafuméri 
elemek között hej 
minden, ami egy csj 
séglete, polcban, szq 
sőt gyakran ágybar 
zott bútorban A nj 
kás, a fogantyúk 
teszik csak felisj 
egy-egy bútor ho 
sát, ugyanis majdtij 
degyik bútorgyó 
ilyen elemes bútort] 
szükség van erre9 Aj 
lehetne az erőket 
sítani, s egy helyer 
de sokat!? A válad 
lehetne, hogy uni^ 
a sok egyforma bút 
sokat. A viszo; | 
éppen a Cardo 
jó példája: Anitr| 
zésű elemes bútor 
technológiával kész) 
hányféle változat h . 
kiállítás is bemu'J 
azon bútornál ugyá 
csak a felhasznált| 
különféle összerakd 
másféle változatot, 
ezt megelőzően — 
ban felhasznált fúrt 
lönbözősége. A Fo ­
góm változat ugyaj 
lönbözik attól, 
minden elemét vieu| 
bevonat díszíti. Fe 
a kiállításon v I 
is, amely csaő | 
bözik a lakásba v< 
bútortól, hogy a fa] 
hosszában ugyana 
faanyagból falborita

Mai
függönyi
Könnyűek, áttets 

súlyosak és sötété) 
is, általában nagy 
készülnek. A konf 
nyomja rá a bélyt 
szadik század texti 
gyáripar szalagjair 
függönyök jól meg 
technikai követeim

Milyen követeli 
választunk függőn;

1. Feleljen mei 
fényáteresztő va| 
tulajdonságnak, at 
en, hogy melyikre 
ségünk.

2. Legyen jól 
könnyen szárítható 
tó, tartsa meg a 
hosszú ideig.

3. Alkalmazkodjc 
rendezéshez.

Az első két ti 
viszonylag könnyen I 
dolható; a függon;| 
úgyis a használatba 
meg. „Hinnünk" kell 
nyen száríthatóságd 
mosásra nem kérj 
harmadik, az esztétij 
pont azonban nem 
se. A függöny uralkl 
folttá, hangulathordj 
lik a lakásban, ezéj 
vány szempontjából! 
át kell gondolnunk f 
tását.

Sokszor hangzik 
lakásaink túlzsúfolj 
kák, sokféle egymáj 
illő anyag kap hej 
nük, rengeteg 
tárgy, csecsebecse v| 
bennünket. Ha ez 
akkor a függönynél 
rűségével kell kitűnj 
kellemes, lágy felüj 
kotva, amelyen a s? 
pihenhet. Más esetbj 
került a berendezőül 
rűvé, simává alakitj 
függöny átveheti a 
lathordozó, a leghal 
színfoltot, sőt már-if



[idézünk egy rész 
koleges 2., 32. szá-

és a holland ha-

llGES: 1. Meg-
Jós. 2. A véreid é-
Ik rt-sze (zárt b<- 
I Becézett angol 
Iagasztaló. 5. Bo­
bról ismert város 

6. Űjság. 7. 
liorló. 8. Lopa. 
iik 9. Nem.

tud uralkodni 
Kínai hosszmér- 
I N DK-ban,

a Zwinger. 13.
' ’ 14. Barátság 
[lyomalkatú dög- 
22 A legkisebb 

Fejetlen vers! 
’6, a Tevere régi 

[talmas építkezés 
)ban. 29. Bes/.é 

I túloz. 31. Kői 
versidézet ne- 
34. A kecske 

l^ábsó márka. 40 
is tarthatunk 

sebb bog, csomó, 
iái város, az or- 

rosa” (zárt betű: 
[■-Sopron megyei 

ízvetien közeié - 
|< v 49 Folyó 

■szágban. 50.
)i név. 53. Part, 
-R). 55. Nagy 

I (1746—1828). 57 
58. Friss. 60 

M 63. Ellenben 
Irik.

H. J.
ÍDÖ: a vízszin- 
a függőleges 2., 
ok megfejtése.

i-kkel frissen be 
|padló. Valame- 

adhat az autó 
teljesítményé- 

gumiburkolatá- 
|t t, kopottsága 
rora állását 
kalevően nem 
I!). Ugyanígy a 

kopása, a kő­
jébe is sokat el- 
Irló számára, 
la nem szabad 
[használt autót, 
[llitva — netán 
tüzetesen meg 
; vagy vizsgál­

ni aránylag a 
iolatban érhe- 

Ibb meglepetés 
jgfeleló beállí- 
lalkatrészcseré- 

már akár 100 
ler megtétele 
■talanul mű- 
ltómotor (leg- 
láSMBÉl vala- 
Eat fogyaszt) 
megszívlelendő
■típusú, nyuga- 
1 autót csak az 
ki maga is tud 
|dni a javítga- 
onnan be tud- 
zükséges al- 

B. I.

Az őszi Budapesti Nem­
zetközi Vásár OTTHON ’82 
kiállítása — árubemutatója? 
— ismét bizonyíték arra, 
hogy van sok jó ötlet, ízlés; 
a:- évenkénti bemutatkozás 
mindig optimistává teszi a 
látogatót, kedvet csinál vá­
sárláshoz, lakásátalakítás-
iioz...

Az idén például töménte­
len mennyiségben válogat­
hatnak az elemes bútorok 
között. A többféleképpen 
( sszerakható, többnyire matt 
kivitelben, fafurnérral bevont 
elemek között helyet kap 
minden, ami egy család szűk­

ülete, polcban, szekrényben, 
sőt gyakran ágyban, kárpito­
zott bútorban. A nyitás, csu­
kás, a fogantyúk változatai 
teszik csak felismerhetővé 
egy-egy bútor hovatartozá­
sát, ugyanis majdnem min­
degyik bútorgyár készít 
ilyen elemes bútort! Vajon 
szükség van erre? Vajon nem 
lehetne az erőket összponto­
sítani, s egy helyen gyártani, 
de sokat!? A válasz erre az 
lehetne, hogy uniformizálná 
a sok egyforma bútor a laká­
sokat. A viszontválasz pedig 
éppen a Cardo Bútorgyár 
jó példája: Anitra elneve­
zésű elemes bútoruk azonos 
technológiával készül, s hogy 
hányféle változatban, azt a 
kiállítás is bemutatja: egy­
azon bútornál ugyanis nem- 
vsak a felhasznált elemek 

különféle összerakása adhat 
másféle változatot, hanem — 
ezt megelőzően — a gyártás­
ban felhasznált furnérok kü­
lönbözősége. A barna maha­
góni változat ugyancsak kü­
lönbözik attól, amelynek 
minden elemét vietnami nád­
bevonat díszíti. Felkínálnak 
a kiállításon szállodai szobát 
is, amely csak abban külön­
bözik a lakásba való elemes 
bútortól, hogy a fal teljes 
hosszában ugyanabból a 
faanyagból falborítás is ké-

Mai
függönyeink
Könnyűek, áttetszőek vagy 

súlyosak és sötétek legyenek 
is, általában nagy sorozatban 
készülnek. A konfekcionálás 
nyomja rá a bélyegét a hu­
szadik század textíliáira. A 
gyáripar szalagjairól lebomló 
függönyök jól megfelelnek a 
technikai követelményeknek.

Milyen követelményekkel 
választunk függönyt?

1 Feleljen meg a jó 
fényáteresztő vagy sötétítő 
tulajdonságnak, attól függő­
en, hogy melyikre van szük­
ségünk.

2. Legyen jól mosható, 
könnyen szárítható, vasalha­
tó, tartsa meg a formáját 
hosszú ideig.

3. Alkalmazkodjon a be­
rendezéshez.

Az első két tulajdonság 
viszonylag könnyen átgon­
dolható; a függöny próbája 
úgyis a használatban történik 
meg. „Hinnünk” kell a köny- 
nyen száríthatóságban, amíg 
mosásra nem kerül... A 
harmadik, az esztétikai szem­
pont azonban nem hit kérdé­
se A függöny uralkodó szín­
folttá. hangulathordozóvá vá­
lik a lakásban, ezért a lát­
vány szempontjából előre jól 
át kell gondolnunk kiválasz­
tását.

Sokszor hangzik el a vád: 
lakásaink túlzsúfoltak, tar­
kák, sokféle egymáshoz nem 
illő anyag kap helyet ben­
nük, rengeteg felesleges 
tárgy, csecsebecse vesz körül 
bennünket. Ha ez így van, 
akkor a függönynek egysze­
rűségével kell kitűnnie, sima, 
kellemes, lágy felületet al­
kotva, amelyen a szem meg­
pihenhet. Más esetben, ha si­
került a berendezést egysze­
rűvé, simává alakítanunk, a 
függöny átveheti a fő hangu­
lathordozó, a legharsányabb 
színfoltot, sőt már-már a

szül. És ez nem elképzelhe­
tetlen a lakásban sem.

A Kanizsa Bútorgyár 
rukkolt ki az idén a legszel­
lemesebb elemes újdonság­
gal: T és L elemeket is for­
galomba hozott. Tehát a szo­
bát úgy lehet akár négy kü­
lön zónára elválasztani, hogy 
a falhoz simuló szekrény­
rendszerbe középen vagy 
bárhol T elemet illesztenek, 
amelyhez további polc vagy 
szekrényelemek csatlakoztat­
hatók. S mivel van előszoba­
fal elem is^ akár egy üres 
padlásteret lehet szobákra 
osztani a falak helyett polc- 
rendszer segítségével. Az 
elemek elöl, hátul „tiszták”, 
tehát mindkét oldalon hasz­
nálhatók, például az üveges 
polcos rész mindkét „szobá­
ból” elérhető. Van az elemek 
között íróasztal, étkezőasztal, 
sőt összecsukható ágy is, 
amely — ha kicsi a helyiség 
— elfordítható és a hosszan­
ti fallal párhuzamosan állít­
ható.

A kárpitozott bútorok kö­
zött is sok az elemes. Ugyan­
csak a Kanizsa terméke a 
Nelli, az idei BNV-nagydíjas 
elemes ülőegyüttese, amely 
három fekhelyre bontható! 
Itt most óarany változatban 
látható, de gyártják zöld 
barna huzattal is. A Szék és 
Kárpitosipari Vállalat step­
pelt elemes ülőegyüttese vá­
szonbevonattal készült, egy 
szép bordó változat mellett 
kiállítottak egy halványró­
zsaszínűt is. Ez a szín, vá­
szonból, kárpitozott bútornak 
elképzelhetetlen, hiszen
könnyen piszkolódik ... Sok 
a szebbnél szebb plüss bevo­
nat, s végre inkább az egy­
színű uralkodik a bemutatott 
berendezések kárpitján. Sok 
a vászon is, a nyersszínű be­
vonat. Többnyire egy-egy vi­
lágosabb vagy sötétebb színű 
beszövés díszíti. Ám ez a fi­
nom rajzolat nagyobb odafi-
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A Szék- és Kárpitosipari
rája

gyelést igényel. A Bútoripari 
Fejlesztési Intézet egyik 
ülőegyüttesének ugyanis 
olyan szétszabdalt darabjaira 
került, hogy a sok csík- 
illesztés-varrás elrontotta 
még a formát is. Látszik, 
hogy a BUBIV már a len­
kender anyag ismeretében 
készítette el azt a pihenő­
széket, amelyen a csíkok gyö­
nyörűen alkalmazkodnak a 
bútorformához.

Van néhány egyedi, külön­
leges ízlést kiszolgáló bútor­
együttes is. Szép a Szék- és 
Kárpitosipari Vállalat Thonet 
hálószobája, különösen a fo­
tel és az öltözőasztal sikerült 
darab, barna hajlított fából, 
s barackszín kárpittal — ami 
itt igazán jól illik a berende­
zéshez." Fémvázas hálószobát 
mutat be a Bútoripari Fej­
lesztési Intézet, gyufalila 
kárpittal: exkluzív, érdekes. 
Ugyanők kiállították a 
BNV legszebb ülőbútorát is, 
ami a legkényelmesebb jel­
zőért is versenyben marad­
hat: matt kezelésű, sötétbar­
na karosszéket. Harmonikus 
forma; aki ezt megveszi, egy 
életen keresztül ragaszkodni 
fog hozzá!

A Lakástextil Vállalat a 
bútorok mellé felkínálja 
mindazt, amivel a lakás fel­
öltözködhet: függönyt, sző­
nyeget, bútorkárpitot, ágyte-

Vállalat Polett sarokgarnitú-

rítőt, falvédőt, sőt még ab­
coszt is. Különösen szépek az 
idén ágyterítőik: egy- és két­
személyes ágyra a divatszí­
nek egyszínű variációit sora­
koztatják fel homokszíntől 
padlizsánliláig, kellemes szín­
foltot kínálva a lakásoknak.

Milyen lesz otthonunk 82- 
ben? Sajnos mégsem ilyen. 
Mert a BNV még mindig 
nem árubemutató, hanem ki­
állítás: egy alkalomra össze­
szedett, megtervezett — jól 
megtervezett! — mintadara­
bok bemutatója, és nem 
áruké, amelyeket a sorozat­
ból emeltek ki, hogy bemu­
tassák. (Persze ennyiféle bú­
tor nem is lenne szükséges!) 
Az otthonunk berendezését 
azonban nem a BNV-n, ha­
nem az üzletekben vásárol­
juk meg, ahol nem barack­
szín plüss a bevonat, hanem 
hazai csíkos bükié, ahol az 
ötvenféle elemből épp az az 
öt nincs, ami szükséges ... 
Tisztelet persze a kivétel­
nek. Mert szériában készül 
az említettek közül a Kani­
zsa szellemes elemes család­
ja, kapható a három fekhe- 
lyes Nelli, vagy a lakástextil 
szép ágytakarói. Reméljük — 
és a gazdaság fejlődése, az 
ésszerűség is odahat —, hogy 
nem messze az az idő, ami­
kor a kivétel lesz a sza­
bály ...

Torday Aliz

A gyümölcsről — ősszel
Sohasem időszerűbb a gyü­

mölcsfogyasztásról beszélni, 
mint most, amikor bőven van 
választék.

Pár évtizeddel ezelőtt a 
falu népe termelte, eladta, 
esetleg megette a gyümöl­
csöt, de az már nem érde­
kelte, hogy a gyümölcsfo­
gyasztással kapcsolatosan 
melyek a legfontosabb kérdé­
sek. De a mai ember érdeklő­
dik utánuk: mit mikor, ho­
gyan és miért?

Milyen gyümölcsöt fo­
gyasszon az ember? Mindent! 
Kezdve a korai cseresznyétől, 
a dinnyén, a szőlőn, a kör­
tén, szilván át egészen a 
dióig és a tavaszig elálló té­
li almáig.

Egyes helyeken azt tartják, 
hogy a bőséges gyümölcsfo­
gyasztás nem tesz jót. Főleg 
az eper, a sárgabarack és a 
ritka gyümölcsök, a naspolya, 
a berkenye és az áfonya fo­
gyasztása káros. Az igaz, 
hogy egyes érzékeny embe­
reknek allergiás kiütést okoz­
hat valamelyik, de ez az ér­
zékenység egyéni. Az is igaz, 
hogy a cukorbetegnek nem 
javasolt a szénhidrátgazdag 
gyümölcs. De az egészséges 
ember mindent bátran meg­
ehet, mert a gyümölcs nem­
csak csemege, ahogy egyesek 
— elsősorban a falusi férfi­
ak — hiszik.

Mikszáth írja: „Májusban 
cseresnyét kell enni, augusz­
tusban szilvát, októberben 
szőlőt. Át kell érezni az örö­
möket, amelyeket az évadok 
nyújtanak ... Maga azt akar­
ja, hogy júliusban jusson a 
cseresznyéhez. Mikor már 
rothadt, vagy férges ...” Te­
hát mindent idejében! Nem 
akkor, amikor még ritkaság- 
számba megy, amikor rnég 
primőr, mert az — kétségkí­
vül — drága. De várjuk meg 
az őszt, amikor megjön a bő­
ség ideje, akkor olcsóbb. Per­
sze, az sem helyes, ha valaki 
rothadtat, kukacosat vesz. De 
az például nem igaz, hogy 
Lőrinc után már nem jó a 
dinnyé. Az is tévhit, hogy 
reggel nem jó a gyümölcs. 
Bizony jó. Több igen tekinté­
lyes, példásan táplálkozó tu­
dós reggelizett éveken át 
gyümölcsöt. Az sem áll, hogy 
gyümölcsre nem szabad vizet 
inni. A legtöbb gyümölcsben 
sok a víz. Ezért utána arány­

lag ritkán szomjas az ember, 
de ha megszomjazott mégis, 
igyék bátran.

Azt már mindenki tudja, 
hogy a piacon vásárolt gyü­
mölcsöt bő, csurgó vízben 
meg kell mosni. A bajt a 
legritkább esetben okozza 
maga a gyümölcs. Legtöbb­
ször a rátapadt kórokozó, 
vagy egyéb ártalmas anyag. 
A háztájon termelt, saját ke­
zűleg szedett gyümölcsöt is 
feltétlenül meg kell mosni. 
Vajon miért? A növényvédő­
szerek használata elterjedt. 
Közöttük a szerves foszfor­
savak idegmérgek, de a kló­
rozott szénhidrogének is ár­
talmasak, ha le nem mossák. 
Főleg a gyümölcs szárával 
ellentétes behúzódásban, a 
hajdani virág csészelevelei­
nek helyére, a gyümölcs köl­
dökébe rakódik és szárad 
legvastagabban a permet. 
Ott kell legjobban kimosni.

No és a légy, meg a szél! 
A légy a trágyadombon, pi­
szokban, szemétben mászkál, 
és a fertőzőképes kórokozó­
kat ráviszi a fán élő gyü­
mölcsre. A szél meg ráhord­
ja az utca porát, piszkát, 
aminek legfeljebb csak a 
nagyját mossa le az eső.

Miért együnk gyümölcsöt? 
Mert jó, tápláló, és mert a 
legtöbb friss gyümölcsben C- 
vitamin van. Legtöbb a friss 
csipkebogyóban és a fekete­
ribiszkében. De a földieper, a 
fán termő eper, a málna, a 
sárgadinnye, a birsalma, és a 
sárgabarack is komoly 
mennyiséget tartalmaz. Fe­
hérje a dióban, a mandulá­
ban és mogyoróban található 
bőven. De a bogyós gyümöl­
csök fehérjetartalma is szá­
mottevő. Zsír- és kalóriatar­
talomban is (10 dekánként 
6—700 kalória) ezek vezetnek. 
A legtöbb szénhidrát a szil­
vában, szőlőben, őszibarack­
ban, körtében és almában 
van. A gyümölcsök tehát bő­
ven tartalmaznak tápanyago­
kat, úgyhogy nemcsak élve­
zeti cikkek, csemegék, nya­
lánkságok, hanem komoly 
tápláléknak is számíthatók.

Az egészségesek mindenfé­
le gyümölcsöt ehetnek jól 
megmosva. A betegek annyit 
és úgy, ahogyan az orvos 
megengedi.

Dr. Buga László
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Csirke Fülöp-szigeti módra

Szalont»! Éva munkája

műalkotás szerepét is a la­
kásban !

Mindegyik változathoz pél­
dát a Fényes Adolf Terem­
ben szeptemberben rendezett 
függönykiállításról válogat­
tunk. Lovas Ilona vagy Fogéi 
Mária len, kender, nyersszínű 
változatban szövött függönyei 
az egységes, sima felület 
megteremtői. Szilasi Anna 
néni sötétkékkel keveri a
kétféle nyersszín, a len és
a kender színének variációit. 
Ezek a szalvétamintás szöve­
tek — különösen, ha megfe­
lelő hozzájuk az abrosz, asz­
talkendő — hangulatos étke­
ző-, konyhafüggönyök, de
színben illő, egyszerű szobai 
berendezéshez is kiválóan al­
kalmazkodnak.

A függönynek az is a célja, 
hogy behozzon valamit az
elveszített vagy éppen a
függönnyel kizárt természet­
ből. A hegyek ritmusát je­
leníti meg Torma Anna nyo­
mott függönyanyaga, Csete 
Ildikó sás-textilje pedig a 
vízpart hangulatát hozza be 
a szobába, szelíden a fehér 
és a fehérnél alig egy árnya­
lattal sötétebb egészen hal­
vány szürkéskék, illetve ho­
mokszín segítségével. Szalon- 
tai Éva a nagyipar számára 
kínál jól nyomható tervet, és 
ezzel a tervsorozattal a lakás

Polgár Gábor függönye

minden szobájába különböző 
és mégis egymással összhang­
ban levő függönyegyüttest 
kínál, úgy, hogy a csíkot, a 
fatörzset és a lombot egy­
mással többféleképpen vari­
álja. Hübner Aranka csíkos 
variációi markánsan hangsú­
lyos hátteret adnak az abla­
kon, Soós Imréné apró csíkjai 
viszont távolról csak árnyé­
kolásnak, satírozott felület­
nek hatnak, az ablak hang- 
súlyozását, illetve hangsúly- 
talanítását eredményezve. 
Harsogóak Polgár Csaba na­
rancs hullámvonalas függö­
nyei, olyan ablakdíszek, ame­
lyek csak sima környezetben 
hatnak jól. Bódy Irén kékfes­
tő függönyei barátságos han­
gulatot sugallnak, míg a ko­
molyság jellemzi Golarits Er­
zsébet barna-fehér függönye­
it.

Félő, hogy alig kaphatók 
ezek a függönyfajták... Az 
Iparművészeti Vállalat üzeme 
készíti némelyiket, s árusít­
ják is a boltjaik. A vásárló 
tarkább választékot kap az 
üzletekben a kiállításon lá­
tottnál. Ám a választékban 
mégis érdemes megkeresni a 
nekünk valót, a lakásunkhoz 
leginkább illőt: otthonunk, s 
a magunk hangulata, jó érzé­
se érdekében.

T. A.

Torma Anna függönyterve

Hozzávalók (4 személyre) 1 
db zöldpaprika, 1 fej vörös­
hagyma (közepes) 2 db cse­
resznyepaprika, 2 gerezd fok­
hagyma, 1 csirke (kb másfél 
kg), kb. 5 evőkanál olaj, 5 
dkg barnított cukor, 1 kés­
hegynyi ételízesítő, fél liter 
húsleves (csirke leveskocká­
ból), 4-5 evőkanál borecet, 1 
evőkanál liszt, frissen őrölt 
bors, só.

Először tisztítsuk és mos­
suk meg a paprikát és a 
hagymát. A fokhagymát 
nyomjuk össze.

Vágjuk 8 részre a csirkét. 
Melegítsünk olajat egy nagy 
serpenyőben és a csirkét te­
gyük bele és süssük szép

barnára. Majd vegyük ki a 
csirkét és tegyük félre.

Tegyük a serpenyőbe a fel­
darabolt paprikát és hagymát 
és pároljuk rövid ideig. Majd 
tegyük hozzá a barnított cuk­
rot, kevés erőspaprikát és 
ételízesítőt. Keverjük jól ösz- 
sze. Tegyük a csirkedarabo­
kat ismét a serpenyőbe, önt­
sük hozzá a húslevest és az 
ecetet. Fedő alatt pároljuk 
kb. fél óra hosszat.

Ismét vegyük ki a csirke­
darabokat a serpenyőből. Sű­
rítsük be a szószt kevés víz­
zel elkevert liszttel. Ízesítsük 
borssal, sóval és forraljuk 
fel. Tálaláskor öntsük a csir­
kehúsra.

Fáradtság ellen: légzőgyakorlatok
Ha hosszabb időn át ugyanabban a test­

tartásban kell dolgoznunk — különösen ké­
nyelmetlen pózban —, bármikor bekövetke­
zik az úgynevezett holtpont, amikor is szinte 
ólmos fáradtságot érzünk. Ennek kiküszö­
bölésére mutatjuk be és ajánljuk a követke­
ző légzőgyakorlatokat, amelyeket a felfrissü­
lés érdekében a munkahelyünkön is elvé­
gezhetünk. Mindegyik gyakorlat tízszer is- 
métlendő.

1. Ülő helyzetben kezünket a csípőre he­
lyezzük, fejünket hátrahajtjuk, könyökün­
ket hátraszorítjuk és belélegzünk. Utána fe­
lünket leengedve, hátunkat lazítva kiléleg­
zünk.

2. Fogjuk meg jól az ülőhely szélét, há­
tunkat elkerekítve, emeljük fel az egyik tér­

dünket, és mélyen lélegezzük be. Majd ki­
egyenesedve, lábunkat a padlóra helyezve 
kilélegzünk, s a másik térd emelésével foly­
tatjuk.

3. Álló helyzetben mélyen előre hajolunk, 
karunkat széles ívben hátra lendítjük, majd 
könnyedén a térdünk mellé engedjük, és 
alaposan kilélegzünk. Utána kiegyenesedve, 
karunkat fejünk fölé a magasba emelve, 
mélyen belélegzünk.

4. Terpeszbe állunk, s a felsőtest elfordí-
tásával jobb karunkkal kétszer hátra rugó­
zunk és belélegzünk. Majd előrehajolunk, 
és jobb kezünkkel a bal lábat megérintve 
könnyedén utánabillenünk s kilélegzünk. 
Ezután a bal karral ismételjük a gyakorla­
tot. B. K.
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CENTRUMHÉTFÖ
női cipők 
gyermek 
felsőkötöttáruk

PAPÍRIPARI VÁLLALAT 
nyíregyházi gyára

Pályázatát hirdet
számviteli osztályvezetői 
munkakör betöltésére. 

PÁLYÁZATI FELTÉTELEK:
számviteli főiskolai 

végzettség. 5 éves szákinál 
gyakorlat.

Pályázati cím: 
Papíripari Vállalat 
nyíregyházi gyára, 
személyzeti osztály,

4400 Nyíregyháza. 
Tünde u. 2,

és az összes
dísznövények,
díszfák,
cserjék
ismertető,
legújabb,

• színes nagy
árjegyzéke 

megjelent. Kérje! 
Díjmentesen megküldjük! 
Vidéki növény- 
megrendeléseket, postán, 
pontosan teljesítjük.

Szálkái Rózsakertészet, 
Díszfaiskola
1061 Budapest, 
Népköztársaság u. 8.

Fest#
szakmunkásokat
és
knblkes brigádokat 
felveszünk
Debreceni
Építőipari Szövetkezet 
Hatvan utca 43. szám

Eladó belvárosi 2 szó 
ba. összkomfort, alápin 
cézett házrész udvarral 
Érdeklődni Debrecen, öt 
malom u. 7. Kígyó ut 
cából nyílik.

Eladó kertes ház, Lé- 
tai út 58. szám alatt 
amely 4 lakrészből áll, 3 
rész beköltözhető.

Galyatetőn komfortos 
villarész 4- kerttel el 
adó. Megtekinthető októ­
ber 20-ig. Szabóék, Ga­
lyatető, Kodály sétány 3.

Pacsirta u. 23. szám 
alatti házak beköltözhe­
tően eladók, két család 
részére is.

Eladó Debrecenben, 
belterületen 200 ezer fo­
rintért 15 768 hrsz. fel­
vett Bel legelő 739. b. sz. 
alatt fekvű kétszoba 
komfortos kertes ház. 
Azonnal beköltözhető. 
Érdeklődni 15"-179 telefo­
non.

LAKÁS

Elcserélném miskolci 
kétszobás, összkomfortos 
(gázfűtéses) tanácsi laká­
somat hasonlóra vagy ki 
sebb debrecenire. Érdek­
lődni lehet Debrecen, Je­
rikó u. 18. IV. 26. alatt, 
du. 6—7-lg.

Nagyerdőn 2 és fél
szobás. I. emeleti, OTP-s 
öröklakás hitelmentésen 
eladó. „Igényes 108 843’’ 
jeligére a debreceni Hir­
detőbe.

Másfél szobás vénker­
ti öröklakás 125 000 Ft 
OTP-vel eladó. „Garázs- 
zsal vagy anélkül1’ jel­
igére a kiadóba.

Kétszobás, OTP-s örök­
lakásomat kertes családi 
házra cserélem vagy kp. 
+ OTP-vel eladom. Po- 
roszlay üt 72. IV. 15.

Elcserélem belvárosi, 
egyszobás, félkomfortos, 
másodállásos házfelügye­
lői lakásomat főbérleti­
re. „Érdekel minden 
megoldás” jeligére a ki­
adóba.

Azonnali lakásmegol­
dást keresek készpénzzel. 
Egyszobás összkomfor­
tostól kétszobásig. „Ok­
tóber—november’1 jel­
igére a kiadóba.

APROHIRDETESEK
A Hajdú fános utcán 

2 szoba összkomfortos 
lakás 360 000 kp. + 
OTP-átvállalással eladó. 
Érdeklődni: 22-095 tele­
fonon, este 6—8 óra kö­
zött.

Elcserélem 2 szoba, 
összkomfortos tanácsi la­
kásom 1 + fél szobásra. 
Darabos u. 10. Vili. em. 
48.

Elcserélem kétszoba, 
összkomfortos, debreceni 
tanácsi lakásom budapes­
ti szövetkezeti vagy ta­
nácsi egyszoba összkom­
fortra. „Kiemelt övezet” 
jeligére a kiadóba.

Házfelügyelőire cseré 
lem kétszobás, nagy er- 
kélyes, 2. emeleti, taná­
csi lakásomat. „ÜJkert- 
ben van’’ jeligére a ki­
adóba.

150 000-lg lakásmegol­
dást keresek. OTP-t át­
vállalok. „Lehet házrész 
Is” jeligére a kiadóba.

Bánkon 200 négyszögöl 
telek hétvégi házzal el­
adó, buszmegállótól 10 
percre. Karácsony Gy. u. 
11. III. 19. Telefon: H- 
117.

ALBÉRLET

Külön bejáratú üres 
szoba, főzőfülke, kamra, 
albérletbe kiadó. Bálint 
pap u. 11.

Másfél szoba összkom­
fortos lakrész albérletbe 
hosszabb Időre, főbérlő 
nélkül kiadó. „Csapó-ka- 
nyar” jeligére a kiadóba.

tires szoba, konyha, 
albérletbe káadó". Téglás­
kert, Balogh Mihály u. 
24.

62 éves nyugdíjas tiszt­
viselő nagyobb méretű 
üres albérleti szobát, für­

dőszoba-használattal, 
vagy szoba, konyha, für­
dőszobás lakást keres. 
..Egyedülálló’’ jeligére a 
kiadóba.

összkomfortos, külön 
bejáratú bútorozott szo­
ba kiadó. Érdeklődni: 
Böszörményi út 53. 11. 7.

Oroszból, magyarból 
korrepetálást, felvételi 
előkészítést vállalok. 
„Egyetemista lány” jel­
igére a kiadóba.

Gyermekszerető nőt 1 
éves kisfiam mellé fel­
vennék, aki du. 4—6-ig 
felügyelne rá. Telefon: 
22-419.

JÁRMŰ
Skoda 110 L-es 5 éves, 

felújított állapotban sür­
gősen eladó. Bujdosó u.
27.___________

45-ös UTUS MTZ mo­
torral, levizsgáztatva, 
ekével, pótkocsival el­
adó. Tégláskert u. 15.

ZK-s, négyéves, jó ál­
lapotban levő Trabant 
Combi eladó. Két évig a 
műszaki vizsgáztatás alól 
mentes. „Négykeréken’’ 
Jeligére a kiadóba várom 
az érdeklődőket és a 60- 
648-as telefonon.

HÁZASSÁG
Keresem azt a jó meg­

jelenésű, nem dohányzó, 
csinos, magányos, 50 év 
körüli nőt, kinek szép 
otthona, jő jövedelme, 
gépkocsit szeret vezet 
ni, szereti otthonát, ze 
nét, mozit, színházat 
természetet, utazást, ön 
magamról: egyedülálló
havi 10 000 Ft-os jőve 
delemmel, 165 cm magas 
őszes, nagy élettapaszta 
lattal rendelkező, pe 
dáns, elegáns, Igényes 
fél világot bejárt em 
bér vagyok. „Békesség 
boldogság” jeligére a 
kiadóba.

Családi házzal rendel­
kezem, 60-as nyugdíjas 
vagyok. Rendet szerető, 
50-cs özvegy vagy elvált 
asszonyt keresek házas­
ság céljából. „Szeretnék 
boldog lenni” jeligére a 
kiadóba.

K. IÜgyelem
A gabonaipar a kistenyésztők tartási kedvének 
fokozása, illetve a háztáji program támogatása 

érdekében új termék, az

rrvv Juvjr I

TAKARMÁNYLISZT
forgalmazását kezdte meg. Beltartalmi értékei 

megfelelnek a sertések táplálóanyag-igényeinek, ára 
— a Gabonaforgalmi és Malomipari Vállalat nyújtotta 

4 Ft/q kedvezménnyel együtt — mindössze

420 Ft/q
Próbálja meg. Hizlalása eredményes és olcsóbb lesz!

HAJDÜ-BIHAR MEGYEI GABONAFORGALMI 
ÉS MALOMIPARI VÄLLALAT 

VEVŐSZOLGÁLATA

SZEMÉLYGÉPKOCSI-TULAJDONOSOK.
FIGYELEM!

Szövetkezetünk október 1-től október 31-ig 
kedvezményes gépkocsi-javítási akciót indít 

kizárólag magán ügyfelei részére.

Ez idő alatt
minden 1000 Ft-ot meghaladó Javítási számlából

10% munkadíjkedvezményt adunk.
Szolgáltatásainkkal 6—22-ig állunk ügyfeleink 

• rendelkezésére.

Vegye igénybe szolgáltatásainkat!
Részletes felvilágosítás és előjegyzés:

recent Autójavító ipari Szövetkezet,
Debrecen, István út 89.
Telefon: 10-871, 10-688

Hl

Lengyel lakókocsi hű­
tőgéppel eladó. Telefon: 
23-656. 2 óra után.

BÚTOR
Mindenféle szép bútor 

vétele és eladása. Arany 
János u. 13. Telefon: 
20-019.

Búlor vétele és eladása,
szekrénysorok, rekamiék, 
héverők és egyéb szép 
bútorok. Árpád tér 31. 
Telefon 21-432.

Bútor eladása, vétele. 
Szekrénysorok, heverők, 
rekamiék. Péterfia u. 
59.

35 literes prés eladó. 
Érdeklődni 16 óra után: 
Létai út 53.

Kerti traktor eladó, 
pótkocsival, ekével.
Tóth Jenő, Báránd, Pe­
tőfi u. 11.

ÁLLAT

Skót juhász kiskutyát 
vennék (10—12 belesig). 
..Házőrző" jeligére a 
kiadóba.

EGYÉB

Tapétázást, falfestést, 
árengedménnyel készítek. 
Monokl festőmester, Ár­
pád tér 30.

Gázüzemű vízmelegí­
tő, fűtő- és más vízbe­
rendezés, csaptelep­
cserék, központifűtés­
szerelést készülék adá­
sával, rövid Haláridővel 
vállalok. Víz-, gázszere­
lő mester. Telefon: 
14-757.

NDK gázkonvektorok, 
fali hősugárzó, Héra 
készülék, kétszemélyes, 
ágyneműtartós heverő, 
fotelek asztallal eladók. 
Poroszlay út 43.

Magánépítők részére 
kőműves munkát válla­
lok, víkendtclken szer- 
számos épületet, kémény, 
tető, csempézést és egyéb 
munkát építkezésből ki­
maradt oltott mészből 
vállalok. Lehet érdek­
lődni, anyagot bármi­
lyen munkához biztosí­
tok. Fábián, Bálint pap 
u. 20.

Piros velúr, panorá­
más babakocsi, bunda­
zsák, kis cipők, tipe­
gők eladók. Arany Já­
nos u. 9. I. 2.

Kerítésdról fonatot a 
legnagyobb árengedmény­
nyel vásárolhat, díjmen­
tesen házhoz szállítva. 
Hatvan u. 34.

Műanyag redőnyök ké­
szítése, felszereléssel, ga­
ranciával, Pörzse Zoltán 
redőnykészítő kisiparos­
nál, Debrecen, Ceglédi 
u. 11.

Thomas Mann utcai, 
süllyesztett garázsomat 
eladom. Érdeklődni a 
13-161-es telefonszá­
mon.

Garázs kiadó a Csa- 
nak utcában. Telefon: 
24 539.

Lázár u. 9. sz. alatt 
eladó delavár szőlő. Ér­
deklődni mindennap.

újkerlben 4x3,5 mé­
teres, kocsitárolóból ki­
alakított üzlethelyisége­
met átadom. „Bekerülé­
si összeg” jeligére a 
kiadóba.

Központifűtés-szerelési,
széntüzelésű, gáztüzelésű 
kazánra, valamint vízve­
zeték- és fürdőszoba-sze­
relést, lakáskorszerűsítés­
sel, 2 éves garanciával 
vidékre is vállalok. Ka­
tona Ferenc, Gohér u. 46. 
Bartók útból nyílik.

Elegancia üzlet nyílik 
október 5-én, hétfőn a 
Hatvan u. 31. alatt. 
Divatos kabátok, ru­
hák, szoknyák, blúzok, 
nadrágok, dzsekik, blé­
zerek, kötöttáruk nagy 
választékban kaphatók. 
Nyitva 9—18-ig, szom­
baton 9—14-ig.

Dolgozókat alkalmaznak
A Hajdú-Bihar megyei Allatfor- 

galmi és Húsipari Vállalat felvesz 
elektromos emelőtargonca-veze­
tőket, férfi és női segédmunkáso­
kat. Jelentkezés a vállalat munka­
ügyi osztályán (Debrecen, Rigó u. 
2. sz.). Ne jelentkezzenek azok, 
akik 1 éven belül háromszor, il­
letve kilépett bejegyzéssel változ­
tattak munkahelyet.

A TANÉRT debreceni gyáregy­
sége optikai vagy üvegtechnikai 
gyakorlattal rendelkező felső- 
rendelkező technológust alkal­
maz. Érdeklődni ' személyesen 
vagy írásban a gyáregység sze­
mélyzeti vezetőjénél, Debrecen, 
Hámán Kató út 76. szám.

Nagy gyakorlattal rendelkező 
autószerelő szakmunkást, laka­
tost és raktári segédmunkást ke­
res felvételre a Gabonaforgal­
mi és Malomipari Vállalat kar­
bantartó üzeme, Debrecen, Bö­
szörményi út 1. sz.

A Hajdú megyei Állami Építő­
ipari Vállalat felvételre keres kő­
műves, ács, festő, vasbetonszere­
lő. hegesztő, szigetelő, villanysze­
relő, bádogos szakmunkásokat, 
valamint betonozókat, kubikoso­
kat és segédmunkásokat. Mun­
kásszállás, főétkezés biztosítva. 
Jelentkezés a munkaerő-gazdál­
kodáson, Debrecen, Kálvin tér 11.

A Debreceni Baromfi-feldolgozó 
Vállalat felvesz gyakorlattal ren­
delkező gépkocsivezetőt, érettsé­
givel rendelkező férfi raktárost, 
energetikust, hűtőgépészeket és 
nyugdíjas hentest. Jelentkezés 
Diószegi út 1., munkaügyi osztály.

Pályázati felhívás! Szolnok 
megyei Tanács és Építési Szere­
lőipari Vállalata, Szolnok, Jó­
zsef Attila u. 36. szám, azonnali 
belépéssel keres szerkezetépítő 
mérpököt, tervezési egységveze­
tői állás betöltésére, valamint 
épületgépész-mérnök, épületgé­
pész üzemmérnököt, erősáramú 
villamosmérnököt, vagy erősára­
mú villamosipari üzemmérnököt 
tervezői munkakör betöltésére. 
Letelepedési lehetőséget vállala­
tunk biztosit! Pályázati határidő: 
1981. október 10. Jelentkezni le­
het: a vállalat személyzeti és ok­
tatási osztályán részletes önélet­
rajz és bérigény megjelölésével 
írásban vagy személyesen.

A Kelet-magyarországi MÉH 
Vállalat püspökladányi telepére 
segédmunkásokat keres. Jelent­
kezés a telepvezetőnél.

Azonnali belépéssel vegyipari 
szakmunkást és segédmunkást 
alkalmazunk. Jelentkezés: KE> 
MIKÁL, Debrecen, Monostor- 
pályi út 5.

A debreceni cipőgyár azonna­
li belépéssel felvételre keres kö­
zépfokú cipőipari végzettséggel 
rendelkező technikai és műsza­
ki modellőrt, z fő gyakorlattal 
rendelkező gépkocsivezetőt, 2 
fő rakodót, belső anyagmozga­
tó segédmunkást, lakatos, ma­
rós, festő, cipész, cipőfelsőrész- 
készítő szakmunkásokat, beta­
nított és segédmunkásokat. Je­
lentkezés : Debrecen, Hét vezér 
u. 16.
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MŰSZAKI VÁSÁR
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CENTRUM ÁRUHÁZBAN
. október 5-től 10-ig.

5000 Ft feletti vásárlásnál 
(tőkés import kivételével)
500 Ft értékű 
ajándékutalványt adunk.

Csak a Centrum Áruházban

AZ
ÉPÍTŐIPARI GÉPESÍTŐ VÄLLALAT

10 heles bentlakásos aulé- 
és loronydaru-kezelöi tanlolyan ol

SZERVEZ.
A tanfolyamra jelentkezhet minden 8. általános vagy 

középiskolai végzettséggel rendelkező férfi dolgozó, 
aki a munkakör ellátására hivatást érez- 

18—40 éves korhatár közötti dolgozók 
jelentkezését várjuk.

Az autódaru-kezelői tanfolyamra 
2 éves tehergépjármű-vezetői gyakorlat szükséges.

A tanfolyam idejére 
munkabért és teljes ellátást biztosítunk.

Várjuk továbbá
autódaru- és toronydaru-kezelői jogosítvánnyal 

rendelkezők jelentkezését. 
JELENTKEZNI LEHET 

személyesen vagy írásban a vállalat 
személyzeti és oktatási osztályán.

CÍM:
1209 Budapest (Soroksár), Marx Károly út 255.

(október 5-től 8-ig)

a peremterületen
— Bokányi Dezső tér 2.
— Jerikó u. 2.
— Hunyadi u. 10.
— Csapó u. 72.
— Cegléd u. 22.
— Gyergyó u. 10.
— Tanács u. 17.

Ruházati bolt 
Ruházati bolt 
Ruházati bolt 
Ruházati bolt 
Ruházati bolt 
Napsugár Aruház 
Hófehérke szaküzlet

— Hajdúböszörmény, Kóssuth u. 17.
— Nádudvar, Vörös Hadsereg u. 113.
— Hortobágy, új irodaház épületében.

A HAJDÚSZOBOSZLÓ ÉS VIDÉKE ÁFÉSZ

pályázatot hirdet
vezető és vezetőhelyettesi beosztásokra, 

az 1982 tavaszán megnyíló 
1100 négyzetméteres ABC-áruházba,

szakképzett,
gyakorlattal rendelkező személyek részére. 

JELENTKEZÉS:
Hajdúszoboszló, Rákóczi u. 16—18. szám alatt, 

a személyzeti osztályon.

A Debreceni Baromfi-feldolgo­
zó Vállalat felvesz elektromű­
szerészt, villanyszerelőt, lakatos 
szakmunkásokat három műsza­
kos beosztásba, géptisztító se­
gédmunkásokat állandó éjsza­
kai munkára. Jelentkezés: Dió­
szegi út 1., munkaügyi osztály.

A Debreceni Baromfi-feldolgo­
zó Vállalat felvesz villanyszerelő­
ket. villamosmú-kezelőt. energia­
gazdálkodási osztályra kalorikus- 
mérnököt. energetikust, hütőgé- 
pészeket. 2 műszakos beosztás 
mellett feldolgozáshoz női dol­
gozókat és állandó éjszakai plu­
szakba műszak utáni takarító­
kat. Jelentkezés: Diószegi út 1. 
Munkaügyi osztály.

A ETM debreceni porcelángyá­
ra felvételre keres szerszámké­
szítőket, gépi forgácsolókat, 
gépbcállltókat, valamint anyag- 
mozgatókat. Jelentkezni lehet: 
Debrecen, Vágóhíd u. 7. sz.

A Debreceni Vízmű és Gyógy­
fürdő Vállalat azonnali belépés­
sel alkalmaz gépkocsivezetőket, 
hidegburkolót, nem nyugdíjas 
telepőröket, betanított és segéd­
munkásokat. Jelentkezni lehet: 
Hatvan u. 12—14. I. 112. szoba.

A Hajdú-Bihar megyei Állat- 
forgalmi és Húsipari Vállalat 
felvesz autóvillamossági szere­
lőt, gyakorlattal rendelkező te 
hergépk öcsi-vezetőt, árukísérőt, 
villamostargonca-vezctőt, férfi 
és női segédmunkásokat. Je­
lentkezés a vállalat munkaügyi 
osztályán (Debrecen, Rigó ut­
ca 2. szám). Ne Jelentkezzenek 
azok, akik egy éven belül há­
romszor, illetve kilépett be­
jegyzéssel változtattak munka­
helyet.

Fatelepi és fűrészipart női es 
férfi segédmunkásokat felvesz az 
ÉRDÉRT Vállalat 3. sz. telepe 
Jelentkezés: Balmazújvárosi ut

A Biharkeresztesi Fa- és Épí­
tőipari Szövetkezet felvételre 
keres bádogos szakmunkást. Je­
lentkezni lehet személyesen 
vagy Írásban a szövetkezet épí­
tőipari üzemvezetőjénél. Cím: 
Biharkeresztes. Kossuth u. 34—,».

„B” kategóriájú, Debrecen 
környéki termelőszövetkezet ki­
egészítő tevékenység árképzésé­
ben, közgazdasági elemzésben 
Jártas üzemgazdászt keres fel­
vételre. Fizetés megegyezés sze­
rint. Jelentkezés: „Közgazda- 
sági tájékozottság" Jeligére a ki­
adóba.

GYdSZHlREK
Mély fájdalommal tudatjuk, 

hogy szeretett ’nagynénénk, 
unokatestvérünk és Jó roko­
nunk,

ÖZV. HAJNAL GYULÁNÉ 
Hoppá Rozália

1981. szeptember 12-én, 74.
évében váratlanul elhunyt. 
Hamvainak búcsúztatása 1981. 
október 7-én, szerdán délelőtt 
9 órakor lesz a Köztemető I. 
o. 2. sz. ravatalozó termében 
egyházi szertartás szerint. A 
gyászoló család. Lakás: Deb­
recen, Darabos utca 10. I. em. 
2. Volt máramaros-szlgetl la­
kos.

Mély fájdalommal tudatjuk, 
hogy szeretett édesanyám, 
anyósom, feleségem, nagyma­
mánk, testvérünk, sógornőnk, 
Jő rokonunk,

TÖLLI IMRÉNÉ 
Török Teréz Aranka 

1981. szeptember 30-án, 54 éves 
korában váratlanul, súlyos 
szenvedés után örökre* Ittha- 
gyott bennünket. Temetése 
1981. október 6-án, kedden dél­
után 1 órakor lesz a Közte­
mető I. o. 2. sz. ravatalozó 
terméből polgári szertartás 
szerint. A gyászoló család. 
Lakás: Debrecen, Budai
Ézsalás u. 66.

Szomorú szívvel tudatjuk
hogy felejthetetlAi Jó férjem," 
édesapánk, fiam, testvérem, 
nagyapánk, apósunk, nászunk 
és Jó rokonunk,

TATÁR ISTVÁN, 
a 6. sz. Volán dolgozója, 1981. 
szeptember 26-án. 49 éves ko­
rában, hosszas betegség utá’n 
elhunyt. Drága halottunktól 
1981. október 5-én, hétfőn dél­
után 15.00 órakor veszünk 
végső búcsút a Köztemető I. 
o. 2. sz. ravatalozó terméből 
polgári szertartás szerint 
Minden külön értesítés he­
lyett. A gyászoló család La­
kás: Debrecen, Gábor Áron 
u. 23.

Szomorú szívvel tüdatjok, 
hogy drága Jó apósom, 

KOVÁCS JÁNOS 
szeptember 30-án elhunyt. Te­
metése október 5-én, hétfőn 
de. 11 órakor lesz a Közteme­
tő I. o. ravatalozójából polgá­
ri szertartás szerint. A gyá­
szoló család. Lakás: Debre­
cen, Huszár Gál u. 59.

Mély fájdalommal tudatjuk, 
hogy

ÖZV. BIRI FERENCNÉ 
Kovács Piroska 

1981. szeptember 30-án, életé­
inek 76. évében elhunyt. Te­
metése október 6-án, kedden 
du. 3 órakor lesz a Köztemr 
lő 2. sz. ravatalozójából. X 
gyászoló család. Lakás: Szik­
ra u. 9.

Szomorú szívvel tudatjuk, 
hogy felejthetetlen drága Jó 
édesanyánk, nagymamánk, 
dédnagymamánk, sógornőnk, 
anyósunk, keresztanyám és Jó 
rokonunk,
ÖZV. SÁRKÁNY ISTVÁN NÉ 

Tóth Eszter
1981. október 1-én, 85 éves ko­
rában hosszan tartó, súlyos 
betegség után elhunyt. Drága 
halottunktól 1981. október 7- 
én, szerdán délután 2 órakor 
veszünk végső búcsút a Köz­
temető I. o. 2. számú ravata­
lozó terméből polgári szertar­
tás szerint. A gyászoló család 
Lakás: Debrecen, Monostor- 
pályl út. Előző lakás: Debre­
cen, Pác 1.

NEHÉZ GYŐZ

DMV
Nagyerdei stadion, |
DMVSC: Szűcs I. - 

lai, Tóth, Menyhárt 
SZEOL AK: Nagyi 

Orosházi, Repka, Grl 
Csere: Furkó helvj 

kovics helyett Szájgl 
lyett Puskás a 85. pej 

Sárga lap: Tímár I 
Góllövö: Kerekes I 

percben, Tóth E. az I

Rögtön támadóiam | 
fel a debreceni csapj 
kést buktatták a | 

j húsz méterre, de T<] 
erejű szabadrúgása | 
ról jött vissza. A lőj 
góllá értek a debrecj 
mok. Tóth mesteil 
ki Vargához a labdl 
futott, középre gurJ 
rekes lefordult védi 
mintegy 10 méternA 
kapuba továbbítót: | 
Sajnos, nem sokául 
dezhettünk a v<| 
fiún a jobb oldaton! 
ki, hosszan szökteta 
de kihasználva, hol 
lekedve kifutó Szűcl 
bára vetődik, még I 
is dobta magát. A I 
persze jogos volt és I

A második debrel

Köszönetét mondunk mind­
azoknak, akik felejthetetlen
halottitok,

ÖZV. OLÁH ISTVÁNNÉ 
temetésén megjelentek, rava­
talára koszorút, virágot he­
lyeztek és mélységes bána­
tunkban részvéttel osztoztak 
Bánatos lánya és a gyászoló 

család.

HAJPP-BIHABt NAPLÓ - IMI, OKTOBER «,

kíméletlenül a jobb 
vágta a Tisza-partial 
Utó gólját. 1—1. Nel 
később Furkó szerel 
kedett a szegedi kan 
hazaadását az * 
Jankovics elcsípte, n 
is tudta toldani, cie 
szögből meglőtt lába 
szott a kapu előtt, 
percben Varga sorr 
ki a szegedi j.iu■■ »I 
az alapvonalig v. :: I 
adás helyett kapura | 
labda a jobb oldali 
jött vissza. Majd 
után kétszer Re; I 
lenkedeít el eav-e. | 
tető helyzetet. Késő 
mentett Szűcs I. rosl 
kifutása nyomán. MÍ 
zönség azért b I 
mert Tóth lövés he 
gurított egy húsz 
szabadrúgást. Tímj 
sárga lapot — érzés 
tint teljesen indoki 
Ilyen apró szál I 
sok volt a un : 
hány perc múlva I 
nak viszont jog | 
fel Huták a sárgát 
debreceni középpálvl 
tudja hányadszor r| 
kor meg Menyh 
idő végén kavaroda| 
többször is Tímár 
meg a debreceni ka| 
góltól.

Szünet után Var^ 
percei következtek 
minden bejött a szók 
nek, de sajnos gól 
született. Előbb szel 
rozata után Menyhj 
de emberben akadt 
da. Majd egy pazarl 
csel után megint ti 
kisodródott és beadá| 
a kapusba rúgta a la 
50. percben Szűcs J 
a tizenhatoson belül 
ták. A 11-est Tóth g! 
jobb sarokba lőtte] 
megfogta a labdát! 
ekkor, hogy összeró* 
debreceni csapat. S{ 
re nem (gy történt, 
ványos szegedi tárni 
követően a DMVSC [ 
gólt. Kavarodás tár 
szegedi kapu előtt | 
középre lőtte a lat 
maga elé tette és 
küldött a szegedi 
2—I. Meglepő modor 
receniek kezdtek el 
ni. A szerencse az v<j 
ekkor már Szűcs kar 
tásaj jóüteműek vol| 
tulajdonképpen
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E ÁFÉSZ

Isokra,

Lzba,

I részére.

tam alatt,

|ar megyei Aiiat- 
sipari Vállalat 

llamossáei szere- 
lal rendelkező te- 
Izeiől, árukísérőt, 
|ra-vezetőt. férfi 
munkásokat. Je- 
Hlalat munkaügyi 

frecen. Rigó út­
ié jelentkezzenek 

éven belül bá­
li - kilépett be­
áztattak munka-

részipari női és 
Sásokat felvesz az 

llat 3. sz. telepe 
II ilm.izujvárosi ul 
Iztesi Fa- és Épí- 
Itkezet felvételre 
Iszakmunkást. Je- 
et személyesen 

szövetkezet épí-
I/'-tőjénél. Cím:
1 KoSStttb U. 34—51).

iájtí, Debrecen 
tixs/ovetkezet ki- 
Jnvség árképzésé­
ig! elemzésben 
|zdászt keres fel­

megegyezés szé­
fen ..Közgazdá­
iig” jeligére a ki-

Ivvel tudatjuk, 
] apósom, 
kJÁNOS 
Ián elhunyt. Te- 
Jr 5-én, hétfőn 
lesz a Közteme- 
In/ojából polgá- 
pzvrint. A gvá-

akás: Debre- 
11 U. 59.

Iiimal tudatjuk,

FERENCNÉ
Piroska 

ér 30-án, életé­
rt elhunyt. Te- 
r 6-án, kedden 
esz a Kőzteme- 
atalozőjából. A 
P I.akás: Szik­

ivel tudatjuk, 
l-tlen drága Jó 

nagymamánk, 
Ik, sógornőnk, 
Jsztanyám és jó

ISTVANNÉ 
zter
I, 85 éves ko- 
irtó, súlyos 
hunyt. Drága 
. október 7- 
tán 2 órakor 
úcsút a Köz- 
ráma ravata- 
Igári szertar- 
uszoló család.

Monostor- 
ik ás: Debre-

londunk mlnd- 
felejthetetlen

[ ISTVANNÉ 
Jelentek, rava- 

vi ragot he­
ir s^Res bána-
[ttel osztoztak, 
és a gyászoló

DMVSC-SZEOL UK 3-1 (1-1)
z»r/íoi cfn/ímm z,4...__ _r » ^Nagyerdei stadion, hatezer néző, vezette • bh.+nu DMVSC: Szűcs I. - Tímár, Szigeti Szűri 1 £ > 

lai. Tóth, Menyhárt - Varga, Kerekes, Jankőwcs^ ~ &Ű" 
.SZEÖL AK: Nagy - Furkó, Kozma,’ Somogyi Kutasi 

Orosházi, Repka, Gruborovics, Tóth - Márton Kun 
Csere: Furko helyett Hevesi a 24 percben Tóth i kovics helyett Szíjgyártó és Feledi a 65. p^rc’bJn ^Kun ho" 

lyett Puskas a 85. percben. ’ he-
Sárga. lap: Tímár (29. perc) és Orosházi (53. Derei 
Góllövő: Kerekes a 10. percben, Kozma 11-esbői a 11 

percben, Toth E. az 58. percben és Kerekes a 83 percben."

Rögtön támadólag lépett forgott veszélyben a DMVSC
fel a dfrilCSaPatu Ker,e; kaPu^ A hazai középpálya^ 

buktatták a kaputól sok viszont nem tudták tar 
húsz meterre, de Tóth nagy- tani a labdát s Tóth le«e 
e! cjű szabadrúgása a sorfal- télése után nem volt aki ki­
ró! jött vissza A 10. percben ugrassa a csatárokat A 76 
gúUa érték a debreceni roha- percben Menyhártnak volt 
mok. Tóth mesterien tette egy szép alakítása. Szép cse­
le- Vargahoz a labdat, ő el- lek után Kerekessel kénysze- 
jvtott, kozepre gurított. Ke- rítőzött, de nagy helyzetben 
rekes lefordult védőjéről és a kapusba rúgta a labdát 
mintegy 10 méterről élesen a A 83. percben azután meg-
kapuba továbbított. 1—0 
Sajnos, nem sokáig örven­
dezhettünk a vezetésnek. 
fiun a jobb oldalon ugrott 
ki, hosszan szöktette magát, 
dr kihasználva, hogy a kés­
lekedve kifutó Szűcs 1. a Iá- ----------------- o—1
bara vetődik, még kicsit fel Szíjgyártónak volt egy hely

nyugodhattak a hazai szur­
kolók: Varga faképnél hagy­
ta Somogyit, jól adott közép­
re és a nagyszerű ütemben 
érkező Kerekes a hálóba to­
vábbította a labdát. 3—2.

is dobta magát. A büntető zete, de a Menyhárttól ka- 
persze jogos volt és Kozma pott labdát nagy helyzetben

A második debreceni gól

bácsi. Góllövők: Kiss (2) Sze- 
begyinszky (2) és Váradi, il­
letve Oláh. Komjáti (ön­
gól) és Tatár.

Csak az első félidőben volt 
változatos a játék, amikor a 
mérkőzés már eldőlt a kor­
szerűbben játszó Vasas ja­
vára.

Pécsi MSC—ózd 2__0
(2—0). Pécs, 4000 néző, v.: 
Maczkó- Góllövők: Lutz, 
Dohány.

A hazaiak korszerűbb össz- 
játékból szőtt támadásaik­
ból 10 perc alatt biztosítot­
ták a győzelmüket.

Honvéd—Volán 1—1 (0—1). 
Kispest, 6000 néző, v.: Pá­
dár. Góllövő: Magos illetve 
Varga (1 l-esből).

A hősiesen küzdő Volán 
megérdemelten rabolta el 
az egyik pontot a Honvéd 
tói.

Zalaegerszeg—Békéscsaba 
1—1 (1—0). Békéscsaba, 6000 
néző, v.: Bártfai. Góllövők: 
Takács, illetve Pásztor.

A jobb csapatjátékot nyúj­
tó, egységesebb benyomást 
keltő ZTE rászolgált az 
egyik pontra.

ÍH Bfl II mii

kíméletlenül a jobb sarokba 
vágta a Tisza-partiak egyen­
lítő gólját. 1—1. Nem sokkal 
esőbb Furkó szerencsétlen­
edet! a szegedi kapu előtt, 

h zaadását az erőszakos 
. mkovics elcsípte, még meg 
.s tudta toldani, de az éles 

gből meglőtt labda elcsú­
szott a kapu előtt. A 23. 

eben Varga sorra cselezte 
a szegedi játékosokat, de 

/ alapvonalig sodródott. Be- 
is helyett kapura lőtt és a 
da a jobb oldali kapufáról 

)tt vissza. Majd egymás 
m kétszer Repka ügyet- 
Kcdeít el egy-egy kecseg- 

Mö helyzetet. Később Tímár 
• ntett Szűcs I. rossz ütemű 
futása nyomán. Majd a kö- 
nség azért bosszankodott, 

n I rt Tóth lövés helyett le- 
rított egy húsz méteres 
hadrúgást. Tímár kapott 

r ga lapot — érzésünk sze­
nt teljesen indokolatlanul, 
v en apró szabálytalanság 

volt a mérkőzésen! Né- 
oy perc múlva Orosházi- 

viszont jogosan mutatta 
-1 Huták a sárgát. Az ex- 

■ oreceni középpályás ki 
uöja hányadszor rúgta ek­

kor meg Menyhártot. A fél- 
ön végén kavarodások után 
bbször is Tímár mentette 

m<-g a debreceni kaput a 
góltól.

Szünet után Varga Lehel 
percei következtek. Szinte 
minden bejött a szőke szélső­
nek, de sajnos gól mégsem 
/illetett. Előbb szép cselso- 
1 zata után Menyhárt lőtt, 

de emberben akadt el a lab­
da Majd egy pazar kötény- 
csel után megint túlságosan 

sodródott és beadás helyett 
kapusba rúgta a labdát. Az 

50. percben Szűcs J. kitört és 
a tizenhatoson belül felvág­
ták. A 11-est Tóth gyengén a 
jobb sarokba lőtte. Nagy 
viegfogta a labdát! Félő volt 
ekkor, hogy összeroppan a 
debreceni csapat. Szerencsé­
re nem így történt. A szór­
ványos szegedi támadásokat 
követően a DMVSC szerzett 
gólt. Kavarodás támadt o 
szegedi kapu előtt, Varga 
középre lőtte a labdát, Tóth 
maga elé tette és nagy lövést 
küldött a szegedi kapuba. 
2—Z. Meglepő módon a deb­
receniek kezdtek el kapkod­
ni. A szerencse az volt, hogy 
ekkor már Szűcs kapus kifu­
tásai jóüteműek voltak, s 
tulajdonképpen igazán nem

— mindenki meglepetésé 
re — továbbpasszolta.

A győzelem ellenére l 
hazai szurkolók is csalódot­
tan távoztak. A sereghajtó 
szegediek ellen igen gyenge 
mérkőzésen és ráadásul nem 
is túl könnyen sikerült itt­
hon tartani a két pontot. Há­
rom gólt rúgtak ugyan a 
DMVSC-csatárok, de ne fe­
ledjük, egy igen sebezhető 
védelemmel álltak szemben. 
Varga, Kerekes és Janko- 
vics is rendre ki tudta cse 
lezni őrzőjét, mégsem si 
került olyan sok helyzetet 
kidolgozni. Ebben persze 
főleg a középpályás sor volt 
a ludas. Ok nem tudtak az 
Orosházi vezette szegedi 
halfsor fölé nőni, és ennek 
köszönhető. hogy a debre­
ceni csapat igazában soha 
sem volt fölényben. Tóth 
lecserélése után pedig — 
úgy láttuk — karmesterét is 
elveszítette a csapat, és ek­
kor csak Varga és Kerekes 
kitűnő játékának köszönhet­
tük, hogy azért inkább a 
DMVSC-nek akadtak hely­
zetei. összességében örül­
het a hazai csapat a két 
pontnak, de nem valószínű, 
hogy van még olyan együt­
tes az első osztályban, me­
lyet ilyen játékkal le lehet 
győzni.

Szűcs I. az első félidőben 
sokat bizonytalankodott. A 
védelemből Tímár volt a 
legjobb. Egyszerű eszközök­
kel sikerült semlegesítenie a 
vendégek legveszélyesebb 
emberét, Kunt. Menyhárt­
nak csak felvillanásai vol­
tak és Sallai sem nagyon 
találta a helyét. Tóth köze­
pes játékkal is a legjobb 
volt e sorban. A csatársor 
mindhárom tagja kifejezet­
ten jól játszott. Vargának 
és a kétgólos Kerekesnek 
döntő része van a győze­
lemben. A szegedieknél 
Orosházi láthatóan meg 
akarta mutatni, mit tud. 
Régi csapata ellen valóban ő 
volt a szegediek legjobbja. 
Repka erőszakos játékát 
dicsérhetjük még. Huták já­
tékvezető viszonylag jól 
vezette a mérkőzést

Dombrovszky Ádám

AZNBI.
további eredményei:

Vasas—Diósgyőr 5:3 (3:1).
Diósgyőr, 5000 néző, v.: Mo-

RITMIKUS
SPORTGIMNRSZriKl

Kovács Györgyi 
harmadik

Szombaton délután a pén­
teki versenynaphoz hason­
lóan újabb két szerrel mu­
tatta be gyakorlatait a hat 
nemzet huszonegy tornász­
nője. Ezúttal is 800 érdeklő­
dő volt kíváncsi a küzdel­
mekre.

A buzogánygyakorlatnál 
Kovács Györgyi kétszer is 
rontott és ez bizony az első­
ségébe került, hiszen a má­
sik szerrel, a szalaggal hi­
bátlan gyakorlatot mutatott 
be, amelyre az eddigi legma­
gasabb pontszámot (9,75) 
kapta.

Lendületesen dolgozott a 
tizenhat esztendős bolgár 
Diliana Georgiává, aki meg­
nyerte — megérdemelten — 
az összetett bajnoki címet 
kiegyensúlyozott, néhol vir­
tuóz gyakorlatanyag bemu­
tatásával.

Szerenként az élcsoport:
Buzogány: Grünewald

(holland), Csurakova (szov­
jet) 9,5—9,5, Georgieva (bol­
gár) 9,45, Kurocskina (szov­
jet) 9,4, Belogiazova (szov­
jet), Knip (holland) 9,35— 
9,35.

Szalag: Kovács Györgyi 
(magyar) 9,75, Georgieva 9,7, 
Csurakova 9,5, Kurocskina 
9,4, Túrák (magyar) 9,35, Szi- 
ráczky (magyar) 9,3.

összetett egyéniben (a 
négy szer után) bajnok: Di­
liana Georgieva 38,15, 2. Ma­
rina Csurakova 38,5, 3. Ko­
vács Györgyi 37,9, 4. Kurocs­
kina 37,7, 5. Belogiazova 37,4, 
6. Klos (lengyel) 37,15.

A versenyprogram befeje­
zése után a magyar váloga­
tott (Molnár Anna, Mészáros 
Judit, Fajt Ágnes, Pelle 
Andrea, Sziráczky Brigitta, 
Balassai Judit — edző: 
Gyurkáné Patocska Mária) 
az október végén München­
ben bemutatásra kerülő gya­
korlattal kedveskedett a kö­
zönségnek és nagy sikert 
aratott.

HÉIFÖR IVÉR0SI 
SPORTCSIRNOKBIN

DMVSC—Békéscsaba, 
D. Dézsa—Ózd

Ismét kettős mérkőzést lát­
hatnak a városi sportcsarnok­
ban hétfőn délután a kézilab­
dasport kedvelői. 16 óra 30 
perckor kezdődik a női mér­
kőzés, a kiesés ellen küzdő 
DMVSC a, jól szereplő újonc 
Békéscsabát fogadja. A deb­
receni lányok elkeseredett 
küzdelmet vívnak a kiesés el­
kerüléséért, és most már min­
den pontnak döntő jelentősé­
ge van. Egy DMVSC-győze- 
lem sokat javíthatna az 
együttes helyzetén.

Ezt követően 18 órakor a 
D. Dózsa mérkőzik az Ózdi 
Kohásszal. Ezen a találkozón 
biztos hazai győzelmet vá­
runk.

Idegenben szerepelnek 
NB Il-es csapataink

A sorsolás szeszélye folytán 
mindkét debreceni NB Il-es 
csapat, a D. Kinizsi és a DU­
SE idegenben lép pályára. A 
D. Kinizsi Salgótarjánban 
mérkőzik. míg a DÜSE 
Nyírteleken küzd a bajnoki 
pontokért.

Az eddig nagyon jól sze­
replő Kinizsi áll nehezebb 
feladat előtt, hiszen az élel­
mezésiek ellenfele a korábbi 
NB I-es Salgótarján lesz. A 
debreceniek szombaton el­
utaztak a bányászvárosba, és 
úgy tűnik, tartalékos csapattal 
kénytelenek pályára lépni. 
Vajda kiállítása miatt nem 
játszhat, míg Puskás, Oren- 
stein és Berki sérült. Nagy 
György edző közvetlenül a 
mérkőzés előtt jelöli ki a kez­
dő csapatot, és tisztes helyt­

állást vár játékosaitól. A D. 
Kinizsi kerete a következő: 
Varga, Kelemen, Takács, 
Tóth I., Magyar, Tőzsér, Tóth 
F., Szabó, Bodonyi, Fehér. 
Zákány, Komáromi, Kacsur, 
Maczkó. Hajla.

A DUSE az Asztalos SE el­
len Nyírteleken is esélyes­
ként lép pályára. Az összeál­
lításban lesz változás, mivel 
Pistár sérülése nem jött rend­
be, és ő nem játszhat. Nagy- 
kaposi Elemér vezető edző is 
csak a mérkőzés előtt dönt az 
összeállítás kérdésében. A 
Mező, Gulyás, Szabolcsi, Ki­
rály, Mohácsi. Lutheran, Mak- 
szih, Somogyi, Kincses, Laka­
tos, Fidler, Simon, Bállá, Ke­
rekes, Novák keretből kerül 
ki a kezdő tizenegy.

borokban
A franciák ellen készülő 

magyar ifjúsági ökölvívó-vá­
logatott tagja lett Tóth Jó­
zsef, a D. Sportiskola papír­
súlyú versenyzője. A magyar 
és francia fiatalok október 
9-én Pécsett, 11-én Pakson 
mérkőznek egymással.

Szilvásváradon az orszá­
gos fogathajtó bajnokság 
utolsó fordulójának első ver­
senyszámában a díjhajtás­
ban Fintha az ötödik helyen 
végzett, Bálint lett az első, 
holtversenyben Bárdossal.

Bp. Honvéd—Elektromos 
31—26 (15—14). Pénteken le­
játszott NB I-es férfi kézi­
labda-mérkőzés. A Honvéd 
gólgyárosa, Kovács P. 16 
gólt dobott.

Lauda véglegesen elhatá­
rozta, hogy visszatér a ver­
senypályára. A Forma—1. 
autóverseny korábbi kétsze­
res győztese azonban még 
nem döntött, hogy milyen 
céghez szerződik.

A női sakkvilágbajnoki 
döntő nyolcadik játszmája a 
védő Csiburdanidze és a ki­
hívó Alekszandria között 
döntetlenül végződött. A 
mérkőzésen Csiburdanidze 
vezet 4,5:3,5 arányban.

Szabónak, a Videoton gól­
erős csatárának a Volán el­
leni találkozón eltört a lába, 
így hosszú ideig nem számít­
hat rá együttese.

A röplabda Európa-bai- 
nokság miatt csúszott az 
idén az I. osztályú bajnokság 
rajtja. A DMVSC NB I-ben 
szereplő női csapata október 
9-én játssza első mérkőzését 
a fővárosban a Bp. Sparta­
cus csapatával.

Tilburgban megkezdődött 
az év legjelentősebb sakk­
versenye. Érdekesség; Por- 
tisch Lajos Hübnerrel került 
szembe az első fordulóban, 
és sötéttel legyőzte vetélytár- 
sát.

Berlinben megkezdődött 
12. nemzetközi ökölvívó 

torna, amelyen 15 ország 106 
versenyzője vesz részt. In­
dulnak magyarok is. Csuta 
jól mutatkozott be, váltó­
súlyban pontozással győzött 
a jugoszláv Jelics ellen.

Nőies-e a női sport?
Szép, mert sportol — mondták hajdan a csitios hölgyek­

ről. Hát persze, elvégre a sport csodát tesz a testtel, formál­
ja., alakítja, harmonikus lesz tőle a mozgás, egyenes a tar­
tás. Egyszóval a sport a szépség kulcsa.

A megállapítás ma már némiképp sántít. A tagbaszakadt 
súlylökőnő, a csontvázzá aszalódon futólány, a töpörödött 
tornász-amazon külleme merőben távolesik a női szépség- 
ideáltól. Ha akadnak is kivételek, az összkép elszomorító, 
már-már riasztó. Szép, mert sportol? ...

Az a bizonyos szépség elkallódott valahol a nagy ered- 
ményhajhászás közepette. Az áhított cél ma már nem a 
nőiesség, a szépség, hanem a szupercsúcs, az extrateljesít­
mény. Persze, kiugró eredményt ma már egyre nehezebb el­
érni, egyre többet kell áldozni érte, s ez az áldozat a leg­
több esetben a nőiesség, sőt — oz egészség.

Bárhonnan is nézzük, a coubertini eszme (Nem a győze­
lem, a részvétel a fontos) már ré^es-régen a múlté. Hiszen 
ha nem így lenne, akkor ma megannyi sudár görög szobor 
sétálna az utcákon... S mi a valóság? Kialakult a lombik­
ban tenyésztett, vitaminkoncentrátumokkal táplált, hor­
monkezelt sportolóréteg. És amíg a férfi versenyző legtöbb 
esetben „csupán" az egészségét veszélyezteti, addig a gyön­
gébbik nem képviselői nőiességüket is kockára teszik.

Tovább rontja a helyzetet, hogy a nők ma már egyre 
újabb területeken kapcsolódnak bele a sportba. Kiharcol­
ták már, hogy legyen női öttusa, női maratoni futás (I), női 
karate stb ... Rosszul értelmezett egyenjogúság ez, kétes ér­
tékű siker.

No, persze, a sport, a mozgás önmagában még nem ter­
mel ki nőietlen nőket — csak éppen mértékkel kell űzni. 
Az úszás például kifejezetten ajánlott testedzési forma a 
küllemére adó nő számára, ám ha a mai követelmények 
mellett valaki a csúcsra tör, bajnok, rekorder akar lenni, a. 
szó szoros értelmében megnézheti magát... (Ujfent tiszte­
let a kivételeknek.)

Szerencsére azonban akadnak olyan sportágak is, ame­
lyeknek üzése még a legmagasabb szinten sem jár a nőies­
ség, a szépség elvesztésével. Ilyen például a ritmikus sport­
gimnasztika (korábbi nevén: modern gimnasztika, még ko­
rábbi elnevezéssel: művészi torna) és a műkorcsolyázás. 
Miután ezekben a sportágakban az eredményesség — egye­
bek mellett — 0 külalak függvénye is, az edzésmódszerek 
még véletlenül sem tartalmaznak nőietlen elemeket. A szép­
ség itt alapkövetelmény. Az eredményét javítani kívánó 
versenyzönőnek egyre szebben, vonzóbban kell előadni be­
mutatóját.

Nem véletlen, hogy a moszkvai olimpiát megelőző kong­
resszuson a nemzetközi sportélet vezetői úgy határoztak, 
hogy olimpiai rangra emelik a ritmikus sportgimnasztikát. 
Los Angelesben tehát már egy nőies női sportág is porond­
ra lép az érmekért. (A műkorcsolyázás már réges-régen el­
érte ezt a sikert.)

Éles határt, persze, nem lehet húzni sem a sportágak 
nöiességi fokát illetően, s az sem szögezhető le egyértel­
műen: meddig számít mindez a szépséget fejlesztő testkul­
túrának, s mikor csap át eredményhajhászattá ... Egy bizo­
nyos: saját szenzációéhségünknek köszönhetjük, hogy ma 
már egyre kevesebb nőies sport akad...

Pilhál György

Kiemelkedő sportesemények
Atlétika 

Püspökladányi 
Egyetértés pályája, 
járások közti CSB 
fordulója.

Kézilabda

MÁV 
9.30: A 
hatodik

MEDICOR-pálya, 9.30: D. 
MEDICOR—D. Dózsa (női 
NB II.), — 11: D. MEDI­
COR—Borsodi Bányász (női 
NB II.). — DMVSC Vágóhíd 
utcai pályája, 9.30: DMVSC 
II.—Hajdúböszörmény (női 
megyei), — 10.15: D. Sparta­
cus—Püspökladányi MÁV 
Egyetértés (férfi megyei). — 
Meteor-pálya (Vénkert), 
10.30: D. Vörös Meteor—Föl­
des (női megyei).

Vidéken: Hajdúszoboszlói 
Bocskai—Püspökladányi 

Zöld Mező (8.30, női me­
gyei), Hajdúdorog—Polgár 
(10, férfi megyei), Földes- 
Derecske (10, férfi megyei), 

Hajdúnánás—Hajdúbö­
szörmény (10, férfi megyei), 
Berettyóújfalui MSE—D.

Universitas (9.30, férfi me­
gyei), Berettyóújfalui MSE— 
Hajdú Vasas (10.45, női me­
gyei), Biharkeresztes—Pol­
gár (10, női megyei).

Labdarúgás

Gázvezeték utcai sportte­
lep, 14: D. Volán—Rakamaz. 
Területi bajnoki mérkőzés.

Vidéken. Területi bajnok­
ság (14): Hajdúszoboszló— 
Hajdúböszörmény. — Megyei 
bajnokság (14): Derecske— 
Berettyóújfalu, Csökmő— 
Üjszentmargita, Hajdúdo­
rog—Báránd, Hajdúnánás— 
Polgár, Körösszegapáti— 
Komádi, Létavértes—Sárrét- 
udvari, Nagyrábé—Püspök­
ladány, Nádudvar—Nyír- 
adony.

Röplabda

Móricz Zsigmond körúti 
pálya, 11: D. Universitas— 
Nyíregyházi Mezőgazdasági 
Főiskola. Férfi NB Il-es baj­
noki mérkőzés.

Sakk

Böszörményi út 6. szám, 9: 
D. Betű—Gyöngyösi SE. NB 
II-es csapatbajnoki mérkő­
zés.

Teke

Hajdúnánási pálya, 8.30: 
Hajdúnánás—D. Universitas 
(Budai). NB III-as csapat­
bajnoki verseny.

Torna

Városi sportcsarnok, 10: 
Nemzetközi ritmikus sport- 
gimnasztikai verseny. Sze­
renként! döntők.

Tömegsport

Köztemető melletti erdő­
rész, 9: Edzett vagyok mezei 
futó versenye (felnőtt nők 7, 
férfiak 15, középiskolás lá­
nyok 1,6, fiúk 2,8 km). — 
Hajdúszoboszló, 8.30: Lakó­
tömbök közti tömegsport­
nap.
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HAJDÚ-
BIHARI NAPLÓ
I MÍG VIR S/OCIBLISII MUNKOSPSRI HIJDU-BIHHR MEGVEI BIZOTTSOGflNOK ICPII

203 000 sertés hizlalására 
szerződnek a kistermelők

A korábbi évekhez képest gyobb az elmúlt évekénél, 
hamarabb, már szeptember- 1981-ben a kistermelők vár­
ben megkezdődött az 1982. hatóan 203 ezer hízósertést 
évi kistermelői vágósertés-ér- adnak el a Hajdú-Bihar me- 
tékesítési szerződések kötése, gyei Allatforgalmi és Húsipa 
amit az állatforgalmi és hús- ri Vállalatnak, amellett a re- 
ipari vállalatok partnerei- gionális vágóhidakon levágás 
ként a mezőgazdasági nagy- ra kerülő hízók zömét is ők 
üzemek és az ÁFÉSZ-ek vé- értékesítik. A kedvező ten- 
geznek. Hajdú-Bihar megyé- denciát erősíti a kétség tele- 
ben eddig mintegy tizen- nül meglevő töretlennek lát- 
kétezer sertés hizlalásé- szó tenyésztési kedv is. 1981- 
ra kötöttek szerződést, ben a vállalat körülbelül hat- 
Ez nem mondható lát- ezer kocát tud kihelyezni a 
ványos eredménynek, még kistermelőkhöz, ami messze 
akkor sem, ha tudjuk, hogy meghaladja a korábbi három-
ez idő tájt a kistermelőket el­
sősorban az őszi betakarítási 
munkák foglalkoztatják. Rá­
adásul az eddig megkötött 
szerződések nem is tekinthe­
tők új kötéseknek, csupán a 
több évre szóló szerződési 
megállapodások megerősíté­
sének. Messzemenő következ­
tetéseket azonban korai len­
ne megfogalmazni. Több évi 
tapasztalat szerint mérvadó

évnyi időszak egy esztendei 
átlagát (3700).

A fentieket támasztja alá a 
megye piacain tapasztalt szep­
temberi forgalom. A kister­
melők egymás közti adás-vé­
telében szokatlanul sok ma­
lac és süldő talált gazdára, 
mégpedig a vállalatinál maga­
sabb áron, úgyhogy az Állat­
forgalmi sokkal kevesebb ma­
lacot és süldőt tudott vásá-

hónap október és november, rolni, mint tavaly szeptem- 
ezúttal is ekkor várható a bér ben. A vállalat által meg­
szerződ és kötések dömpingje. figyelt megyei piacokon a 

A Hajdú-Bihar megyei malacok 43—51, a süldők 35— 
helyzet egyébként is remény- 44 forintos áron találtak gaz­
teljes. A jelek arra vallanak, dara a kistermelők egymás 
Hogy a kistermelői kedv na- közti forgalmában.

Csillagászati hét
a Kölcsey Művelődési Központban
ősszel minden évben a 

csillagászat kerül néhány 
napra az érdeklődés közép­
pontjába. Idén október 5. és 
10. között rendezi a TIT Haj­
dú-Bihar megyei szervezete 
és a Kölcsey Művelődési Köz­
pont a csillagászati hetet. 
Népszerű tudományos isme­
retterjesztő előadások, dia- 
porámás lézerbemutató, táv­

csöves bemutatók várják az 
érdeklődőket. Október 8-án a 
művelődési központban ta­
lálkoznak a csillagászat me­
gyei baráti körének tagjai. A 
rendezvény időtartama alatt 
Csillagászati ismerethordozók 
címmel kiállítás tekinthető 
meg a felnőttnevelési stúdió­
ban.

or-

MOST JELENT MEG
A Statisztikai Kiadó Válla- li és kiviteli adatait, vala- 

lat gondozásában megjelent a mint a legfontosabb áruk kül- 
Külkereskedelmi Statisztikai kereskedelmi forgalmát 
Évkönyv című kötet, amely szágcsoportonként 
tartalmazza hazánk külkeres­
kedelmi forgalmának főbb 
adatait hosszú idősorokban, 
országcsoportonként. Ismerte­
ti a behozatal és a kivitel 
áruösszetételét és áruszerke­
zetét, valamint a forgalom 
részletezését az ENSZ külke­
reskedelmi nómenklatúrája 
szerint. Felsorolja több száz 
cikk és cikkcsoport behozata-

Szakszervezeti
propagandisták

felkészítése
A Szakszervezetek Me­

gyei Tanácsa az 1981— 
82-es tömegpolitikai veze­
tő propagandisták és az 
SZMT-hez tartozó alap­
szervezetek propagandis­
tái részére október 5—6— 
7-én délutánonként to­
vábbképző tanfolyamot 
tart.

Október 5-én a szocia­
lista társadalmi viszonyok 
fejlődéséről, a párt veze­
tő szerepéről hallhatnak 
előadást a résztvevők. A 
propagandisták október 
6-án A szakszervezetek 
szerepe a fejlejt szocia­
lista társadalom politikai 
rendszerében, valamint a 
Gazdaságpolitikai céljaink 
folyamatos megvalósítása 
és további feladataink cí­
mű előadásokon vesznek 
részt. Október 7-én az 
SZKP XXVI. kongresszu­
sa és a Szovjetunió bél­
és külpolitikája a felké­
szítő tanfolyam témája.

FEHÉR TELEFONOK
18). Apolló hétfő 8.

(olasz.

HYPPOE.IT, A LAKAJ (ma­
gyar). Híradó ma Vil2. 3/«2, 3/i4, 
3/«l6.

JELSZÓ: A PUSZTÁK AN­
GYALA (szovjet). Víg hétfő 
‘A 10. V«12.

KASZKADŐRÖK
Apolló hétfő 6.

(amerikai).

KENGURU (magyar), 
adó hétfő 3/<4.

Hír-

KICSI A KOCSI. DE EROS
(amerikai). Apolló ma 4, 6.

KÍNAI NEGYED
Apolló hétfő 6.

(amerikai).

Hl KE
1981. október 4., vasárnap 
Ferenc napja 
A Nap kél 5.47 — 
nyugszik 17.18 órakor
' VÁRHATÓ IDŐJÁRÁS va­
sárnap estig: Kevesebb felhő, 
csak szórványosan futó zá­
porral, többfelé megélénkülő 
déli, délnyugati szél, hajnal­
ban sok helyen párásság, köd. 
A legmagasabb nappali hő­
mérséklet 19 és 24 fok között 
várható!

MONDD. HOGY MINDENT 
MEGTESZEL ÉRTEM (olasz). 
Víg ma */<10, 1412, »/»2.

ÖRDÖGCSAPAT (szovjet). 
Apolló hétfő 4. Horváth Ár­
pád hétfő Vj7.

Vadászkutyák versenye
A gyomai Széchenyi Vadásztársaság adott otthont a két­

napos országos vadászkutyaversenynek. A versenyen ki­
lenc megye huszonhárom kutyája vett részt. (MTI Fotó: 
Plavecz Pál felvétele? — KS)

Mozgássérültek figyelmébe
A Mozgássérültek Egyesü- Művelődési Központ parkíro- 

lete a rokkantak nemzetközi zójában a gépjárművel ren- 
éve hazai eseménysorozaté- delkező mozgássérültek részé­
hoz kapcsolódva a megyében 
élő mozgássérültek részére 
október 10-én 9 órai kezdet­
tel Debrecenben, a Vágóhíd 
utca 4. szám alatt (DMVSC- 
pálya csarnoka) baráti talál­
kozót, asztalitenisz- és sakk­
versenyt rendez. A program­
ban kulturális műsor és tá- 
. ékoztató előadás szerepel a 
mozgássérültek helyzetéről.

Ugyanezen a napon 11 órai 
kezdettel a Kölcsey Ferenc

re a megyei közlekedésbiz­
tonsági tanács és az Autóklub 
közreműködésével autós 
ügyességi versenyt és 
KRESZ-vetélkedőt rendez. Az 
Autóklub a helyszínen díj­
mentes fényszóróbeállítást 
tart.

A versenyre október 8-ig 
lehet benevezni a Mozgássé­
rültek Debreceni Egyesületé­
ben.

(elvétele)(Kőszegby György

A GYÁVA KIS TIGRIS. Az 
Állami Bábszínház előadá­
sát október 6-án, kedden 10, 
14 és 16 órától tekinthetik 
meg a debreceni gyerekek a 
Bartók Teremben.

FŐHIVATÁSÚ NÉPMŰVE­
LŐKNEK tartanak tovább­
képzést október 5—7-ig a 
Kölcsey Művelődési Központ­
ban és a Bartók Teremben. 
A mintegy 150 hajdú-bihari 
népművelő a szórakozásról, a 
szórakoztatás elvi-esztétikai 
problémáiról, a rendezvények 
szervezésének gyakorlati 
megoldásáról hallgat előadá­
sokat, s konzultálhat a té­
ma szakértőivel.

GILBERT LAFFAILLE
francia sanzonénekes október 
7-re, a Bartók Terembe hir­
detett hangversenye elma­
rad.

NÉPMŰVÉSZET. A kisvár- 
dai városi kórház tanácster­
mében október 7-én délután 

órakor Nagy Mihály, a me­
gyei TIT titkára nyitja meg 
Hajdú-Bihar megye élő nép­
művészete című kiállítást. A 
tárlat október 17-ig tekinthe­
tő meg.

LUDAS-FÓRUM. A XXI. 
KPVDSZ kulturális napok 
keretében október 6-án 18 
órakor a nádudvari művelő­
dési házban, 20.30 órakor a 
püspökladányi művelődési 
központban találkoznak olva­
sóikkal a Ludas Matyi lap 
munkatársai.

ÉVFORDULÓNAPTÁR
Száz évvel ezelőtt, 1881. okt& 

bér 4-én született, és 83 évei 
korában, 19S4 májusában halt 
meg Otto Kuusinen finn tanár 
a hazai és a nemzetközi szocuu 
demokrata, majd kommunisti 
mozgalom kiváló képviselőt, 
Finnország Kommunista Párt.' 
jának alapító tagja.

Politikai tevékenységét 
Finn Szociáldemokrata p^_ 
balszárnyán 1904-ben kezdte eh 
az 1905-ös forradalomban a’ 
Vörös Gárda egyik osztagát ve­
zette. Az azt követő években 
finn szociáldemokrata upo. 
kát szerkesztett, s 1908-tól 1917. 
lg tagja volt a parlamentnek 
is. Rész vett a II. Intemarioná- 
lé 1910-es koppenhágai és nn. 
es bázeli kongresszusán \ 
Nagy Októberi Szocialista For­
radalom előkészítésében tevé­
kenyen támogatta a bolseviko- 
kat, majd az 1918-ban kirobbant 
finn forradalom egyik veze­
tője, a megalakult forradalmi 
kormány tagja lett.

1921-től tagja volt a Kommu­
nista Internactonálé végrehajtó 
bizottságának, s csaknem két 
évtizeden át annak egyik titká­
raként tevékenykedett. 1940 és 
1958 között a Szovjetunió leg­
felsőbb Tanácsának tagja, , 
s egyidejűleg a Karél-Finn szö­
vetséges Köztársaság Legfel- 
sőbb Tanácsának elnöke. 1941- 
tői volt tagja az SZKP Közpon­
ti Bizottságának; 1957-től a köz­
ponti bizottság titkáraként dol­
gozott.

AZ ÜGYELETES ,
hírszerkesztő!

Tatár Éva 
Telefon; 12-144

A DEBRECENI Maróthi 
György Kórus tagfelvételt 
hirdet. Jelentkezni lehet 
kedden és pénteken 17 és 18 
óra között a Tanítóképző Fő­
iskola 234. számú termében

ASVANYGYÜJTŐKNEK 
tart előadást „A hegymászás, 
tói az ásvány gyűjtésig" cím­
mel Tóth József geológus 
október 5-én, hétfőn 18 órá­
tól a Kölcsey Művelődési 
Központ Irinyi termében.

KIÁLLÍTÁS. Október 5-től 
19-ig tekinthető meg Nagy 
Vince grafikus kiállítása az 
Ybl Miklós Műszaki Főisko­
lán.

LOTTÖNYEREMffNYEK. 
Négytalálatos szelvénye 101 
fogadónak volt, nyereményük 
egyenként 74 741 forint. Hár­
mas találata 9493 fogadónak 
volt, nyereményük egyenként 
398 forint. A kéttalálatos 
szelvények száma 238 074 da­
rab, ezekre egyenként 20 fo­
rintot fizetnek.

MOZI • SZÍNHÁZ • TV
36 év — 36 film rendezvényso­

rozat a Művészben: ma 5 KÖR­
HINTA (magyar), hétfő 5: ÉJ­
FÉLKOR (magyar).

Filmmúzeum hétfő tyt5, i/,7, 
>/,9 TAVASZI ZÁPOR (ma­
gyar).

Premier előtt:
MEPHISTO I—II. (magyar). 

Híradó hétfő VilO, »/16.

... ÉS MEGINT DÜHBE JÖ­
VÜNK (olasz). Apollo ma, 
hétfő *410, >/«l2. 3/«2, Meteor ma 
3, >/46, y«8. Víg ma. hétfő >/.4, 
6, (49.

lidérces Almok (lengyel. 
16). Apolló ma 8, Meteor hét­
fő y.8. Klinika hétfő 5.

ZŰRZAVAR A FELLEGEK­
BEN (cseh). Híradó hétfő ‘/,2, 
Meteor hétfő 2, Víg hétfő *'73, 
Víg mese ma 3Á2. */«4, 6, hétfő 
3/<4, 6.

FEKETE KALÓZ (olasz). Hír­
adó ma y210, */<8.

SZENVEDÉLY
vész ma. hétfő

PICASSO •
(svéd). Klinika

(svéd).
Vj8.

MŰ­

KALANDJAI
vas. 5.

UTAZÁS a 
RE (francia), 
ma Vj4, Vj6.

VILÁG VÉGÉ- 
Horváth Árpád

VADÁLLATOK A FEDÉLZE­
TEN (szovjet). Meteor mese 
ma 10. 3, >/,6.

VAKONDMESÉK (cseh), 
teor mese hétfő 3, *46.

Me-

SZÍNHÁZ
Művelődési központ 

Ma 7 órakor ördögök — Szig­
ligeti-bérlet.

Hungária
Ma 7 órakor János vitéz — 

Lendvay-bérlet.

TV

Ja. 18.40 Tévétorna. 18.45 Es­
ti mese. 19.00 A Hét. 20.00 Hí­
rek — Sporthírek. 20.15 Hár­
man egy díványon. Amerikai 
filmvigjáték (1966). 21.5n Kap­
csoltam . . . 22.30 Hírek.

BUDAPEST, 2. MŰSOR
16.59 Műsorismertetés. 17.00

Emilé Zola, avagy az embert 
lelkiismeret. Francia tévé- 
filmsorozat. iv/l. rész: Egy 
kellően bátor ember.

POZSONY, 1. MŰSOR
8.15 Hírek. 8.20 Gyerekek 

műsora. 10.45 Visszaemléke­
zés. 11.45 A héten történt. 
12.15 Zenés műsor. 12 40 Hí­
rek 12.55 Sportdélután 16 55 
Szlovák film. 18.30 Szórakozta­
tó műsor. 19.10 Esti mese. 19.30 
Tv-híradó 20.00 Vers. 20.10 ÜJ- 
ból kezdeni. Tévéjáték. 21.25 
Sporthíradó. 21.40 Hangver­
seny. 22.15 Dokumentumfilm. 
22.40 Labdarúgó-Összefoglaló. 
23.30 Hírek.

Thália Nyír gyházán. Szl- 
nészarcok. 9.00 Az én sláge­
rem. 9.30 Tájközeiben — 
Jánkmajtís. 9.57—10.00 Műsor- 
előzetes.

HÉTFŐ

POZSONY. 1. MŰSOR

15.20 Iskolatévé. 15.35 81-
ketnémák tévéklubja 16.05 
Hírek. 16.10 Iskolatévé. 16.25 
Barátaim. 16.35 Zenés mű­
sor. 17.1n Katonák műsora. 
18.00 A szocialista országok 
életéből. 18 25 Orvosi taná­
csok. 18.35 Művelődési mű­
sor. 19.10 Esti mese. 19.30 
Tv-híradó. 20.00 Fata morgana 
Tévéjáték. 21.55 A rendőrség 
nyomoz. 22.00 Huszonnégy 
óra a világban. 22.15 Zenés 
műsor. 23.10 Hírek.

VASÁRNAP

BUDAPEST, 1. MŰSOR

8.23 Műsorismertetés. 8.25 
Tévétoma. 8.30 Óvodások 
filmműsora. 8.50 Telefénykép. 
V. rész (ism.). 9.15 Egészsé­
günkért. 9.20 A banda ellen. 
Angol játékfilmsorozat gye­
rekeknek. 4. rész. 9.40 „Éne­
keljünk együtt!” 10.35 Tenisz- 
suli. VI, rész. 10 50 Hírek. 
10.55 MTK-VM—Vozdovac
Beograd női kosárlabda-mér­
kőzés. A szünetben: A mes­
ter. Jugoszláv portréfUm. 13.52 
Műsorismertetés. 13.55 Nyír­
egyháza— Ü. Dózsa bajnoki 
labdarúgó-mérkőzés. A szü­
netben: Reklám. 15.45 Rek­
lám. 15.55 A tavasz 17 pilla­
nata. Szovjet tévéfilmsorozat. 
XII3. rész (felújítás). 17.00 
Indiai Impressziók. Űtlrajz- 
film. 17.15 Műsorainkat ajánl­
juk. 17.40 „Ha a haza szót 
hallom.” A pécsi körzeti stú­
dió dokumentum-ri portműso­
ra. 18.25 Reklám. 18.35 A Kö­
zönségszolgálat tájékoztató-

POZSONY, 2. MŰSOR

16.20 Hírek. 16.35 Sportma­
gazin. 17.05 Portréfilm. 17.55 
Műsorajánlat. 18.15 Utazó 
kamera. 18 40 Sakkparti. Té­
véjáték. 19.30 Magazin 19.50 
Dokumentumfilm. 20.05 Irodal­
mi műsor. 20.50 Balettműsor. 
21.40 Hírek. 21.55 Jugoszláv 
film.

BUKAREST
8.35 „Sárga vitorlás”. Gyer­

mekfilm. Befejező rész. 9.00 
A falu életéből. 10.45 Zene­
szó. 12.05 Vasárnapi album. 
16.55 Irodalmi művek a kép­
ernyőn: „Egy zálog történe­
te”. Amerikai játékfilm. 
17.45 A képernyő a kicsiké. 
18.00 Tv-híradó. 18 25 Nép­
dalok. 19.45 Az elveszett 
asszony. Angol játékfilm. 
21.25 Tv-hlradó.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

8.3n Hírek. Időjárás 
szemle. Évfordulónaptár.

Lap-
8.45

POZSONY, 2. MŰSOR

17.30 Hírek. 17.45 Folklór­
műsor. 18.15 Dokumentumfilm. 
18.40 Magazin. 19.20 Tele­
sport. 19 30 Francia nyelvtan- 
folyam. 20.00 Rendezők a tu­
dományról. 20 30 Külföldi 
sportesemények. 21.20 Ak­
tualitások. 21.50 Szovjet film.

BUKAREST

15.00 Magyar nyelvű adás. 
17.50 A legkisebbeknek. 18 00 
Tv-híradó. 18.25 Gazdasági fi­
gyelő. 18 40 Tudományos ho­
rizont. 19.25 A reméíly sze­
le. 4. rész. 20.10 Világhlradó. 
20.45 Kórusok. 21.05 Tv-hír­
adó.

A NYÍREGYHÁZI RÁDIÓ 
MŰSORA

17.00 Hírek. Időjárás. Lap- 
•lln Hétnyltó. Hét­

fői Információs magazin. 18.00 
Észak-tiszántúli krónika. 18.15 
Benczl Jenő népi zenekara 
muzsikál. 18.25—18.30 Hír­
összefoglaló. Műsorelőzetes.

KÖZLEMÉNYEK
Tájékoztatjuk azokat a turista 

pb-gázfogyasztókat, akik a Sop­
roni Vas- és Járműipari ■■•vet­
kezet által gyártott acél 2 kg-os 
gázpalackot vásárolták, hogy 
gázpalackjaik töltött palackra 
cserélését — alumínium 2 kg-os 
gázpalack biztosításával a csere­
telepek kicserélik. Tiszántúli 
Gázszolgáltató Vállalat, (x)

Áramszünet lesz október 9-én, 
8—16 óráig az Achlm András jt- 
cán a 65. számtól kifelé, a Hun 
utcán az Achlm A. utcától a 
Mlkepércsl útig; a Veker utcán 
végig, a Mlkepércsl úton a Hun 
utcától a Török utcáig; október 
12-tól 15-ig naponta 8—16 óráig 
a Wesselényi utca páratlan ol­
dalán végig; októbe- 13-án 8- 
tól 16 óráig a Komlóssy úton a 
Bolyai utcától a MártcMfalvi 
utcáig, a Mártonfalvl utcán .t 
Komlóssy úttól a Dóczi József 
utcáig, a Bolyai utcáé a Hatvani 
István utcától a Komlóssy útig.

(x)
Értesítjük a lakosságot, hogy 

felújítási munkálatok miatt
Bajcsy-Zs. u. 3—5. sz. (MM 
számú autóbuszmegálló 1981. 
október 5-én üzemkrzdéstól, isv. 
október 31-lg üzemkrzdesig 
Ideiglenesen áthelyezésre kerül a 
Bajcsy-Zs. u. 1. sz. elé a Víg mo­
zi bejáratához, (x)

Ezúton értesítem kedves meg­
rendelőimet, hogy méretes kötött- 
árus/. Ilonomat megnyitom. <>k- 
bér 7-én, Debrecen, Cegléd ■ 
Nyitva 10-től 18 óráig. Éva kötó- 
szalon. (x)

Értesítjük fogyasztóinkat,
hogy a közterületi nyomócsőhá­
lózaton hálózatmosatási munkát 
végzünk 1981. szeptember Y3-tól 
október 15-ig. A mosatás este 21 
órától reggel 5 óráig tart. Felhív­
juk a figyelmüket, hogy a mo­
satási Idő alatt nyomáslngado- 
zással. Illetve vízhiánnyal kell 
számolni. Ezért a közölt idő­
szakokban a vlznyomástól f' C 
gően üzemelő berendezéseiket 
(bojlereket, vízmelegítőket sin.) 
kár- és robbanásveszélyre való 
tekintettel ne üzemeltessék A 
mosatási Idő alatt a vezetékes 
víz zavarossága várható. A za­
varóé ság a kicsapódó mangán és 
vas kiválásából adódik, melt az 
egészségre nem ártalmas. Amen.v- 
nyiben a hálózatból nyert vizet 
technológiai célra használják, 
ügy a mosatási időszakra a szük­
séges áthidaló megoldást meg 
kell tenni. Saját kúttal rendel­
kező fogyasztók lehetőleg »»• 
ját kútjaikra támaszkodjanak A 
szükséges műszaki átcsoporto­
sításokat végre kell hajtani. A 
mosatással egy időben a fo­
gyasztók a belső vízellátási rend­
szerük mosatásáról gondoskod­
janak. A nyomásingadozás, eset­
leg vízhiány, valamint a fogyás*- 
tők részéről történő előzetes 
Intézkedések elmulasztása mi­
att az abból származó károkért 
felelősséget nem vállalunk. Kü­
lön felhívjuk a lakás-bérbeadók 
figyelmét, hogy az érvényben 
levő tanácsi rendelet értelmében 
kötelesek a fenti Intézkedések­
ről a bérlőket értesíteni. Deb­
receni Vízmű és Gyógyfürdő 

Vállalat (x)

kiad«: dr. Szabó
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4 szép kii
Egy kiállítást 

ezekben a napok] 
érdeklődő DebreH 
megyei műveluuij

I pontban Szép 
könyv címmel. A 

. nem mondható n| 
básúnak, nem a i 
nyűgözik le a ni 
hanem a tartalonl 
ki a látogató ehsi] 
Az állványokon 
gyönyörködtető 
sorakoznak, azok 
kák, amelyek 
a mai napig a 
beknek bizonyultál 
kiállított kétszl 
munka a magyar [ 
termésnek alig 
százaléka. Nem 
mert kevés a szí | 
nálunk, de a zsuí 
zetközi mércét al| 
csak azokat a

I tartja számon, 
eséllyel vehetik 
versenyt ma | 
könyvművészeti 
saival.

Már régóta szép 
seny folyik . ] 

] könyvek kozo't 
ban 1926-ban ke 
nemes verseng* - 

j háború után ll 
I folytatódott I
; a magyar könyvel 
I megjelentek a nerrf 

porondon, vagyis 
I csei könyvm ••• -1 
! lágkiállításon. s 
, résre méltó ered 

két értek el. M 
I 1982-es ki * 

nek a konyvművi 
; nyomdák és a ki;

tipograt. . I
I tatás, a tervezes 
I sajátos, alkalmaz«
I vészetté fejlődött 
■ folyamán, amely 
; dászok, képzőmi 
I fotóművészek e.: ]
' ködését feltételez

Miért fontos.
: könyv szép legye 
I jól mutasson a
; szekrénybe: ||
' se a lakást ? Nem 
I nyeg! Ambái 
I könyv a i I

mával felhív | 
figyelmet, műves 
lékeivel vonzza < 
szerető embert 
ízlésre, aránvérz 
zuális szemléletre] 
könyv azonban 
többet jelent: . 
ja” magát ma 
szedéstükrével. i 
hoz illő betűtip. 
lusztrációival. pi 
gával a lényeg fe 
az olvasót. A sz 
mint minden mi \ >| 
kotás, tartalom 
dinamikus * gy: | 
lyet csak a viz.j 
számára szabad 
tani, a valóságba 
lehet.

Öröm a sok na 
vet látni Ám lvtl 
is eszébe jut azl 
nek. hogy jói 
csúnya könyv is 
a nyomdákból: sz^ 
pok, átütő oldalalf 
borítók jelzik efl 
nőségellenőrök fi| 
lenségét

A könyveknek 
a maguk SOME, : | 
latin közmondás, 
milyen sors vár 
könyvekre, az 
az emberen múld


